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Arielle-nek futó viszonya volt Zachkel, de a férfi álnevet használt, aztán elhagyta. A lány már tudja, hogy ikreket vár, amikor volt kedvese véletlenül újra felbukkan az életében. Zach próbálja megmagyarázni, miért viselkedett így vele, és amikor megtudja, hogy gyerekeik lesznek, kész feladni a függetlenségét is. Arielle-nek viszont ez nem elég…
EMLÉKEZTETŐ
Feladó: Emerald Larson, igazgatónő, Emerald Inc.
Címzett: Luther Freemont személyi titkár
Tárgy: Arielle Garnier
Mint a napokban említettem, Arielle unokám nemrég Dallasba tette át a székhelyét, miután átvette az ottani magánóvoda és iskola-előkészítő intézet vezetését annak új tulajdonosaként s egyben igazgatójaként. A Garnier-örökösökkel kapcsolatos korábbi kutatásaim során – többek között – az is tudomásomra jutott, hogy Arielle, miután másállapotba került, hasztalan igyekezett kinyomozni gyermeke apjának személyazonosságát. Időközben biztos forrásból értesültem róla, hogy egy bizonyos Zach Forsythe nevű férfiról van szó, akinek az unokaöccse éppen ebbe az intézetbe jár. Okom van feltételezni, hogy Arielle és Zach a közeljövőben találkozni fog.

Nem titkolt célom, hogy ezt a két fiatalt összehozzam egymással – éppen ezért hálás lennék, ha minden ehhez szükséges anyagot és dokumentumot előkészítene.

Ahogy mindig, most is megbízom messzemenő diszkréciójában.

Emerald Larson
1. FEJEZET
– Kérem, Mrs. Montrose, magam is pontosan tudom, hogy Derek nem viselkedett helyesen. Mégis arra kérem, szíveskedjék adni neki egy utolsó esélyt.

Arielle Garnier felpillantott a számítógép képernyőjéről, és alig akart hinni a szemének. Az ajtónál az a férfi állt, akit a legkevésbé sem várt volna ide. Pontosabban szólva nem is képzelte, hogy látni fogja őt még egyszer ebben az életben.

A váratlan látogatót legalább ugyanennyire megdöbbentette ez a találkozás. Élénkzöld szeme hitetlenkedve elkerekedett, és jó néhány kellemetlen pillanatnak kellett elmúlnia ahhoz, hogy újra megtalálja a szavakat.
– Az igazgatónővel… Mrs. Montrose-zal szeretnék beszélni. Az egyik ide járó gyerekről volna szó. Meg tudná… meg tudnád mondani, merre találom?
– Helen Montrose már nem dolgozik itt. Néhány héttel ezelőtt vonult nyugdíjba, miután megvásároltam tőle az intézetet. Nemcsak az új tulajdonos, de az új óvodavezető is én vagyok – felelte Arielle, habár nem kis fáradságába került, hogy annyira-amennyire meg tudja őrizni a nyugalmát. Ez a nem remélt viszontlátás ugyanis korántsem csak váratlanságával lepte meg – de inkább leharapta volna a nyelvét, semhogy ez előtt a káprázatos kinézetű, atlétatermetű fickó előtt kimutassa, hogy még mindig mekkora hatással van rá. A férfi azonban olyan elmerülten meresztette rá a szemét, mintha nem is hallotta volna, amit mond.
– Tehetek érted még valamit? – kérdezte a lány nyugodtan.

A látogató megrázta a fejét.
– Most már ne szórakozz velem! Nincs időm arra, hogy játszadozzunk. Amint mondtam, Mrs. Montrose-zal szeretnék beszélni. Mégpedig azonnal.

Arielle iménti zavarodottságát egyre növekvő harag váltotta fel.
– Márpedig ez sajnos nem fog menni, Mrs. Montrose ugyanis már tényleg nincsen itt. Ha az óvodával kapcsolatban van valami megbeszélnivalód, kénytelen leszel énvelem beérni.

A helyzet kezdett mindkettejüknek fölöttébb kellemetlenné válni. Arielle a legkevésbé sem örült annak, hogy azzal a férfival kell vitatkoznia, akivel három és fél hónapja olyan szenvedélyes viszonyba keveredett. Egy héten át valósággal a felhők között járt, mígnem újsütetű szeretője egyetlen búcsúszó vagy magyarázat nélkül, nyomtalanul eltűnt. Még azt sem tartotta szükségesnek, hogy később valami módon hírt adjon magáról.
– Nos, legyen – mondta végül a férfi. – De talán célszerű lenne, ha előbb bemutatkoznék. Zach Forsythe a nevem.

Arielle úgy érezte magát, mint akit gyomorszájba vágtak. Mindazok mellett és után, ami történt közöttük, ez az alak végig hazug módon, hamis néven tette neki a szépet. Zachary Forsythe – ez ám a meglepetés! Az egyik legnagyobb szabadidőközpont- és szállodalánc szupergazdag főnöke és tulajdonosa… A lány azonban ettől még egyáltalán nem esett volna hanyatt. Attól akadt el a lélegzete, amit a férfi mondott az előbb: hogy tulajdonképpen a kis Derek miatt jött ide. Ezek szerint még házas is! Lázasan gondolkodott, hol és milyen összefüggésben olvasta utoljára a nevét, de semmi használható dolog nem jutott az eszébe. Csak annyit tudott, hogy a többszörös milliomos Zach Forsythe szokatlanul visszavonultan él, ezért nem jelent meg róla egyetlen fotó sem az újságok társasági rovataiban.
– Pedig én valami egészen más névre… Tom Zachariasra emlékszem.
– Meg tudom magyarázni.
– Nem szükséges. Semmi kedvem egy kínos beszélgetéshez. Ha jól értettem, Derek miatt jöttél. – A férfi bólintott. – Nos, a helyzet valóban komoly. Egyre többet gondolkodunk azon, hogy itt tarthatjuk-e. A kisfiú ugyanis megdöbbentően agresszív. Legutóbb például megharapta az egyik társát.
– Tudom – szorította össze a száját Zach. – De azt ő nem úgy gondolta. Adnod kell neki még egy lehetőséget.
– Túlságosan rövid ideje vagyok itt ahhoz, hogy megfelelő képet alkothassak róla. A fiad gondozónőjének viszont kétségkívül az a véleménye…
– Ő nem az én fiam – vágott a szavába a férfi. – Nem vagyok nős, Arielle.

A lányra nem maradt éppen hatástalan a neve kimondását kísérő megnyerő mosoly, de aztán gyorsan összekapta magát.
– Nem kell ahhoz feltétlenül megnősülni, hogy az embernek gyereke legyen – felelte élesen.
– Felfogás dolga. Én mindenesetre nem szeretnék házasságon kívüli gyereket.
– Az lehet, csakhogy most nem is ez képezi a vita tárgyát, Mr. Forsythe.
– Zach. Nevezz csak nyugodtan Zachnek!
– Ahogy akarod. Mindazonáltal…

Arielle-nek újra elakadt a szava a férfi átható tekintetétől.
– Derek a húgom fia. Nem szeretném, ha azt gondolnád, hogy nős ember létemre kezdtem ki veled.
– Ennek most semmi jelentősége – emelte fel a kezét a lány, majd maga elé húzta az íróasztalán fekvő jelentést, és újra átfutotta a kézzel írt sorokat.
– Derek gondozónője határozottan kijelentette, hogy ez már a harmadik ilyen eset. Két ízben is előfordult már, hogy a fiú megütött valakit. Márpedig az intézetben akad néhány szabály, amelyhez mindenki érdekében tartanunk kell magunkat.
– Tökéletesen megértem. Vedd viszont figyelembe, hogy az unokaöcsém mindössze négy és fél éves, mégis olyan dolgokat kellett már megélnie, amelyek egy felnőttet is igénybe vesznek. Nem tudom, hogy a nevelőnő mondott-e neked valamit a húgom balesetéről. Nem akarlak untatni a részletekkel, csak annyit jegyeznék meg, hogy ez Dereknek is nagyon kemény időszakot jelentett. Igaz, túl vannak már a nehezén, és lassan minden visszatér a normális kerékvágásba. Ezért remélem, hogy a fiú is újra megtalálja önmagát, hiszen alapjában véve kedves, békés természetű kisgyerek – lépett oda Zach az íróasztalhoz, és Arielle-hez hajolt. – Na, igazán, ne kéresd már magad! Mindenki megérdemel egy második esélyt. Mi is beszélünk még vele, és megmagyarázzuk neki, hogy ez így nem mehet tovább.

A férfi vaskos texasi akcentusa most is éppen olyan elbűvölő hatással volt a lányra, mint három és fél hónappal ezelőtt.
– Na jó – mondta végül minden erejét összeszedve, hogy ne látsszon rajta a másik hanghordozása és közelsége okozta elgyengülés. Bármit megadott volna érte, hogy Zach végre elhagyja az irodát. Nemcsak azért, mert félt, hogy újra enged majd a férfi vonzerejének, hanem azért is, mert tartott tőle, hogyha tovább marad, biztosan rá fog jönni, miért igyekezett olyan kétségbeesetten megtalálni őt az elmúlt hónapokban.
– De ez az utolsó alkalom – tette hozzá. – Ha hasonló eset még egyszer előfordul, kereshettek neki egy másik óvodát.
– Rendben van – egyenesedett fel Zach. – Akkor nem is tartalak fel tovább. Különben nagyon örültem, hogy újra láthattalak.

Szerencséje volt, hogy gyorsan betette maga után az ajtót, különben Arielle minden valószínűség szerint hozzávágta volna a levélnehezéket, így azonban csak hátradőlt a széken, és megpróbált rendet tenni a gondolatai között. Azt már tudta, miért volt hiábavaló a keresés: az a férfi, akit meg akart találni, nem is létezett. Hiszen Zach valójában nemcsak az egyik növendékének a hozzátartozója, hanem egy óriási szállodabirodalom dúsgazdag tulajdonosa is.

Mitől esett minden ennyire szét? – simított végig az arcán. Hiszen olyan örömmel költözött ide Dallasba, és vette át ezt az igazán előkelő, drága intézetet! Az újrakezdésbe és a megnyugtató biztonságérzetbe vetett remény viszont azon mód füstbe ment, ahogy megtudta, hogy Tom, azaz Zach is ugyanebben a városban él. Mindennap számíthat tehát rá, hogy összefut vele, különösen, mivel a kis Derek éppen az ő óvodájába jár. Márpedig eddig is elege volt már abból, hogy állandóan erre a pasira kellett gondolnia.

Hasára szorított kézzel várta, hogy elmúljon a könnyű szédülés, aztán elővett egy papír zsebkendőt, és kitörölte vele a szeme sarkába gyűlt könnycseppeket. Semmit sem gyűlölt annyira, mint a siránkozást – erről a helyzetről pedig voltaképp nem tehetett. Ez a váratlan látogató volt az, aki akkor titokban meglépett előle, ráadásul mindvégig hazudott is neki.

Kivett az íróasztalfiókból egy zacskó ropogtatnivalót. Valamit ennie kell, hogy ne legyen rosszul. Ebben is ez a mocsok alak a hibás, gondolta dühösen. Nem akar házasságon kívüli gyereket, jelentette ki kérkedve. Nagyon vicces! Öt és fél hónap múlva az a kicsi úgyis világra jön.

2. FEJEZET
Amikor Zach belépett a Forsythe Szállodalánc központjában lévő irodájába, még mindig ez a váratlan viszontlátás járt a fejében. Igaz, máskor is sokat gondolt rá, miután az aspeni síközpontban találkoztak, és azt a csodálatos hetet együtt töltötték Arielle-lel. Most pedig éppen azt az óvodát igazgatja, ahová Derek, az unokaöccse jár. Fura egy helyzet! Biztos, hogy rendes kis vihart kavart ennél a nőnél, akit aztán – akárhogy is kereste, nem talált rá finomabb kifejezést – pánikszerűen faképnél hagyott.

Leült az íróasztalához, de sehogy sem tudta rávenni magát arra, hogy hozzáfogjon a munkához. Ehelyett gondolataiba merülve forgott körbe-körbe a széken, mígnem pillantása a falon függő, bekeretezett fotóra – az aspeni szabadidőközpont légifelvételére – esett. A találkozásuk után Arielle megemlítette neki, hogy óvónőként dolgozik San Franciscóban. Hogy kerül akkor ide, Texasba? És honnan lett egyszerre annyi pénze, hogy egy ilyen előkelő intézetet átvegyen? Hiszen az egész államban ez a legdrágább magánóvoda.

Az egyetlen magyarázat, hogy a bátyjai segítettek neki. Ők fizették neki ajándékképpen azt az aspeni hetet is a huszonhatodik születésnapjára. Könnyen megtehették, hiszen az idősebbik rendkívül sikeres Los Angeles-i válóperes ügyvéd, a fiatalabbik pedig az egyik legmenőbb építési vállalkozó Tennessee-ben.

Mosolyogva idézte fel magában a találkozásukat. Igen, Arielle azonnal feltűnt neki. Selymes, vörösesbarna hajával, hibátlan arcszínével és gyönyörű, barna szemével nehéz is lett volna nem észrevenni őt. Aztán, amikor beszédbe elegyedtek, még inkább el lett tőle ragadtatva: az azonnal megnyilvánuló eleven szellem, talpraesettség és szívderítő humor ugyanis még ellenállhatatlanabbá tette a lány egyébként is rendkívül vonzó személyiségét. Még aznap éjjel egymáséi lettek, s ezt a megkapó nyitányt egy rendkívül izgalmas és emlékezetes hét tette tökéletessé.

A kellemes emlékképek sorát az ajtó váratlan nyitódása szakította meg: Zach húga, Lana lépett be az irodába. Végigbillegett mankóin a szobán, majd óvatosan elhelyezkedett a vendégek számára fenntartott fotelban.
– Beszéltél Derekről az igazgatónővel? – kérdezte, miután az íróasztalhoz támasztotta a mankókat. – El sem tudom képzelni, hogy ki kelljen őt vennünk az intézetből. Mrs. Montrose mindig annyira kedves és megértő volt vele, különösen a balesetem óta.
– Már nem Mrs. Montrose vezeti az óvodát – csóválta meg a fejét Zach.
– Hogyhogy? – nézett rá Lana ijedten. – Akkor ki? Tudtál valakivel beszélni a fiam helyzetéről?
– Ne aggódj! Derek továbbra is odajárhat. Az új tulajdonos Arielle Garnier. Megígértem neki, hogy beszélünk a sráccal, és biztosra veheti, hogy meg fog változni. Adott neki egy utolsó lehetőséget.
– Hála istennek! – sóhajtott fel az asszony megkönnyebbülten. – Derek sokkal nyugodtabb, amióta itthon vagyunk, és a megszokott környezetében élhet. Ha pedig leveszik a gipszet, még könnyebben tudok majd mozogni, és vele is többet foglalkozhatok.

Zach már korábban is megállapította, hogy a húga újra egészségesebbnek és erősebbnek látszik, noha még sokáig küzdenie kell annak a szörnyű autóbalesetnek a következményeivel – hiszen mindkét lába eltört, és komoly belső sérüléseket is szenvedett. S mivel a klinikai ellátást követően még hosszú ideig nem tud igazán sem magáról, sem pedig meglehetősen eleven fiacskájáról gondoskodni, úgy döntött, magához veszi őket.
– Milyen volt a fizikoterapeutánál?
– Egész jó. Nagyon meg van velem elégedve. Azt mondja, nagyobb javulást tapasztal, mint amit ebben a fázisban lehetségesnek tartott. Tulajdonképpen csak e miatt a vacak időjárás miatt akadnak nehézségeim.
– De hiszen gyönyörű idő van! – fordult Zach az ablak felé. A ragyogó, kék égen egyetlen felhő sem látszott.
– Pedig elhiheted nekem, hogy ma még esni fog. A csontjaimba költözött időjós sokkal pontosabb, mint a tévé meteorológusai. Ha jót akarsz, ne felejtsd itt az esernyődet!
– Igyekszem észben tartani – felelte mosolyogva a férfi, miközben figyelte, ahogy a nővére felkászálódik a fotelból. – Én viszont azt javaslom, menj haza mielőbb, és alaposan pihend ki magad. Majd szólok Mike-nak, hogy menjen el Derekért a limuzinnal.
– Az jó lesz. Megígértem neki, hogy délután sütünk egy adag csokoládés kekszet. Akkor még szundíthatok is előtte egy kicsit.
– Vigyázz magadra! – állt fel Zach, hogy kikísérje, de aztán Lana intésére mégis visszaült a helyére. – Azt hiszem, a hétvégén kimegyek a farmra. Van kedvetek velem tartani?
– Köszönöm az ajánlatot, de most, hogy valamennyire jobban érzem magam, szívesebben alakítanám egy kicsit újra Derek mamájának a szerepét – csóválta meg a fejét mosolyogva az asszony. – Azonkívül, ha tényleg akkora eső lesz, mint amit a lábam jósol, napokig ott rekedhetünk. De néhány hét múlva szívesen kimegyünk. Addig is add át Mattie-nek az üdvözletemet!
– Rendben van. Akkor én a terepjáróval megyek, és itt hagyom Mike-ot a limuzinnal, hátha szükségetek lesz rá. Ha pedig mégis meggondolnád magad, bármikor ki tud hozni benneteket.

Lana már hosszú percek óta elment, de Zach még mindig képtelen volt a munkájára összpontosítani. Állandóan az Arielle-lel kapcsolatos emlékek motoszkáltak a fejében. Ráadásul a ma reggeli váratlan találkozás során úgy tűnt neki, hogy a lány most még szebb, mint azelőtt. Mintha valahogy… kivirágzott volna.

Hiába töprengett, sehogy sem tudott rájönni, mi lehetett az oka, hogy éppen Dallasba költözött. Hiszen olyan lelkendezve mesélte, milyen jól érzi magát San Franciscóban! És ha már eljött onnan, miért nem valamelyik bátyjához ment Los Angelesbe vagy Nashville-be? Eh, hiszen semmi közöm hozzá, rázta meg a fejét, és eltökélten a számítógép felé fordult.

Késő délután volt már, amikor megállapította, hogy Lana jóslata bevált. A város felett vaskos, szürke felhők borították az eget, amelyekből minden pillanatban eleredhetett az eső.

Alig zárta le a számítógépet, a gondolatai újból Arielle körül kezdtek keringeni. Ha ez így megy tovább, még az álmaiba is visszaköltözik! Az egyetlen lehetőség, hogy véget vessen ennek az áldatlan állapotnak az, ha választ kap megoldatlan kérdéseire. Bezárta hát az irodát, és beült a terepjáróba, majd elindult Derek óvodája felé – abban a reményben, hogy a lányt is ott találja még.

Végre itt a hétvége, gondolta Arielle, miközben a parkolóban az egymást követő tócsákat kerülgette. A mai nap tényleg katasztrofálisnak bizonyult. A felhőszakadás miatt el kellett halasztani a négyévesek állatsimogatóba szervezett kirándulását. A gyerekek természetesen rendkívül csalódottak voltak, s ennek megfelelően csak a legnagyobb erőfeszítéssel lehetett őket megfékezni. Aztán az egyik kislányt orvoshoz kellett vinnie, mert a kis csibész suttyomban lenyelt valamit – és a nap körülbelül így is folytatódott.

Az eső még mindig nem állt el, s Arielle cipője teljesen átnedvesedett, míg végre odaért a kedves öreg Ford Mustanghoz, beült a kormány mögé, és becsukta az ajtót, miután csöpögő esernyőjét a hátsó ülésre dobta. Mindjárt otthon leszek, sóhajtotta megkönnyebbülten, és előre örült a kényelmes pulóvernek, a vastag gyapjúzokninak és a forró teának, amit a heverőre kuporodva fog elkortyolgatni. Nemrég felvette azt a szokást, hogy a gyerekek déli pihenője alatt ő is ledőlt egy negyed- vagy félórára. Most pedig – hogy ez a kis punnyadás a sok tennivaló miatt kimaradt – különösképpen levertnek és rosszkedvűnek érezte magát.

A motor, amely már az első méterekben is kihagyott néhányszor, most végképp felmondta a szolgálatot: minden újraindítási kísérlet kudarcot vallott. Arielle a kormánykerékre hajtotta a fejét, és legszívesebben hangosan felvisított volna. Az új lakásban töltendő kényelmes estéről szőtt álma beláthatatlan időre szertefoszlott. Igaz, már reggel, a Zach Forsythe-tal történt találkozás előtt meg kellett volna éreznie, hogy ez a nap azok közé tartozik, amikor inkább ágyban ajánlatos maradni.

Sóhajtva vette elő mobiltelefonját a táskájából, és benyomta a segélyszolgálat számát. Egy végtelennek tűnő perc múltán végre jelentkezett valaki, de ő is csak annyit tudott mondani, hogy egy-két órát biztosan várni kell, amíg a vontatókocsi a helyszínre érkezik. Az időjárás következtében ugyanis számtalan személyautó az utakon rekedt.

A lány csüggedten tette el a telefont, és kifejezéstelen tekintettel bámult ki az eső áztatta szélvédőn. Idővel ugyan világossá vált számára, hogy örökre nem maradhat itt, mégsem tudta rászánni magát, hogy a bokáig érő pocsolyákon keresztülgázolva visszamenjen az óvoda épületébe.

Aztán egyszer csak két reflektort vett észre a visszapillantó tükörben: egy kocsi kanyarodott be a parkolóba, s egy perccel később meg is állt a hasznavehetetlenné vált Mustang mellett. S mivel nem az autóklub járműve volt, hanem egy Lincoln típusú luxusterepjáró, Arielle-nek rögtön szöget ütött a fejébe, nem túl kockázatos-e, hogy ebben az elhagyott parkolóban egy idegentől kérjen segítséget. Ez a kérdés azonban magától megoldódott, amikor Zach Forsythe lépett ki a kocsi belsejéből – ámbár a lány nemigen tudta eldönteni, hálás legyen-e a sorsnak, vagy inkább megátkozza, amiért éppen ez a fickó bukkant itt elő a semmiből, és a következő pillanatban már le is huppant mellé az anyósülésre.
– Mit keresel itt?
– Téged – felelte mosolyogva a férfi. – Valami azt súgta, hogy meg kell mentenem.
– Nincs szükségem rá, hogy bárki is megmentsen.
– Értem. Akkor viszont, ha szabad kérdeznem, mit csinálsz itt ebben az elöntött parkolóban?
– Üldögélek, és nézem az esőt. Egyébként semmi közöd hozzá.
– Indítsd csak be a motort, Arielle!
– Semmi kedvem hozzá.
– Nem akarod, vagy ez a csodajárgány nem hajlandó rá? – nyúlt Zach a gyújtáskulcs felé.
– Ez egyáltalán nem olyan vicces! Nem indul el.
– Gondoltam. Valószínűleg kipurcant az akkumulátor. Van áthidaló kábeled? Sajnos az enyém sincs nálam – mondta, amikor a lány megrázta a fejét. – Akkor viszont nem marad más hátra, tényleg meg kell, hogy mentselek.
– Szó sem lehet róla – felelte Arielle makacsul. – Már felhívtam a segélyszolgálatot.
– Ne butáskodj! Ebben az időben órákig tarthat, amíg ideérnek. És taxiban sem érdemes reménykedni. Éppen elég régóta élek ebben a városban ahhoz, hogy tisztában legyek a helyzettel. Az egész éjszakát itt akarod tölteni a kocsiban?
– Visszamehetek az irodámba is. Nem kell miattam semmiféle felhajtást csinálnod.

Zach keresztbe fonta a karját, és kényelmesen hátradőlt az ülésen.
– Rendben van – mondta. – Vagy átszállsz a terepjáróba, vagy én is itt maradok, és együtt várjuk meg, amíg valaki kijön az autóklubból.
– Ha nincs jobb dolgod… – felelte Arielle bátortalanul.
– Nincs.

A lány egyre közelebb állt a kétségbeeséshez, különösen, mert mindennek tetejébe a gyomra is korogni kezdett. Miután túlesett a reggeli rosszulléten, időről időre be kellett kapnia valamit, nehogy újra elfogja az émelygés. Attól tartott, minél tovább marad Zach a közelében, annál biztosabban rájön, hogy másállapotban van. Márpedig ezt egyelőre még nem akarta elárulni neki.
– Ne nézz rám ilyen megrökönyödve! – mondta a férfi. – Akkor sem hagylak itt egyedül.
– Érdekes. Négy hónapja ezzel még nem volt semmi problémád.

Zach elkomolyodva egyenesedett ki, és mutatóujjával finoman végigsimogatta a lány sápadt arcát.
– Az egészen más volt. Most viszont viselkedj okosan, és gyere át szépen a terepjáróba, mert ha nem vagy rá hajlandó, saját kezűleg viszlek át.

Már ez a könnyű érintés is elég volt ahhoz, hogy Arielle szíve a torkában kezdjen dobogni. Mi lesz, ha a férfi még a karjába is veszi?
– Ez fenyegetés akar lenni, Mr. Forsythe? – kérdezte elhaló hangon.
– Szó sincs róla. Mindössze a tényeket közöltem.

3. FEJEZET
A nehéz Lincoln kigurult a parkolóból, és rákanyarodott az országútra. A lány néhány szóval elmondta Zachnek, hogy hol lakik, majd az ajtóhoz lapulva szorosan összehúzta magán az esőkabát hajtókáját. A férfinak már az első pillanatokban feltűnt, mennyire sápadt.

Bár eleinte még mulattatta is őt a másik merevsége, most már egyre inkább aggódni kezdett. Ez a viselkedés egyáltalán nem illett ahhoz a könnyed, derűlátó lányhoz, akivel Aspenben megismerkedett. És az egészségtelen arcszín is nagyon szokatlannak tűnt.
– Minden rendben? – kérdezte, amikor egy piros lámpához értek.
– Persze.
– Biztosan? Olyan fehér vagy, mint a meszelt fal. Még egy kísértetet is megrémítenél.
– Ha hazaértem, és eszem valamit, megint nem lesz majd semmi bajom.

Amint a lámpa zöldre váltott, Zach is elhatározta magát. Eredetileg tényleg haza akarta vinni a lányt, de minél tovább tűnődött a dolgon, annál kevésbé tartotta jónak ezt az ötletet. Arielle alig néhány hete van még csak Dallasban, és az óvónőkön kívül feltehetőleg egyetlen olyan barátja vagy ismerőse sincs, aki gondoskodhatna róla. S ha valóban nincs is még rosszul, mint ahogy állítja, perceken belül kitörhet rajta a betegség. Úgyhogy akármit is mond, nem hagyhatja magára.
– Mit csinálsz? Nem erre lakom! – kiáltotta a lány rémülten, amikor rákanyarodott az autópályára vezető bekötőútra.
– Meg vagyok győződve róla, hogy valami bujkál benned. Nem maradhatsz egész hétvégére egyedül.
– A legközelebbi lejárónál fordulj meg, és vigyél haza! – fakadt ki Arielle hangosan. – Megmondtam már, hogy nincs semmi bajom.
– Kiviszlek a farmra. Itt van nem messze, éppen csak túl a városon. Ott nyugodtan kivárhatod, amíg egy kicsit helyre jössz.
– Nem akarok semmiféle farmot, legfőképpen nem a tiédet – tiltakozott a lány, habár valóban percről percre vacakabbul érezte magát. – Vigyél haza! Csak néhány falatra van szükségem, aztán újra rendben leszek.
– Jobb lesz, ha ezt majd Mattie, a házvezetőnőm dönti el.

Zach tökéletesen megbízott ebben az idős asszonyban, aki már akkor házvezetőnő volt náluk, amikor Lana és ő még járni sem tudott. Hosszú éveken át ő gondoskodott róluk, és mindketten nagy szeretettel emlékeztek vissza ezekre az időkre. Mattie többek között kiválóan értett a gyógyításhoz is, és nemigen akadt olyan kórság, amit a főként kámforkivonatból és maga főzte tyúklevesből álló készítményeivel ki ne tudott volna kúrálni.
– Hidd el, ő is ért hozzá annyira, mint az orvosok.
– Állj meg! – nyögte ki két öklendezés között a lány. – Azt hiszem… mindjárt rosszul leszek.

Zach csikorgó kerekekkel hajtott át a leállósávra, és a következő pillanatban már ki is ugrott a kocsiból. Átfutott a másik oldalra, kisegítette Arielle-t, és addig tartotta a vállát meg a homlokát, amíg az mindent ki nem adott magából. Most már semmi kétsége nem volt afelől, hogy a lány tényleg beteg, és komolyan segítségre szorul.
– Levehetned végre azt a nedves esőkabátot. Így csak még jobban megfázol – javasolta, amikor visszaültek a terepjáróba.
– Jobban érzem magam, ha rajtam van – tiltakozott a lány.
– Ahogy akarod – húzta fel a vállát a férfi kelletlenül, de azért magasabbra állította a fűtést.
– És most, hogy minden megoldódott, légy szíves, vigyél haza!
– Mindjárt odaérünk – mondta Zach úgy téve, mintha meg sem hallotta volna a másik szavait. – Addig nyugodtan szunyókálj egy kicsit!

4. FEJEZET
Amikor Arielle újra kinyitotta a szemét, az volt az érzése, mintha lebegne, és a lába nem is érintené a talajt. Egy pillanattal később pedig már arról is megbizonyosodott, hogy az érzés ezúttal nem csalta meg: Zach tartotta őt a karjában, és egy nagy ház felé vitte.
– Mi jut az eszedbe? Tegyél le azonnal! – kiáltotta. – Igaz, hogy egy kicsit gyenge vagyok még, de ez nem ok arra, hogy azt csinálj velem, amit csak akarsz! Tudok én menni magamtól is.
– Tartogasd inkább a vírusok ellen az erődet! – felelte a férfi, ám aztán mégis letette, de csak azért, hogy átfogja a vállát, és úgy vezesse végig a fedett bejárón. A lány testét furcsa, ugyanakkor figyelemre méltóan kellemes melegség járta át, amit a legnagyobb nehézséggel tudott csak úgy-ahogy elfojtani, habár a szíve a szokottnál még így is jóval hevesebben dobogott.

Jaj, csak észre ne vegye, hogy a derekam mennyire megvastagodott, fohászkodott magában. Tulajdonképpen ez a félelem volt az oka annak is, hogy a kocsiban semmiképpen sem akarta levenni az esőkabátját.

Amint beértek a házba, Zach útja legelőször is a konyhába vezetett.
– Mattie! Hol bujkálsz? – kiáltotta.

A következő pillanatban egy hatvan felett járó, ősz hajú, barátságos kinézetű asszony jelent meg az ajtóban.
– Igaz, hogy egy kicsit eljárt felettem az idő, de süket azért még nem vagyok. Úgyhogy ha megkérhetlek, ne üvöltözz itt! – mondta szigorúan, majd Arielle-re nézett. – Ó, szóval látogatót hoztál? Akkor mégiscsak rosszul értettem volna valamit?
– Arielle beteg, és nem volt szívem őt egyedül hagyni – rázta meg Zach bosszúsan a fejét. – Valószínűleg megfázott, de az is lehet, hogy influenzás. Úgy gondoltam, a te gondjaidra bízom. Ja, hogy el ne feledjem: Arielle Garniernek hívják – biccentett a lány felé. – Ő pedig Mattie Carnahan, csodadoktor és évtizedek óta a házvezetőnőnk. Arielle-nek mindenekelőtt valami száraz holmira lenne szüksége. Lana szobájában biztosan találsz néhány darabot, amit felvehet.

Amíg Mattie a ruha után járt, Zach végigkalauzolta a lányt a folyosó végéből nyíló, ízlésesen berendezett vendégszobába.
– Most már vedd le végre ezt a vizes kabátot! – nyújtotta segítőkészen a kezét.
– Te meg felhagyhatnál vele, hogy állandóan megmondd nekem, mit csináljak – húzódott hátrébb Arielle. – Hálás lennék, ha egy kicsit magamra hagynál. És ha tényleg segíteni akarsz, légy szíves, gondoskodj valami ennivalóról!

Rövid koppantás után Mattie lépett be a szobába, karján egy melegítőnadrággal, gyapjúpulóverrel és egy pár, ugyancsak gyapjúból készült zoknival.
– Egy fikarcnyit se törődjön vele, kedvesem! – kacsintott a lányra, miközben sorra az ágyra tette a behozott ruhadarabokat. – Makacs, mint egy öszvér – tette hozzá, majd Zach felé fordult. – Te meg menj, és hozd be a kocsiból a csomagokat! Mire elkészülsz, a vacsora is az asztalon lesz.

A férfi régóta megszokta már Mattie stílusát, de Arielle jelenlétében mégis kényelmetlenül érintette, hogy a házvezetőnő így beszél vele. A béke érdekében mégis lenyelte, amit mondani akart, és engedelmesen elhagyta a szobát.

Az asszony is elindult az ajtó felé, hogy a lányt magára hagyja, de a küszöbön még visszafordult.
– Ha szüksége lenne valamire, hívjon csak nyugodtan.

Arielle őszintén hálás volt Mattie közreműködéséért. Ennek a hálának persze nemcsak a házvezetőnőből sugárzó kedvesség volt az oka, hanem az is, hogy legalább egy ideig távol tartotta tőle Zachet.
– Egyébként – tette hozzá, miután megígérte, hogy feltétlenül szólni fog – nem vagyok influenzás.

Mattie megértően elmosolyodott, és behúzta maga mögött az ajtót.
– Tudom, gyermekem. A férfiak soha semmit nem vesznek észre. Hányadik hónapban van?
– Mindjárt a negyedikben – felelte döbbenten a lány. Rejtély volt számára, miből jött rá az asszony az állapotára, de már néhány perc múltán is olyan feltétlen bizalmat érzett iránta, hogy képtelen volt mellébeszélni. –Azt hiszem, egy kicsit már látszik is.
– De jobb, ha ő még nem szerez tudomást róla, ugye? – intett Mattie az ajtó felé.
– Egyelőre igen.
– Gondoltam – bólintott a házvezetőnő. – Ezért nem is Lana cuccaiból válogattam ki ezeket a dolgokat, hanem az övéből. Valamivel bővebbek. Csak a nadrág szárát meg a pulóver ujját kell egy kicsit felhajtania.
– De honnan vette észre?
– Az állapotos nők sajátos kisugárzásából – mosolygott a házvezetőnő. – Ami a maga esetében különösen jellegzetes. Meg aztán abból is, hogy rosszul volt, mégis enni kíván. Igazán nem volt nehéz. Azt pedig, hogy Zachnek még nem akarja elmondani, abból találtam ki, hogy még mindig nem vette le azt a kabátot. De most már tényleg öltözzön át, aztán jöjjön be a konyhába! Addig én összekészítem a vacsorát. Utána pedig hazamegyek, így aztán bővel lesz ideje, hogy Zachkel nyugodtan megbeszélje a dolgaikat.

Miután Mattie eltávozott, Arielle is kihámozta magát az esőkabátból, és kimerülten az ágyra ejtette a kiszolgált ruhadarabot. Ez a nő egy aranybogár, gondolta, miközben újra lejátszotta magában az iménti beszélgetést. És hogy vág az esze! Biztos volt benne, hogy Mattie azt is tudja, ki az apa. Különben nem hangsúlyozta volna annyira, hogy nemsokára magukra hagyja őket.

Bizony, éppen ideje, hogy közölje Zachkel a terhességét, és megbeszélje vele mindazt, ami ezzel jár: a felügyeleti jogot, a láthatást és hasonlókat, gondolta, miközben a puha, száraz ruhák érintését élvezve átöltözött. S bár meglehetősen tartott ettől a vitától, tudta, hogy a végén mindenképpen meg fog könnyebbülni. Eddig csak három emberrel – Emeralddal, a semmiből felbukkant nagyanyjával, Haleyvel, a sógornőjével és néhány perce Mattie-vel – osztotta meg a titkát. Még Luke és Jake, a bátyjai sem tudtak a dologról: úgy érezte, korai lenne őket ezzel a ténnyel szembesíteni. Bármennyire szerették egymást ugyanis, mindketten úgy kezelték őt, mintha még mindig tizenéves lenne. Erre a gyámkodásra pedig – különösen a jelen helyzetben – semmi szüksége nem volt. Most Zachkel kell dűlőre jutnia, és ez minden valószínűség szerint nem lesz valami könnyű feladat. De bárhogy végződjön is a beszélgetés, egy dolog feltétlenül vigasztaló: legalább megtalálta a gyereke apját. Amikor Zach bejött a konyhába, Arielle már ott ült a nagy, kerek tölgyfa asztalnál, és egy mártásos steakkel, krumplipürével és párolt zöldséggel megrakott tányérból falatozott.
– Nem lenne jobb, ha valami könnyebbet ennél? – pillantott rosszallóan a lány előtt álló hatalmas adagra. – Úgy tudom, hogy influenzára a forró tyúkleves való.
– Vacsora után majd beszélhetünk róla, miért lettem rosszul – felelte Arielle. – Annyit azonban már most is elárulhatok, hogy a dolognak semmi köze az influenzához – tette hozzá, és újabb darab húst szúrt a villájára.
– Hagyd őt békén, Zachary, inkább ülj le te is! – szólt közbe Mattie, aki jól tudta ugyan, hogy ifjú gazdája a becenevét kedveli, legtöbbször mégis ezt a nevet használta. – Elhiheted nekem, hogy ezzel a kislánnyal minden rendben van.
– Ha nem influenzás, akkor meg mi baja? – dünnyögte Zach zavartan maga elé, mert hirtelen az az érzése támadt, hogy a két nő sokkal többet tud nála.
– Most már elindulok haza, mielőtt teljesen elönti az utat a víz – mondta a házvezetőnő, miközben letette elé a tányérját.
– Még mindig annyira esik? – kérdezte Arielle, aki már majdnem a fél adaggal végzett.
– Az időjárás-jelentés szerint egész hétvégén zuhogni fog – felelte Mattie. – Ez viszont azt is jelenti, hogy vasárnapig nektek kell magatokról gondoskodnotok. Egy magamfajta öregasszonyt nem szokás ilyen pocsék időben kiugrasztani.
– Miattam nem kell aggódnia – mondta Arielle, és nagyot kortyolt a tejesbögréjéből. – Akkorra én már úgysem leszek itt. – Ha megettem ezt a finom vacsorát, megkérem Zachet, hogy vigyen vissza a városba. Annak viszont nagyon örülök, hogy megismerhettem.

A bejelentést néma csend követte, amit csak jó fél perc múltán tört meg egy zavarba ejtő kérdés.
– Megmondod neki, vagy mondjam meg én? – pillantott Mattie a házigazdára.
– Majd én megmondom.

A lány letette a villát, és tekintetét Zach szemébe fúrta.
– Megmondod nekem…? Micsodát?
– Azt, hogy a jövő hét közepéig semmiképpen sem tudunk visszamenni Dallasba.
– Viccelsz?
– Nos, gyerekek, ezt már intézzétek el egymás között! Nekem mennem kell – vette le Mattie a zubbonyát a fogasról, és egy barátságos intéssel kifordult az ajtón.
– Az a helyzet, hogy ha így ömlik az eső, nemcsak minden csatorna, de a Trinity River összes mellékága is megtelik. Akkor pedig az a vízfolyás, amelyik a ház és a főút között vezet, szintén járhatatlanná válik – mondta Zach, miután kettesben maradtak. – Nem vetted észre, amikor idejöttünk, mert éppen aludtál, de igencsak meggyűlt vele a bajom, mire sikerült rajta átvergődnünk. Azóta legalább egy méter magasan állhat az út felett a víz.
– Ezt úgy értsem, hogy… be vagyunk ide zárva? De hát ez egyszerűen nem lehet igaz!
– Legjobb lenne, ha úgy tekintenéd ezt az egészet, mint egy néhány napig tartó, váratlan szabadságot – vonta meg a férfi a vállát, és tovább evett.
– De ez akkor is… ez lehetetlen! Mi lesz így az óvodával? Tárgyalásaim lesznek. Határidők…
– Magam is pontosan így vagyok vele. De ez mit sem változtat azon a tényen, hogy nem mehetünk el innen, amíg a víz vissza nem húzódik.
– És más közlekedési mód nem létezik?
– Nem. A folyóág egyfajta hajlatot képez az itteni terület körül, s így tulajdonképpen félszigetté alakítja – mutatta Zach a villájával az asztallapon. – Ekkora esőzésnél pedig a víz elvágja a szárazfölddel való összeköttetést, és ezáltal a farm valóságos szigetté válik.
– És ki találta ki, hogy itt farmot létesítsen? – húzta el a száját Arielle. – Hiszen ez a hibás tervezés iskolapéldája!
– A jelenlegi szempontból nézve igazad is lehetne – nevette el magát a férfi. – De a dédapám, aki először telepedett le itt, kicsit másképpen látta a dolgot. Akkoriban a természetes vízellátás még létfontosságú volt egy ilyen gazdaság számára. Különben fölösleges aggódnod. Az említett folyóág legalább két mérföldnyire van, úgyhogy nemigen fog minket innen kiönteni.

Ez a magyarázat azonban a lányt aligha vigasztalta meg – nem is igen akarta palástolni a rosszkedvét.
– Szóval tisztában voltál vele, mi lehet a vége, mégis idehoztál? Hogy tehetted ezt? Hiszen világosan és egyértelműen megmondtam, hogy haza akarok menni.
– Igen ám, csakhogy beteg vagy, és én nem vállalhattam a felelősséget azért, hogy magadra hagyjalak. Szükséged van valakire, aki rád néz időnként. S mivel nem tudtam, ki más lehetne az, nekem kellett a dolgot megoldanom.
– Ostobaság! – rázta meg a lány hevesen a fejét. – Még ha tényleg beteg lennék is, százszor értelmesebb lett volna hazavinned, mint hogy elhozz ide, ebbe az isten háta mögötti vadonba, ahol még orvos sincs a közelben. Különben pedig ez az egész felhajtás teljesen felesleges volt, mert hogy egyáltalán nem vagyok beteg.

Zach érezte, hogy nem volt egészen igaza, mint ahogy azt sem tudta volna pontosan megmondani, mi indította arra, hogy idehozza a lányt. Hacsak nem az, hogy valamit jóvátegyen. Hiszen Arielle annyira nyomorultul nézett ki, hogy nyilvánvaló volt: segítségre van szüksége.
– Ha nem vagy, és nem is voltál beteg, miért volt olyan fehér az arcod, mint a fal? És talán hányni sem puszta szórakozásból hánytál.
– Tényleg nem tudod elképzelni, miért leszek rosszul, ha nincs egy falat sem a gyomromban? És miért vagyok gyakran annyira éhes, hogy kettő helyett is ennem kell?

Zach, minél tovább nézte, annál erősebb bizsergést érzett a tarkója táján. Sejtette, hogy valami nem várt dolog következik, és egyáltalán nem volt biztos benne, vajon tetszeni fog-e neki, ha meghallja.
– N-nem – felelte tétovázva.
– Pedig igencsak nyilvánvaló. Különösen nőknél. Különösen akkor, ha terhességről van szó…
– Úgy értsem, hogy… hogy terhes vagy? – keresgélte a férfi a szavakat.
– Ahogy mondod.
– És mióta? – lódult meg Zach ereiben a vér.
– Három és fél hónapja.

A férfi képtelen volt tovább a székén maradni.
– Akkor éppen Aspenben voltunk… Szóval ez azt jelenti…
– Azt bizony! – vágta el a szavát Arielle. – A te gyereked ez a kis jövevény.

Zachnek akaratlanul is szörnyű emlék jutott az eszébe. Már megint egy nő, aki az ő gyerekét várja…
– De… – vetette ellene bizonytalanul – …de hát védekeztünk!
– Igen. Csakhogy egyszer csütörtököt mondott az eljárás.

Erre az esetre a férfi is emlékezett, de akkor azzal nyugtatta magát, hogy ennek az egyetlen „balesetnek” biztosan nem lesznek következményei:
– Igazad van – mondta. – De miért nem mondtad el korábban?

Most már értette, miért viselkedett a lány olyan különösen: miért nem akarta levenni az esőkabátját, és miért támadt neki az a benyomása, hogy Arielle minél hamarabb meg akar tőle szabadulni.
– Hiszen jogom van hozzá, hogy megtudjam!
– Ebben nagyon tévedsz, kedvesem. És nem csak azért, mert olyan ukmukfukk megléptél. Még azt sem tartottad szükségesnek, hogy eláruld a valódi nevedet! Amíg fel nem bukkantál az irodámban, végig azt hittem, hogy a gyerekem apja egy bizonyos Tom Zacharias. Heteken át kutattam kétségbeesetten egy olyan férfi után, aki valójában nem is létezik. El sem tudod képzelni, milyen hülyének és milyen becsapottnak éreztem magam – törülte ki a lány a szeme sarkába gyűlt könnycseppeket. – Úgyhogy ne játszd itt nékem az áldozatot! – kiáltotta, majd sarkon fordult, berohant a vendégszobába, és magára zárta az ajtót.

Zach úgy állt ott a konyha közepén, mint akibe belecsapott a villám. Rövid tizenkét órán belül az egész eddigi élete romba dőlt. Reggel azzal a szándékkal indult Derek óvodájába, hogy egyensúlyát vesztett unokaöccse érdekében néhány megértő szót váltson a jóságos Mrs. Montrose-zal. Az igazgatói asztal mögött azonban váratlanul azt a nőt találta, aki hosszú évek óta először keltette fel az érdeklődését. És most szembe kell néznie azzal a ténnyel, hogy Arielle gyereket vár tőle.

A jövendőbeli apaság gondolata várakozásteljes, ugyanakkor igencsak ellentmondásos érzéseket váltott ki belőle: természetes öröm és boldog büszkeség küzdött benne a keserű tapasztalattal.

Öt évvel ezelőtt úgy gondolta, rátalált a tökéletes boldogság. Elismertsége mind üzleti, mind társadalmi téren emelkedni kezdett, és úgy tűnt, ez az ígéretes folyamat nem is fog többé megszakadni. Ezenfelül beleszeretett egy gyönyörű, fiatal nőbe, akivel hamarosan meg is egyeztek abban, hogy összeházasodnak – annál is inkább, mivel Gretchen, a menyasszonya áldott állapotba került. Aztán egyszerre csak megnyílt alatta a szakadék. Gretchennek egyik napról a másikra megváltozott a véleménye. Azt mondta, a terhesség nemcsak az alakját fogja tönkretenni, de a további esélyeinek is útjába áll, hiszen tulajdonképpen jobb élettársat is találhat még egy feltörekvő szállodamenedzsernél. Aztán egy nap Zach azzal a szörnyű ténnyel került szembe, hogy a menyasszonya mindent latba vet annak érdekében, hogy megszabaduljon ettől az immár nem kívánt terhességtől – ami végül sikerült is neki.

Hasztalan igyekezett elűzni ezeket a gyűlölt emlékeket, mert az a bizonyos tüske túlságosan is mélyre fúródott. Viszont ez a keserves tapasztalat megtanította rá, hogy pusztán a két szép szeméért egyetlen nőben sem szabad megbíznia. De ezúttal jobban fog vigyázni, hogy Arielle-t egyetlen pillanatra se veszítse szem elől.

Azt ugyan nem tudta volna elképzelni, hogy ő is hasonlót tenne, mint Gretchen. Szemernyi kétsége sem volt afelől, hogy a lány tényleg rengeteget fáradozott azon, hogy az aspeni kalandjukat követően megtalálja. A sikertelenségről pedig nem tehetett, hiszen ő maga volt az, aki a vezetése alatt álló szállodákban és szabadidőközpontokban elvből hamis név mögé rejtőzött. Másként ugyanis lehetetlen lett volna reális képet kapnia a létesítmények, a menedzsment és a személyzet valódi munkájáról. De ugyanilyen alapelv volt az is, hogy minden egyes vendég a legszigorúbb diszkréció védelmét élvezhesse – így aztán a lány nyomozási kísérleteinek mindenképpen meg kellett hiúsulniuk.

Zach azonban keményen elhatározta, hogy semmit sem fog a véletlenre bízni. Arielle mégiscsak majdnem egy egész napig elhallgatta előle a terhességét…

Fogta a tányérokat, a maradékot a szemétbe öntötte, az edényeket pedig betette a mosogatógépbe. Hagyok neki még egy kis időt, hogy kipihenje magát, döntötte el. De aztán válaszokat akarok.

5. FEJEZET
Arielle lassanként újra visszanyerte az önuralmát. Letörülte arcáról az utolsó könnyeket, és leült az ágy szélére. Ebben szép, meleg színekkel kifestett szobában más feltételek között biztosan jól érezte volna magát – most azonban úgy rémlett neki ez az egész, mintha börtönben lenne.

Még mindig nem tudta elhinni, hogy itt rekedt ezen a félreeső farmon, összezárva azzal a férfival, aki annyi fájdalmat okozott neki. És most mindennek a tetejébe még ő tesz szemrehányást azért, amiért nem szólt a terhességéről!

Nem tudott szabadulni attól a gondolattól, hogy abban, ami vele történt, valamiképpen az anyja, Francesca Garnier sorsa ismétlődik meg. Ő is – ráadásul kétszer egymás után – lépre ment ugyanannak a férfinak, aki hamis néven behízelegve magát, otthagyta őt állapotosan. Először Luke-kal és Jake-kel, másodjára pedig tíz év múlva, amikor Arielle a világra jött.

Csak pár hónappal ezelőtt tudta meg a nagyanyjától, hogy valójában ki is az apja: nem Neil Owens, az állítólag elszegényedett festő, akit mindaddig annak hitt, hanem Owen Larson, az Államok egyik leggazdagabb asszonyának, Emeraldnak az életművész fia.

Ráadásul az is kiderült, hogy korántsem csak ők hárman tették ki ennek az Owennek a „hagyatékát”: volt még másik három féltestvérük is, valamennyien fiúk, mind a hárman más-más államban és másik asszonytól, akiket a sorsukon kívül semmi nem fűzött össze.

Emerald Larson azt a célt tűzte ki maga elé, hogy a fia helyett megpróbálja jóvátenni a múlt igazságtalanságait. Felkutatta hát mind a Larson, mind a Garnier testvéreket, s valamennyiükre milliós vagyont, illetőleg szerteágazó konszernjeinek vezetőségi tagságát testálva teljes jogú családtagokká avatta őket. Arielle is ekképpen lett a dallasi magánóvoda és iskola-előkészítő intézet igazgató-tulajdonosa.

A múltat azonban nem lehet megváltoztatni. A jelenlegi helyzettel kell zöld ágra vergődnie valahogy, mert ami azt illeti, ez is éppen elég kacifántos, gondolta a lány, s a gyomra úgy megkordult, mintha csak helyeselni akarta volna ezt az elhatározást. Igen ám, de ha bemegy a konyhába, hogy valami ehetőt keressen magának, fennáll a veszély, hogy Zachkel is összefut. S bár rengeteg dolog akadt, amit meg kellene beszélniük, ez után az idegőrlő nap után nem érezte magát alkalmasnak erre.

A gyomra viszont olyan elszánással követelte a magáét, hogy az újabb rosszullét elkerülése érdekében muszáj volt valami ennivaló után néznie. Sóhajtva felállt, és már éppen ki akart lépni a szobából, de már az ajtóban a férfiba ütközött.
– Elnézést – mormolta. – Nem tudtam, hogy…
– Minden rendben? – tette Zach a vállára a kezét.
– Igen. Csak ennem kell valamit.
– Nem rossz ötlet. Úgysem sikerült egyikünknek sem befejeznie a vacsorát.

Hosszú másodpercekig mozdulatlanul álltak egymással szemben. Úgy tűnt, egyikük sem találja a megfelelő szavakat, mígnem Arielle gyomra újra megkordult.
– Akkor menjünk, különben mindjárt valami szerencsétlenség történik – indult el a lány a konyha felé.

Zach három-négy lépés után megelőzte, s miután kinyitotta a hűtőszekrény ajtaját, alaposan szemügyre vette a készletet.
– Mit szólnál egy sonkás szendvicshez?
– Az nagyon jó lenne. Különösen, ha kaphatnék egy pohár tejet is. Szívesen előszedem a tányérokat és az evőeszközöket, ha megmondod, hogy hol van a helyük – tette hozzá gyorsan, mert úgy érezte, valamit csinálnia kell, különben képtelen lesz elszakadni ennek a rendkívül vonzó fickónak a látványától. Márpedig most döntéseket kell hozni, Zach izmainak a játékában gyönyörködni máskor is ráér – már ha egyáltalán lesz rá lehetősége.
– Hagyd csak, majd én idehozom őket. Te inkább nézz körül a kamrában, hátha felfedezel valami kedvedre valót. A kenyeret is ott találod.

Miután Arielle kihozta a kenyeret egy zacskó pereccel együtt, asztalhoz ültek, de egyikük sem bírta sokáig az udvariaskodást.
– Kezdjünk bele! – húzta ki magát a lány. – Ha csak tologatjuk a dolgot magunk előtt, attól nem fogunk megkönnyebbülni.
– Igazad van, de előbb együk meg ezt a szendvicset nyugodtan! Azután bemegyünk a dolgozószobámba, és mindent megbeszélünk.

A pótvacsora végeztével Arielle már sokkal jobban érezte magát, és ezt a kellemes közérzetet a küszöbönálló vita sem tudta megzavarni. Igaz ugyan, hogy Zach – mint sikeres üzletember – nyilvánvalóan kemény ellenfél lesz majd, de a bátyjaival lefolytatott eszmecserék kellőképpen megedzették őt mindenféle szellemi ütésváltáshoz.
– Mesélj valamit a terhesség eddigi lefolyásáról! – mondta a férfi Arielle hasára pillantva, miután a lány elhelyezkedett a kandalló mellett álló öblös fotelek egyikében. – A gyomrodon kívül okozott problémát?
– Tulajdonképpen nem. Az első hetekben nagyon nehezemre esett a felkelés, de most már ezzel sincs semmi gond.
– Ezenkívül… semmi?
– Semmi. Minden a legnagyobb rendben van.

Zach tekintete újra olyan gyengéddé és figyelmessé vált, mint az aspeni szép napok idején. Az érdeklődése is szívből jövőnek tűnt, Arielle mégis úgy érezte magát, mintha a nőgyógyászánál ülne, aki éppen az egészségi állapota felől érdeklődik.
– Tudod már, hogy fiú lesz-e, vagy lány?
– Ahhoz még túlságosan korai volt a dolog. Hétfőre viszont előjegyzést kaptam ultrahangvizsgálatra. Azzal állítólag már ki tudják deríteni. Biztos persze nem vagyok a dologban. Igaz is! Le kell mondanom, hiszen el vagyunk zárva mindentől.
– Nem kell lemondanod – rázta meg Zach a fejét. – Felhívom Dallast, és iderendelem a helikoptert.
– De azt mondtad, várnunk kell, amíg leapad a víz.
– Sürgős esetekben a helikopter mindig rendelkezésünkre áll. Eddig persze fogalmam sem volt sem a kicsiről, sem az előjegyzésről. De ne aggódj! Percre pontosan ott leszünk.
– Leszünk?
– Természetesen. Nem gondolhattad komolyan, hogy nem teszek meg ennyit a gyerekünkért!
– Hogy egészen őszinte legyek, egyáltalán nem voltam benne biztos, hogy bármilyen módon is be akarsz-e szállni ebbe a dologba. És ha emlékeztethetlek az aspeni elválásunkra, ez a gyanú nem is volt egészen alaptalan.
– Halaszthatatlan ügyben azonnal vissza kellett utaznom Dallasba – felelte a férfi némileg védekező hangsúllyal.
– Ami azt illeti, ez elég gyenge kifogás. Attól még elköszönhettél volna. Vagy ha ehhez nem volt elég bátorságod, legalább egy cetlit hagyhattál volna az éjjeliszekrényen a telefonszámoddal.

Zachben fokról fokra erősödött a düh. Nem volt hozzászokva, hogy ilyen stílusban beszéljenek vele, főleg nem, ha a vitapartner történetesen egy nő. Arielle viszont egyáltalán nem tartotta fontosnak, hogy végighallgassa a másik eltűnéssel kapcsolatos magyarázatát. Mind a ketten meglehetősen meggondolatlanul ugrottak bele ebbe a kalandba, és Zach nyilvánvalóan szerette volna megelőzni mind a könnyekkel telt búcsút, mind pedig a következő találkozásra vonatkozó kérdéseket. A lánynak még mindig épp elég fájdalmat okozott annak a magányos ébredésnek az emléke, nem akarta ezt az érzést a szükségesnél jobban elmélyíteni.
– De nem is ez képezi most a vita tárgyát – folytatta, miután vett egy nagy lélegzetet. – Az egyetlen, amit meg kell beszélnünk, az az, hogy mit tegyünk, ha a kicsi megszületik. A pénzedből nem kérek, saját erőmből is kiválóan tudok mindkettőnkről gondoskodni. Csak azt mondd meg, mennyire akarsz ebbe a dologba belefolyni, milyen rendszerességgel akarod őt látogatni, meg ilyesmi.
– Teljes mértékben részt kívánok venni az életében – húzta össze a férfi a szemét. – Ez ügyben mindenféle megállapodás felesleges.
– Hogy érted ezt? – nézett rá Arielle csodálkozva. – Ha azt hiszed, átengedem neked a felügyeleti jogot, alaposan tévedsz.
– Szó sincs itt semmiféle látogatósdiról – mondta Zach minden szót kihangsúlyozva. – Ha visszamegyünk Dallasba, összeházasodunk.

6. FEJEZET
A lány szája hangtalanul kinyílt, aztán ugyanúgy be is csukódott.
– Ezt nem gondolod komolyan – mondta, amikor újra szóhoz jutott.
– De, a lehető legkomolyabban gondolom. Ilyen dolgokból nem szoktam viccet csinálni. Reggel már megmondtam: házasságon kívül született gyerek nálam szóba sem jöhet.
– Ha jól emlékszem, én is a tudtodra adtam, hogy a gyerekszületésnek nem a házasság a legalapvetőbb feltétele.
– Lehet, hogy másoknál nem is. Csakhogy ez engem nem érdekel. Nekem az az elvem, hogy egy férfi mindig felelősséggel tartozik a tetteiért. És ha megtudja, hogy egy nő az ő gyerekét várja, csak egyetlen lehetősége marad: össze kell házasodnunk, amilyen gyorsan csak lehetséges.
– Felejtsd el! – ugrott fel villámló szemekkel Arielle. – Nem állíthatsz ide csak úgy azzal, hogy összeházasodunk. Az ilyesmihez ugyanis két ember kell. És hogy ne legyen kétséged: soha, semmikor nem megyek hozzád, még ha térden állva könyörögnél is érte. – Kihúzta magát, és mutatóujjával a férfi mellkasára bökött. – Egyébként pedig hidegen hagynak az elveid. Úgyhogy jobb lesz, ha hozzászoktatod magad a gondolathoz, hogy a mi gyerekünk házasságon kívül fog megszületni.

Zach vonakodva ismerte be, hogy tetszik neki ez a fellépés. Sem az üzleti, sem a magánéletben nem nagyon fordult elő, hogy valaki ilyen nyíltan szembeszállt volna vele. S ha mégis megtörtént, nem késlekedett megtörni az ellenállást. Arielle-t viszont mindinkább keményebb ellenfélnek tekintette – még ha szórakoztatta is az elképzelés, mit szólna hozzá egy külső szemlélő, ha azt látná, hogy a nála másfél fejjel alacsonyabb lány milyen fenyegetően böködi a mellét a hüvelykujjával. Az mindenesetre biztos, hogy ebben a házasságban egyikük sem fog sokat unatkozni, gondolta mosolyogva.
– Sohase mondd, hogy soha, kedvesem!
– Tartsd meg magadnak a szólamaidat! És vedd tudomásul, hogy ebből sem így, sem úgy nem lesz esküvő. Számos más lehetőség is van rá, hogy részt vehess a gyereked életében. Úgyhogy inkább ezen kezdj gondolkodni ahelyett, hogy mindenféle agyrémekre vesztegeted az idődet.
– Te pedig nyugodj meg! – ölelte át a lányt váratlanul Zach. – Nem tesz jót a kicsinek, ha ennyire felidegesíted magad. Sokkal jobban teszed, ha hozzászoktatod magad a házasság gondolatához. Szóval azzal törődj inkább, milyen ruhát akarsz, kiket hívjunk meg, ki legyen a tanúd és hasonlók…

Mielőtt még Arielle válaszolhatott volna, lehajtotta a fejét és megcsókolta. Amint összeért az ajkuk, azonnal feltámadtak benne az aspeni emlékek. Legelsősorban az, ahogy a reggeli viszontlátáskor nyomban meg akart bizonyosodni róla, hogy ez a csábos száj tényleg olyan puhán és szenvedélyesen viszonozza-e a csókjait, mint ahogy magában felidézte.

Az első pillanatban a lány még izmait megfeszítve próbált védekezni az ölelés ellen, de az ellenállás nem tartott sokáig, és Arielle sóhajtva, megnyíló ajkakkal adta át magát Zach egyre sürgetőbbé és bensőségesebbé váló becézgetésének.

A férfit felbátorította és merészebb folytatásra sarkallta a fogadtatás – igazából csak most lett világos előtte, milyen rettenetesen hiányzott neki ez a csók, ez az ölelés, az együtt töltött forró éjszakák. Kezét a lány pulóvere alá csúsztatta, s miután lassú, simogató mozdulatokkal a megfelelő hely közelébe ért, örömmel vette tudomásul, hogy a további közeledésnek nem áll útjában semmiféle fehérnemű. Arielle melle duzzadón simult a tenyerébe, és a bimbó már az első érintésre megkeményedett.

Felizzó vággyal húzta magához még közelebb, de a következő pillanatban már el is engedte. Ez a helyzet túlságosan komplikált volt ahhoz, hogy szabad folyást engedhessen az ösztöneinek. Néhány dolgot előbb feltétlenül tisztázniuk kell.

A lány levegő után kapkodva, égő arccal igazította helyre a pulóverét.
– Miért csináltad ezt? – kérdezte értetlenül.
– Csak azért csókoltalak meg, hogy elhallgattassalak. Különben még órák hosszat vitatkoztunk volna – felelte Zach, és mélyen a nadrágzsebébe dugta a kezét, nehogy újra kísértésbe jöjjön.
– Akkor kérlek, ne tedd meg még egyszer!
– Pedig régebben igencsak kedvedre volt.
– Régebben. De azóta, amint te is tudod, történt egy-két dolog.
– Pontosan mikorra vagy előjegyezve az ultrahangvizsgálatra? – váltott témát hirtelen a férfi.
– Hétfő délután három órára. Miért kérdezed?
– Meg kell mondanom a pilótának, mikorra jöjjön értünk. Úgy gondoltam, korán indulunk, hogy legyen időd otthon átöltözni.
– Biztosan akad ennél fontosabb dolgod is – rázta meg hevesen a fejét Arielle. – Például az irodádban. Valami újabb szabadidőközpont tervezése vagy hasonlók. Egyszóval egyáltalán nem kell velem jönnöd. Elboldogulok egyedül is.

Zachnek természetesen bőven akadt volna dolga, de minden oka megvolt arra is, hogy ne mondjon le a lány személyes kíséretéről. Keményen eltökélte ugyanis, hogy a mai naptól kezdve minden módon vigyázni fog a születendő apróságra. Arielle ugyan semmi kétséget sem hagyott afelől, hogy komolyan gondolta, amit a gyerekről és az örömteli várakozásról mondott, a Gretchennel kapcsolatos megrendítő tapasztalatok azonban alaposan kikezdték a férfi bizalmát.
– Az árvíz miatt néhány napra úgyis kimentettem magam – felelte. – Ez a legjobb abban, ha az ember a saját főnöke lehet. Senki sem beszél bele a dolgaiba, hacsak nem akarja kockáztatni az állását.
– Rendben, akkor megpróbálom világosabban kifejezni magam. Én nem szeretném, ha velem jönnél. Ez már eléggé egyértelmű?
– Hogyhogy? Hiszen azt mondtad, minden követ megmozgattál azért, hogy megtalálj. És most egyszerre nem akarod már, hogy veled legyek?
– Azért szerettelek volna megtalálni, hogy elmondjam, apa lettél. Nem pedig azért, hogy állandóan a sarkamban legyél, vagy éppen azt vedd a fejedbe, hogy feleségül kell venned.
– Akkor peched van – rántotta meg Zach egykedvűen a vállát. – Ugyanis itt vagyok, és nem is fogok tágítani mellőled. Legalábbis addig nem, amíg a gyerekünkről van szó. Elmegyek veled a vizsgálatra, még ha a fejed tetejére állsz is. És nyugodj bele, az esküvő is meglesz.
– Fel nem foghatom, hogy lehet valaki ennyire önfejű!
– Ezt éppen én is mondhatnám…

Egy pillanatra úgy tűnt, ezt a választ nem fogja megúszni óriási nyakleves nélkül, de aztán Arielle nagyot sóhajtva behunyta a szemét.
– Hát jó, Zach! – fújt egyet, amikor újra kinyitotta. – Szentül megígérem, hogy töviről hegyire elmesélek mindent, ami a vizsgálat során történt vagy elhangzott. Ha akarod, még egy külön példányt is kérek neked a felvételről.
– Elhiszem – bólintott a férfi, igyekezve elhessegetni az újra feltoluló keserű emlékeket. – Csakhogy én olyan fickó vagyok, aki nem hallomásból, hanem első kézből szereti beszerezni az információit. Amit az orvos mondani akar neked, egy füst alatt mindkettőnknek is elmondhatja.
– Nem orvos, hanem orvosnő.
– Felőlem! Akkor majd ő fogja elmesélni – simogatta meg finoman Zach a lány enyhén domborodó hasát. – Én vagyok az apa. Éppen ezért veled együtt elsőként kell megtudnom, fiú vagy lány-e a kis jövevény. Ahogy minden mást is, amit tennünk kell vele.
– Elvileg nem is ellenezném – tolta el Arielle bosszúsan a kezét. – De el sem tudod képzelni, mennyire kínosan érezném magam, ha te is jelen lennél ennél a vizsgálatnál.
– Ugyan miért? Hiszen nem vagyok idegen. És ami azt illeti, ruha nélkül is láttalak már.
– Az egészen más volt! Azóta különben is sok minden megváltozott.
– Mi változott volna? Nem lettünk más emberek az alatt a három és fél hónap alatt.
– Bizonyos értelemben igenis mások lettünk. Attól a férfitól, akivel azt a csodálatos hetet eltöltöttem, például egyáltalán nem vártam volna, hogy olyan sunyin olajra lép! Szóval, hogy őszinte legyek, már nem tudom értékelni a társaságodat, akár orvosi vizsgálatról, akár bármi másról legyen is szó. És a magyarázatot is nyugodtan megtarthatod magadnak. Nem érdekel.
– Sajnálom, hogy így látod a dolgot, de egyvalamit mégis tisztáznunk kell: ha összeházasodunk, együtt fogunk élni. Egy tető lesz a fejünk felett, közös ágyban alszunk. És valamennyi orvosi vizsgálatra együtt fogunk menni. Úgyhogy jobb, ha minél hamarabb beletörődsz.
– Alig hiszem – felelte a lány, majd megfordult, és elindult az ajtó félé. – Megmondtam, hogy soha nem fogok hozzád menni.
– Dehogyisnem – mondta Zach az immár csukott ajtónak. Amint megszerzem a szükséges papírokat, meglesz az esküvő, tette magában hozzá.

Semmi esetre sem hagyhatja, hogy Gretchen esete még egyszer megismétlődjön.

7. FEJEZET
Arielle letette a kezében tartott könyvet, és az eső áztatta ablakra pillantva arrébb csúszott a padon, mert már egyre kényelmetlenebbül esett rajta az ülés.

Eddig sikerült Zachet elkerülnie, pedig már kora hajnalban felkelt. Hozott magának két muffint meg egy bögre tejet a konyhából, és visszament velük a szobájába. Tudta, hogy előbb vagy utóbb találkozniuk kell, éppen ezért elég meglepőnek tartotta, hogy a férfi ilyen sokáig békén hagyja őt.

Elgondolkodva nézett végig magán, majd kezét az ölébe ejtette. Zach iránti minden megértése és a férfi közös gyerekük iránt tanúsított aggódó figyelme ellenére sem tudta magát rászánni a házasságra. Egészen biztosan akadnak más és jobb módszerek is arra, hogy gondoskodjanak a kicsiről. Egy szeretet nélkül megkötött házasság, amely csak a puszta gyereknevelést szolgálja, az ő számára nem volt elfogadható. Arielle valódi, teljes együttlétre vágyott, szerető férjjel és boldog családdal, ahol nincs helye semmiféle érdeknek és megalkuvásnak.

Gondolataiból hangos kopogtatás riasztotta fel, és mielőtt még bármit mondhatott volna, Zach nyitott be a szobájába.
– Minden rendben? – kérdezte.
– Igen. Jól vagyok – emelte fel a lány a fejét, de a következő pillanatban már meg is bánta. A férfi látványa – a szüle, csípőre simuló farmer, a begombolatlan ing nyílásásából elődomborodó mellkas – azonnal eszébe jutatta az Aspenben töltött éjszakákat, és ez az emlék annyira összezavarta, hogy egyetlen további szót sem tudott kinyögni.
– Biztos, hogy jól vagy? – ismételte meg a kérdést Zach hitetlenül.
– Igen, egészen biztos…

Fel akart állni, de a férfi egyetlen kézmozdulattal visszatartotta.
– Maradj csak ülve! A húgomtól tudom, hogy az ember lánya ebben az állapotban meglehetősen bizonytalan.
– Az igaz – bólintott Arielle. – Már néhány kolléganőm is elmagyarázta. Ahogy azt is, hogy idővel egyre komiszabb lesz a helyzet.

Zach leült eléje, és az ölébe vette a lábát.
– Lana folyton a dagadt és elnehezedett lába miatt panaszkodott – mondta, miközben gyengéden masszírozni kezdte a lány lábfejét. – Jólesik?
– Nagyon.
– Görcsölni is szokott?
– Szerencsére elég ritkán. Egyszer vagy kétszer ébredtem fel rá éjszaka.

A férfi hozzáértő ténykedésének köszönhetően nemcsak a lábát érezte egyre könnyebbnek, hanem az egész teste is fokozatosan ellazult. Zach feljebb húzta a nadrágja szárát, hogy a vádlijához is hozzáférjen.
– Hogyan fogadták a bátyáid a hírt? – kérdezte váratlanul.

Arielle annyira élvezte a kényeztetést, hogy két-három másodpercbe is beletelt, mire válaszolni tudott.
– Még nem mondtam el nekik.
– És miért nem? – A férfi most a másik lábát vette a kezébe. – Az volt a benyomásom, hogy egész jól megértitek egymást.
– Úgy is van. De még szeretnék hagyni magamnak egy kis időt. Nem hiszem, hogy különösebben lelkesek lesznek, ha megtudják, mi történt velem.
– De ugye arra nem akarnak majd rábeszélni, hogy megszakítsd a terhességedet?
– Nem, arról szó sincs. Valószínűleg még örülni is fognak a család gyarapodásának. De biztosan rá akarnak majd beszélni, hogy odaköltözzem az egyikükhöz. És bármennyire szeretem őket, ezt semmiképpen sem akarom. Inkább megeszem reggelire egy fél tucat svábbogarat.

Zach nevetve kapta hátra a fejét.
– Ez aztán világos beszéd!
– Nos, lehet, hogy egy kicsit azért eltúloztam. De néha nagyon fárasztó tud lenni, ha az embert két báttyal is megáldotta a sors. Igaz, Luke esetében most kisebb a veszély. Néhány hónapja nősült csak, és magukra sem jut elég ideje.

Arielle egy pillanatra elveszítette a fonalat, mert a férfi most a térdhajlata fölötti különösen érzékeny részt kezdte masszírozni.
– Azonkívül Haley, a felesége is várandós. És azt hiszem, két állapotos nő, különös tekintettel a megzavarodott hormonok okozta hangulatváltozásokra, túl sok lenne egyetlen férfinak.
– Azt meghiszem! – rázkódott össze a házigazda. – Amikor Lana terhesen beköltözött hozzám egy időre, mert az ő lakását éppen felújították, olyan lett vele az élet, mintha puskaporos hordón kellett volna táncolnom. Még a legártatlanabb megjegyzésre is feldühödött, és legszívesebben letépte volna a fejemet. Vagy éppen keserves zokogásra fakadt, amit a világ kincséért sem akart abbahagyni.
– A húgod nincs férjnél? – kérdezte a lány, igencsak elcsodálkozva azon, miért ragaszkodik annyira Zach a házasságukhoz, ha Lana helyzetét minden további nélkül elfogadta.
– A leghőbb vágya volt, hogy gyereke legyen – bólintott a férfi. – S miután az összes addigi viszonya kudarccal végződött, elhatározta, hogy felkeres egy spermabankot. Nem volt szívem lebeszélni róla, inkább igyekeztem támogatni őt. Ahogy Derekkel kapcsolatban is segítek neki, ahogy és ahol csak tudok.
– Ezt a bátyáim is megteszik értem.
– Elhiszem, de erre nem lesz szükség – vetett rá Zach sokatmondó pillantást. – És Jake-kel mi a helyzet? Miért nem akarsz hozzá költözni?
– Ne érts félre, Jake csodálatos ember. De ha vele kellene élnem, biztosan beleőrülnék. Az életstílusa túlságosan – hogy is mondjam? – változatos. Sosem lehet tudni, melyik nő van éppen… bejelentve nála. Két hétnél tovább egyik mellett sem képes megmaradni. Ezenkívül még mindig úgy bánik velem, mintha kisgyerek lennék.
– Márpedig ezt el kell fogadnod – mosolyodott el Zach. – Én is pontosan így vagyok Lanával.
– Őszinte részvétem neki.
– És mondd csak, miért éppen Texasba költöztél?
– Azért, mert… itt adódott rá lehetőség, hogy saját óvodám lehessen – kereste Arielle óvatosan a szavakat, ugyanis anyagi vonatkozású dolgairól a testvérein kívül mással sosem beszélt. Tovább azonban nem is tudta volna folytatni, mert a gyomra hangosan megkordult.
– Úgy hallom, legfőbb ideje, hogy együnk valamit – engedte le a lábát Zach az öléből. – Hamburgert szeretnél inkább, vagy valami tésztafélét?
– Főzni is tudsz?
– Természetesen. De Mattie is bőven ellátott tartalékokkal.
– Valami olyasmit kérek, amit gyorsan és egyszerűen el lehet készíteni. Mit szólnál például egy szendvicshez?
– Úgy látszik, tényleg sietős.
– De még mennyire! Egy fél lovat fel tudnék falni.

A konyhában Arielle azonnal a hűtőszekrényhez ment, és kivette belőle a hideg sültet meg a sajtot.
– A dallasi szakácsnőm teljesen odalenne érted – jegyezte meg Zach mosolyogva. – Semmi nem okoz neki akkora örömöt, mint az, ha jó étvágyú emberekre főzhet.
– Sajnos a magam részéről ehhez az örömhöz nem járulhatok hozzá.

Rám ugyanis aligha fog főzni.
– Dehogyisnem – felelte a férfi, miközben két, tejjel téli poharat tett az asztalra. – Ha összeházasodunk, te is az ő kosztosa leszel.
– Elfelejtetted volna, amit erről mondtam? Soha és semmikor.
– Akkor úgy látszik, te sem emlékszel rá, mit válaszoltam. Sohase mondd, hogy soha, kedvesem!

8. FEJEZET
Hétfő délután a megbeszélt időben Arielle és Zach egymás mellett ült a nőgyógyász várószobájában. Zach unottan lapozgatott egy divatlapot, mert csak kismamaruhát talált benne. Muszáj volt azonban valamivel elütnie az időt, mert Arielle már az induláskor némaságot fogadott, és ehhez azóta is következetesen tartotta magát.

Végre kinyílt a rendelő ajtaja, és az asszisztensnő Arielle-t szólította, mire a férfi magától értetődően szintén felállt a helyéről.
– Itt vagyunk – mondta, és jelentőségteljesen kihúzta magát.
– Én vagyok itt, nem mi – szólt közbe azonnal a lány. – Azt hiszem, valamennyiünknek jobb lenne, ha te kint maradnál.
– Tudom – jegyezte meg Zach zavartalanul. – De megmondtam, hogy én is jelen szeretnék lenni a vizsgálatnál. Remélem, nincs ellene kifogása – fordult az asszisztensnőhöz, aki mosolyogva bólintott, majd bevezette őket az irodába, ahol felvette Arielle adatait, majd megmérte a vérnyomását.
– Megyek, és szólok a doktornőnek – mondta, amikor befejezte a jegyzetelést. – Addig helyezkedjen el kényelmesen a vizsgálóasztalon, és tegye szabaddá a csípőjét meg a mellkasát! Természetesen a jövendőbeli apuka is segíthet.

Zachet különös, bizsergető érzés fogta el, amikor az „apuka” szót meghallotta. Igaz, amióta Arielle közölte vele a hírt, nem nagyon tudott másra gondolni, de most először tudatosodott benne, hogy tényleg apa lesz. A lány azonban még mindig ellenkezett.
– Utoljára mondom, hogy szívesen lemondanék a jelenlétedről.
– Ne feszélyezd magad, kedves! – simogatta meg a férfi gyengéden az arcát. – Egyáltalán nem zavar az a kis pocakod. És a többi testrészedet is elég jól ismerem. Feküdj csak fel nyugodtan! Már alig várom, hogy megtudjuk, fiunk lesz-e, vagy pedig kislányunk.

Arielle dühösen villantotta rá a szemét, de aztán megadóan hagyta, hogy a férfi felsegítse őt a vizsgálóasztalra. Amikor azonban a ruháját is gombolni kezdte, rögtön a kezére csapott.
– De hát a nővér azt mondta, hogy…
– Erre akkor is ráérünk, ha itt lesz majd az orvos.

A következő pillanatban nyílt is az ajtó, és mosolyogva belépett rajta a nőgyógyász.
– Az asszisztensnőm már jelezte, hogy ez alkalommal az apuka is eljött – nyújtotta Zach felé a kezét. – Dr. Jensen vagyok. Nagyon örülök.
– Zach Forsythe. Részemről a szerencse.
– Igen, most már határozottan látni valamit – biccentett a doktornő, amint a vizsgálóasztalhoz lépett. – Az utolsó vizsgálat óta szépen kigömbölyödött. Na, nézzük csak, mi a helyzet ott bent! – húzta közelebb az ultrahangkészüléket. – Ha bármilyen kérdésük van, ki vele bátran! Egyébként hogy érzi magát? Történt valami említésre méltó az elmúlt időszakban?
– Minden a legnagyobb rendben. Az egyedüli, ami feltűnt, hogy vigyáznom kell az evéssel. Ha üres a gyomrom, mindjárt rosszul leszek.
– Nincs ebben semmi szokatlan – nyugtatta meg a doktornő, majd elővett egy mikrofonra emlékeztető készüléket, a másik kezével pedig valami színtelen, gélszerű anyagot kent Arielle hasára. – Nos, készen állnak rá, hogy megpillantsák a kis jövevényt?
– Alig várjuk már! – fogta meg Zach a kismama kezét. – Azt is megtudhatjuk, hogy világoskékre vagy rózsaszínre kell-e festeni a gyerekszobát?
– Ma még nem valószínű. A válasz azonban most már nem késhet sokáig – húzta végig dr. Jensen Arielle hasán az érzékelőt. A monitoron azonnal meg is jelent az élénken mozgó, fehér-fekete kép, de a férfi sehogy sem tudott rajta kiokosodni.
– Na, most megnézzük a másik oldalról is! – mondta a doktornő, miután megmutatta nekik a fejet és a lábakat jelző árnyékszerű foltokat. – Talán egy újabb szögből kideríthetjük a kicsike nemét… Ejha! – szaladt ki néhány pillanat múlva dr. Jensen száján a meglepett kiáltás. – Most már tudom, miért nőtt meg úgy a pocakja, Miss Garnier.
– Én… Valami nincs rendben? – dadogta a lány bátortalanul.
– Semmi olyasmi, ami miatt aggódnia kellene – mosolyodott el szélesen az orvosnő. – Hacsak amiatt nem, hogy egy helyett két kis betyárral kell majd zöld ágra vergődnie.
– Kettővel? – kérdezte Arielle és Zach egyszerre. – Ezek szerint ikrekről van szó?
– De még mennyire! – kapcsolta be dr. Jensen a nyomtatót. – Elsőre én sem vettem észre, mert a második takarásban feküdt. De már semmi kétség: ikreik vannak.

Zachnek akkora gombóc támadt a torkában, hogy egy árva szót sem tudott kinyögni. Az a gondolat, hogy nem egy, hanem mindjárt két gyerekük is lesz, teljesen összezavarta az érzéseit. Annyit tehetett csak, hogy Arielle-hez hajolt, és gyors, de szívből jövő csókot lehelt a lány elnyílt ajkára.
– Születtek már ikrek a családjukban? – kérdezte a doktornő, és egy kendővel letörülte a kismama hasáról a gél maradékát.

Arielle esdeklő szemmel nézett a férfira, mintegy megkérve őt, hogy helyette is válaszoljon.
– Az enyémben nem, de Arielle testvérei tudomásom szerint ikerfiúk – mondta Zach, miután vett egy mély lélegzetet.
– Nos, akkor már a magáéban is vannak – pillantott rá dr. Jensen jókedvűen, majd beírt néhány sort a terheskönyvecskébe. – Ha jól látom, egyikük sem számolt ezzel a lehetőséggel.
– Eszembe sem jutott – rebegte a kismama, miközben eligazította magán a felsőrészt.
– Ugye mindketten jól vannak? – kérdezte a férfi, amint valamennyire összeszedte magát.
– Úgy néz ki, minden a legnagyobb rendben van velük. Semmi feltűnőt nem vettem észre rajtuk, és a nagyságuk is teljes mértékben megfelelő.
– Van valami, amire különösebben ügyelnünk kell? – tudakolta Arielle, miután Zach segítségével lekászálódott a vizsgálóasztalról.
– Ameddig jól érzi magát, tegyen úgy mindent, ahogy eddig! A házaséletben sem kell megtartóztatniuk magukat.

A férfi száj szögletében megrándult egy izom, de a lány figyelmeztető pillantására magába fojtotta a már-már nyelvén lévő megjegyzést.
– Akkor három hét múlva várom magukat – indult el dr. Jensen az ajtó felé. – Ha bármilyen panasza vagy kérdése adódna, természetesen közben is jelentkezhet. Minden jót, és vigyázzanak egymásra!

– Mennyi időbe telik, amíg a legszükségesebb holmikat összecsomagolod? – kérdezte Zach, miután elhelyezkedtek a limuzin hátsó ülésén.
– Miért kellene bármit is összecsomagolnom? – nézett rá meglepődve a lány.
– Mert nálam fogsz lakni.
– Szó sem lehet róla. Hazamegyek, felveszek valami kényelmesebb ruhát, aztán felhívom a bátyáimat, és elmesélem nekik, hogy… egyszerre két gyerekem is lesz. Ó, Istenem, még mindig nem tudom elhinni!
– Pedig hozzá kell szoknod – tette Zach gyengéden a vállára a kezét, majd utasította a sofőrt, hogy hajtson Arielle lakására. – De rendben van, nem kell annyira sietnünk. Ma éjszakára nálad maradunk, és csak holnap reggel költöztetlek át.
– Úgy látszik, megint nem értettél meg – rázta meg a lány hevesen a fejét. – Leülsz egy kicsit, aztán szépen hazamész, és hagysz engem békén telefonálni.
– Sajnálom, kedvesem, de világosan megmondtam, hogy mostantól fogva nem tágítok mellőled. Együtt csinálunk mindent, az orvosi vizsgálattól kezdve a bátyáid értesítéséig.

9. FEJEZET
Az út hátralevő részében Arielle-nek sikerült valamelyest rendeznie a gondolatait. Nemcsak azt kellett megemésztenie, hogy ikrei lesznek, hanem azt is, hogy Zach a jelek szerint tényleg komolyan gondolja minden egyes szavát. Így aztán lassan feladta a reményt, hogy legalább a lakásában egy kicsit magában lehet.
– Majd a hálószobából hívom fel a bátyáimat – tett egy utolsó kísérletet, miután beakasztotta az öltözőszekrénybe a kabátját. – Addig helyezd magad kényelembe a nappaliban! Néhány perc, és visszajövök.
– Én viszont jobban szeretném, ha innen telefonálnál, sőt alkalmasint ki is hangosítanád a készüléket – vette le a férfi a zakóját, és a nyakkendőjét meglazítva kigombolta a gallérját is. – Megígérem, hogy tartom a számat. Kivéve persze, ha valamelyik bátyád esetleg megfeledkezne magáról.

Arielle sok mindent megadott volna érte, ha három és fél hónappal ezelőtt ennek a gondoskodásnak akárcsak tört részét megkaphatta volna – vagy akár néhány hét elmúltával is, amikor elhagyottnak érezve magát megtudta, hogy terhes.
– Köszönöm az ajánlatodat, de egyedül is elboldogulok velük. Elég nagy lány vagyok már ahhoz, hogy gondoskodni tudjak magamról.
– Csakhogy erre már nincs szükség – ölelte át Zach váratlanul. – Mostantól fogva az én dolgom, hogy gondoskodjam rólad. És megígérhetem, hogy ezt nagyon is komolyan fogom venni. Bármit hajlandó vagyok megtenni azért, hogy mindhármatokat megvédjelek – folytatta, majd lehajtotta a fejét, és száját szenvedélyesen a lányéra tapasztotta.

Bevetett mindent, amit a csábítás művészetéről tudott, hogy megtörje végre Arielle ellenállását – és törekvését csakhamar siker is koronázta. A lány sötét gondolatai lassan szertefoszlottak, és készséggel átengedte magát a férfi becézésének. Akkor sem húzódott vissza, amikor Zach keze a blúza alá siklott, hanem vágyakozó sóhajjal fogadta a derekától a melle felé közeledő simogatást. Egy pillanatra átvillant az agyán, hogy meg kellene fegyelmeznie az érzékeit, de addigra már túl késő volt a visszakozáshoz, mert Zach ujjai elérték az érintésre vágyó, borzongó mellbimbókat…

Aztán, ahogy elkezdődött, ugyanolyan hirtelen abba is maradt ez az ingerlő kedveskedés.
– Azt hiszem, jobb lesz, ha előbb felhívod a testvéreidet – emelte fel a férfi a fejét. – Különben nem ígérhetem meg, hogy ma még marad rá időd. De ha végeztél a telefonálással, folytathatjuk ott, ahol abbahagytuk. Azt javaslom, kérj konferenciabeszélgetést. Akkor mindent csak egyszer kell elmondanod.
– Igen, ez egészen jó ötlet – bólintott Arielle, s a készülékhez lépve, égő arccal, még mindig kábán az iménti csókoktól, feltárcsázta először Jake, majd Luke számát. Amikor pedig a bátyjai bejelentkeztek, megnyomta a kihangosítót, és leült Zach mellé a heverőre.
– Nagy újságom van a számotokra, és úgy gondoltam, az a legjobb, ha egyszerre mondom el mindkettőtöknek – vágott bele a szokásos üdvözlés után.
– Akkor ennek nyilván ahhoz is köze van, amiért az utóbbi időben alig lehetett elérni téged. És ha az ember csak egyetlen rossz szót is mondott, azonnal eltörött nálad a mécses – jegyezte meg Jake, a tőle megszokottnál jóval komolyabb hangon.
– Igaz, hogy mostanában meglehetősen ritkán hallattam magamról. Sajnálom. De időre volt szükségem, hogy ezt az egészet feldolgozhassam.
– Tudod, hogy mindig melletted állunk. De most már elmondanád végre, mi történt veled?

Arielle lopva Zachre pillantott, de férfi nyugodtan ült a helyén, és nyilván azokra a beszélgetésekre gondolt, amelyeket hasonló helyzetben ő folytatott a nővérével. Aztán nagy lélegzetet vett, és megkérdezte:
– Mit szólnátok hozzá, ha öt hónap múlva kétszeres nagybácsik lennétek?

A kérdést a vonal mindkét végén néma csönd fogadta.
– Tudom, hogy kissé meglepően hangzik, de…
– Ezt úgy értsem, hogy terhes vagy? – találta meg Jake elsőként a hangját.
– És mit jelent az, hogy kétszeres? – csatlakozott hozzá Luke. – Csak nem ikreket vársz?
– És ki az apjuk?
– Az ám! Hol találjuk meg azt a gazfickót, hogy egy kicsit elbeszélgessünk vele? – vágott egymás szavába a két testvér.
– Az a gazfickó éppen itt ül a húgotok mellett – előzte meg Zach a lányt a válasszal. – Zach Forsythe a neve, és ha minden formaságot elintézett, rögtön feleségül is veszi Arielle-t.
– Szó sincs róla! – vetette közbe indulatosan a lány. – Már megmondtam, hogy pusztán azért, mert gyereket… azaz gyerekeket várok, még egyáltalán nem kell összeházasodnunk.
– Én pedig ragaszkodom hozzá.
– Ez nem egészen úgy hangzik, mintha egy véleményen lennétek – jegyezte meg Luke tömören.
– Addig semmit se tégy, amíg Dallasba nem érek! – adta ki Jake a parancsot. – Főként pedig ne írj alá semmi olyasmit, amit előzőleg nem olvastam el! Lássuk csak… – dünnyögte, és szinte látni lehetett, ahogy a határidőnaplóját lapozgatja. – Pénteken tárgyalás… de szombaton reggel már nálad is vagyok.
– Kitűnő! Akkorra Haleyvel együtt mi is ott lehetünk – harsogta Luke. – Jó lenne, ha addig előkészítenél egy házasságiszerződés-tervezetet.
– Erre már magam is gondoltam – csatlakozott hozzá Jake.
– Tényleg nem figyeltetek arra, amit mondtam? – kiáltott fel Arielle dühösen. – Erre az egészre nincs semmi szükség. Belátható időn belül nem fogok férjhez menni.
– Én viszont nagyon örülök, hogy találkozhatunk – mondta Zach, mintha meg sem hallotta volna az iménti tiltakozást. Izgatottan várom, hogy mielőbb megismerkedhessek a jövendőbeli rokonaimmal. – Szállásra ne legyen gondotok, mert nálam bőven akad hely mindnyájatoknak – tette hozzá, majd megadta a mobiltelefonja számát. – Szóljatok, mikor érkeztek, hogy kiküldhessem elétek a sofőrömet a repülőtérre!
– Jól hangzik – felelte Luke. – Azt hiszem, Arielle, mégiscsak esélyt kellene adnod ennek a fickónak.
– Jó, akkor a szombati viszontlátásra! – köszönt el Jake is, befejezettnek tekintve a beszélgetést.
– Hát ez igazán nagyon jól sikerült – dőlt hátra Zach elégedetten. – Az az érzésem, egész jól ki fogunk jönni egymással.
– A legszívesebben mindhármatokat beledugnám egy zsákba, és jól a falhoz vágnám – állt fel dühösen a lány a heverőről.
– Hogyhogy? Mi rosszat csináltunk?
– Egyformák vagytok, mint három záptojás! Egyikőtök sem törődött egy fikarcnyit sem azzal, hogy én mit szeretnék. Nem mondtam meg elég egyértelműen, hogy magam is el tudom intézni a dolgaimat? Hogy egyelőre nem áll szándékomban férjhez menni? De senki, már megint senki sem hallgatott végig! Szombaton majd szépen beállít az én két nagyképű bátyám, hogy megmondják, mit kell tennem, és mit kell engednem. Te pedig röhögsz a markodba. Úgy látszik, ebben az egészben nekem semmi szerepem nem lehet!
– Már megint túlságosan felizgattad magad – nyújtotta feléje a férfi a kezét, de Arielle elhúzódott tőle, és elindult kifelé.
– Lefekszem aludni, és megpróbálom elfelejteni ezt a szerencsétlen telefonhívást. Mire felébredek, szeretném, ha már nem látnálak itt – mondta, és válaszra sem várva kiviharzott a nappaliból.

A hálószobába érve lerúgta magáról a cipőjét, és nagyot sóhajtva az ágyra vetette magát. Igen, most már semmi kétség, hogy Luke-ot, Jake-et és Zachet ugyanabból a fából faragták, gondolta elkeseredetten. Nem is csoda, hogy őt az egész beszélgetés alatt meg sem hallgatták.

A bátyjai viselkedését hellyel-közzel még meg is értette, hiszen gyakorlatilag ők nevelték fel, és egész kamaszkorában ők vállaltak érte felelősséget. Attól a vágytól, hogy a kishúgukat még a széllel szemben is megóvják, nyilvánvalóan nehéz megszabadulniuk – még ha ez most már túlzásnak is tűnik.

Zachkel azonban egészen más a helyzet. Az a makacsság, amellyel a házasságukhoz ragaszkodik, egyszerűen nevetséges. Végtére is tulajdonképpen nem szereti őt. Az a mód, ahogy Aspenben faképnél hagyta, nagyon sokat elárult róla. Biztos, hogy valamiért egyszerre csak elege lett belőle…

Pedig három és fél hónappal ezelőtt ő készen állt volna rá, hogy a felesége legyen. Titokban még várta is, hogy a férfi ajánlatot tesz. Más körülmények között most sem habozna, és örömmel mondana igent. De rájött, hogy Zach egyedül a gyerekek miatt akar vele összeházasodni. Szerelemről már szó sincs közöttük.

A szemébe forró könnycseppek gyűltek, és lassan végigfolytak az arcán. Ennek ellenére keményen megfogadta, hogy hű marad magához. Ugyanakkor az is fölrémlett előtte, amit soha nem tudott igazán megérteni: hogyan történhetett meg, hogy az édesanyja másodszor is összeállt azzal a könnyelmű fráterrel… Ebből a leckéből mindenképpen tanulnia kell, még akkor is, ha egyáltalán nem lesz könnyű okosnak lennie. Zach olyan férfi, olyan egyéniség, akinek alig-alig tud csak ellenállni. Ha a közelébe jön, ha megérinti, ha átkarolja, ráadásul meg is csókolja, ő minden mást azonnal elfelejt. És ami a legrosszabb: minden egyes nappal, amelyet vele tölt, megnő a veszélye, hogy menthetetlenül beleszeret.

Zach feltette a lábát a dohányzóasztalra, és bekapcsolta a tévét. Semmi más dolga nem volt, mint hogy megvárja, amíg Arielle felébred. A telefonbeszélgetés az ő szempontjából nem is sikerülhetett volna jobban. Most már csak a lányt kell valamiképpen megpuhítania.

Úgy döntött, itt az ideje, hogy változtasson eddigi taktikáján. Aspenben mindkettejüket magukkal ragadták az események. Nem tagadhatta, hogy a lány joggal érezhette becsapottnak magát, még ha neki nem is ez volt a szándéka. És aztán minden olyan gyorsan történt, hogy a legjobb akarattal sem tudta a dolgokat tiszta fejjel átgondolni.

Lanával akkor történt az a szörnyű baleset, és a rákövetkező hetekben minden egyes percét azzal töltötte, hogy a húgáról és a kis Derekről gondoskodjon. Ezért nem jelentkezett Arielle-nél sem, pedig tudta, hogy tisztázniuk kellene a dolgokat. Mire pedig a hullámok elcsitultak, már annyi idő eltelt, hogy okosabbnak találta, ha az Aspenben történteket nem feszegeti tovább. De tévedett: Arielle terhessége teljes mértékben új helyzetet teremtett.

Mindenképpen meg kell győznie őt erről a házasságról, határozta el, majd sorra vette az előtte álló akadályokat: a hamis névhasználatot, a búcsú nélküli távozást, amelyek kétségkívül és alapjaiban megrendítették a lány beléje vetett bizalmát. Ez a bizalmatlanság az első, amelyet meg kell szüntetnie. Amíg ez meg nem történik, teljesen hiábavaló minden igyekezete.

A mobilja után nyúlt, és beütötte rajta az otthoni számát, majd részletes utasításokat adott a szakácsnőjének egy többfogásos, ünnepi menü elkészítésére. A sofőrjének pedig meghagyta, hogy az ételt haladéktalanul hozza át Arielle lakására, hogy mire a lány felébred, minden rendelkezésre álljon. Ez a kis lakoma talán hozzásegíti majd, hogy végre minden érvét felsorolhassa.

10. FEJEZET
Arielle elképesztően csábító illatra ébredt, amely már a lakás minden zugát betöltötte. A szag kétségkívül valami ételféleségből származott, de olyan finomságéból, amihez Zach sem az éléskamrában, sem pedig a hűtőszekrényben nem találhatott hozzávalókat. Fejcsóválva ment ki a fürdőszobába, hogy lemossa arcáról a könnyek nyomát. A férfinak természetesen esze ágában sem volt elmenni – de őt tulajdonképpen már meg sem lepte ez a pimasz állhatatosság.

Még mindig nagyon mérges volt rá, amiért beleavatkozott a telefonbeszélgetésbe, figyelmen kívül hagyva minden kívánságát. Úgy tett, mintha ő nem is ült volna ott mellette!

A kíváncsiság meg az étvágy azonban legyőzte lassan a neheztelést, így aztán elindult a konyha felé, hogy utánanézzen a dolgoknak.

A gazdagon terített asztalt két ezüsttartóba illesztett, hófehér gyertya tette még ünnepélyesebbé, melyeknek a lángja sejtelmes fénybe burkolta a férfi mosolygó arcát.
– Csakhogy itt vagy! Már éppen indulni akartam, hogy felébresszelek. Jól aludtál?
– Fogjuk rá. De inkább csak egy kis szundikálás volt – felelte megenyhülten, és Zach helyett inkább az asztalon lévő fogásokra igyekezett összpontosítani. – Honnan kerültek ide ezek ilyen hirtelen?
– Úgy gondoltam, szívesen ennél valamit, amikor felébredsz – mondta a férfi, majd udvariasan kihúzta neki a széket. – Végül is most már három helyett kell táplálkoznod.
– Amikor azt mondtam, hogy rendszeres táplálkozásra van szükségem, azon néhány szendvicset vagy egy-egy tányér levest értettem. De ez itt valóságos díszlakoma!
– Ne felejtsd el, hogy nemcsak magadról, de a két apróságról is gondoskodnod kell – foglalt helyet Zach is vele szemben. – És ezt nem lehet egy szendviccsel meg holmi leveskével elintézni. Vitaminokra, ásványi anyagokra, azaz kiegyensúlyozott táplálkozásra van szükséged.
– Nem is tudtam, hogy újabban dietetikai tanácsadásra jársz – jegyezte meg a lány gúnyosan.
– Az ilyesmit az ember magától is tudja. De el kell ismerned, hogy egészen profi módon hangzik.
– Vigyázz, hogy ki ne ficamítsd a kezed a nagy vállveregetésben – dünnyögte Arielle, majd óriási étvággyal nekilátott a királyi módon illatozó pecsenyének.
– Ez a csokoládéhab valóságos költemény – mondta fél órával később, amikor már a desszertet is bekanalazta. – A legjobb, amit valaha kóstoltam.
– Nem is csoda. Maria Lopez a legkiválóbb szakácsnő egész Texasban.
– Ezt a tényt magam is készséggel megerősítem – állt fel Arielle, hogy összeszedje az edényeket, de Zach megfogta a csuklóját, és gyengéden az ölébe húzta a lányt.
– Hagyd csak! Majd én gondoskodom a mosogatásról.
– De hát…
– Semmi de hát! Meg kell beszélnünk végre az aspeni dolgokat.
– Zach, én…
– Már korábban is szerettem volna elmagyarázni, de te nem voltál hajlandó meghallgatni. Most azonban elmondom az egész történetet. Azt is, miért használtam más nevet, és azt is, hogy miért tűntem el azon a reggelen.

Arielle-nek be kellett látnia, hogy nincs sok értelme tovább ellenkezni, akár tetszik neki a dolog, akár nem. Előbb vagy utóbb úgyis egyezségre kell jutniuk az ikrekkel kapcsolatos jövendőbeli szerepeket és feladatokat illetően. Ehhez pedig kölcsönös bizalomra van szükség, amit nem lehet addig kiépíteni, amíg ezeket a kérdéseket nem tisztázzák egymással.
– Rendben van – mondta. – Hallgatlak.
– Akkor kezdjük a névvel! – vett Zach egy nagy levegőt. – Alapelvemmé vált, hogy mindig más néven utazom, amikor azért látogatok el valamelyik szállodámba, hogy képet alkossak az ottani szolgáltatások minőségéről.
– És sikerül? Hiszen biztosan vannak ott olyanok, akik már találkoztak veled, és felismerhetnek.
– Így is van. Ezért mindig úgy intézem, hogy a menedzser éppen szabadságon vagy valamilyen konferencián legyen. Azonkívül egy szálloda elég nagy ahhoz, hogy az ismerősöket elkerülhessem. A többieknek pedig…
– Tom Zacharias vagy – bejezte be helyette a mondatot Arielle.
– Pontosan. Így aztán ugyanúgy foglalkoznak velem is, mint a többi vendéggel. És éppen ez a lényeg, mert csak ezen a módon lehet pontosan megítélni, hogy áll a helyzet a kiszolgálással, az udvariassággal, a megbízhatósággal és hasonlókkal. Ezeket a dolgokat sohasem tudnám kipuhatolni, ha a vállalat nagy főnökeként jelenteném be az érkezésemet.
– De nekem azért mégiscsak elárulhattad volna az igazi nevedet. Vagy a nőnemű vendégek hogyléte szintén az ellenőrző körútjaid tételei közt szerepel?
– Természetesen nem – komolyodott el a férfi tekintete. – Még sosem jutott az eszembe, hogy női szállodavendégeket vacsorázni hívjak.
– És akkor velem miért tettél kivételt?
– Először is azért, mert messze te voltál mind között a legcsinosabb. De a humorérzéked, az intelligenciád és a bátorságod is azonnal megfogott. Pontosan emlékszem a Siver-Queen-sípályánál történt találkozásunkra. Még most is magam előtt látom, hogy remegett a térded, amikor rájöttél: olyan pályára tévedtél, amely még a haladó síelőknek is komoly kihívást jelent. De te kétségbeesett hősiességgel mégiscsak lejöttél rajta.
– Kénytelen voltam. De ez még mindig nem magyarázza meg, miért nem árultad el később sem az igazi nevedet. Hiszen majdnem egy egész heted lett volna rá.
– Igazad van – simogatta meg Zach a lány arcát. – Valójában magam sem tudom, miért nem tettem meg. De minden olyan gyorsan történt, és ez szabályszerűen lehengerelt. Annak azonban, hogy akkor reggel búcsúzás nélkül eltűntem, más volt az oka. Sürgős hívást kaptam, hogy a húgommal súlyos szerencsétlenség történt, és én valósággal fejvesztve rohantam utána a kórházba. Esküszöm, ha nem lettem volna annyira összezavarodva, nem hagylak ott csak úgy. Vagy legalábbis hátrahagyok egy üzenet az elérhetőségemmel.
– Mi történt vele? – kérdezte Arielle ijedten.
– Autóbaleset. Nem sokon múlt, hogy életben maradt. Csak arra tudtam gondolni, hogy minél hamarabb odaérjek hozzá.
– Ó, Istenem! És most hogy érzi magát?
– A körülményekhez képest egész jól, ámbár a balesetet követő időszak nagyon megviselte. Csak nemrég kezdett el újrajárni. Egyébként sokszor megfordult a fejemben, hogy újra felvegyem veled a kapcsolatot. De mire Lana túljutott a nehezén, olyan sok idő eltelt, hogy arra gondoltam, talán mindkettőnknek jobb lenne, ha hagynánk elülni ezeket az emlékeket. Amúgy is meg voltam róla győződve, hogy nem akarsz többé látni. De ma már másként vélekedem a dologról – húzta magához közelebb Arielle-t. – Fel kellett volna hívnom téged, hogy elmondjam, mi történt. Nagy hiba volt ekkora bizonytalanságban hagynom.
– Akkor… – mondta a lány elgondolkodva – Derek problémáit is nagyrészt ennek a balesetnek kell tulajdonítanunk.
– Igen. Rendkívül megviselték őt az események. Még akkor is, ha túl kicsi hozzá, hogy megértse, mi is történt valójában. Hogy magyarázhattam volna meg neki, hogy a mamája egyszer csak nem tud mellette lenni? De bármilyen kemény ütéseket kapott, akkor is kedves kis fickó.
– Elhiszem. Az ilyesmi bármelyik gyereket kizökkentené a rendes kerékvágásból.
– Hamarosan magára fog találni, ez egészen biztos. Lana újból itthon van, és igyekszik minél több időt tölteni vele. Úgyhogy lassan visszatérnek a megszokott hétköznapok.

Arielle kénytelen volt elismerni, hogy tényleg hasznos volt ez a beszélgetés. Most már többek között azt is megértette, hogy Zach miért nem jelentkezett később. Igaza volt abban, hogy jobb lett volna az aspeni kalandot a szép emlékek között megőrizni – igen ám, csakhogy közbejött ez a terhesség, ami mindent megváltoztatott.
– Gondold át még egyszer ezt az egészet! – suttogta a fülébe a férfi. – Menj át a nappaliba, és polcold fel a lábad!

Jóleső borzongás futott végig a lány hátán, amint megérezte a bőrén a másik leheletét – és Zach gyengéd csókját követően a forróság is elöntötte.
– Nem, ez így nem lenne tisztességes – mondta, amikor újra visszanyerte az önuralmát. – Te gondoskodtál a vacsoráról, úgy illik, hogy legalább az asztalt én pakoljam le.
– Szó sem lehet róla – rázta meg a fejét a férfi. – Megmondtam, ügyelni fogok rá, hogy túl ne terheld magad.
– Nem hiszem, hogy ilyesféle veszély fenyegetne. Ahhoz, hogy túlterheljem magam, tennem is kellene valamit.
– Néhány hónap múlva egy ikerpár édesanyja leszel. Minden okod megvan rá, hogy takarékoskodj az erőddel. Azonkívül kifejezetten élvezem, ha kényeztethetlek – mondta Zach, miközben újra csókolgatni kezdte.

Arielle próbált volna védekezni, de sehogy sem jött össze a dolog – pedig tudta, hogy végzetes hiba lenne átadnia magát a férfi csábművészetének, hiszen a csalódás emléke a magyarázat ellenére is elevenen élt benne. És ez másodszorra – ráadásul az adott körülmények között – biztos, hogy sokkal jobban megviselné.
– Jól van – mondta, miközben ügyesen feltornázta magát az öléből. – Köszönettel elfogadom az ajánlatodat.
– Néhány perc, és ott vagyok nálad – emelkedett fel Zach is, és a használt edényeket, poharakat és evőeszközöket elkezdte berámolni egy nagy kartondobozba.
– Mit csinálsz? – kérdezte döbbenten Arielle. – Miért nem a mosogatógépet használod?

A férfi benyúlt a zsebébe, és elővette a mobiltelefonját.
– Miért tenném? A sofőr arra vár, hogy ezeket hazavigye.
– Szent ég! Csak nem akarod beküldeni azt a szegény embert egy doboz piszkos edénnyel a városba, hogy aztán még egyszer vissza kelljen jönnie érted?
– Igazság szerint ez meg sem fordult a fejemben – felelte Zach, miután bediktálta a készülékbe az utasításait, és bekísérte a lányt a nappaliba. – Megmondtam, hogy itt töltjük az éjszakát, reggel pedig magammal viszlek.
– Az a baj, hogy ez után a csodálatos lakoma után képtelen vagyok veled veszekedni – ült le Arielle sóhajtva a heverőre.
– Akkor jobb, ha nem is kezded el – mosolyodott el a férfi, s mivel kint megszólalt a csengő, visszasietett a konyhába, hogy az edényekkel teli dobozt átadja a sofőrjének. Egy perc múlva aztán már vissza is ért, és elégedetten leült a lány mellé.
– Mit szólnál hozzá, ha pihenésképpen megnéznénk egy jó DVD-t?
– Ez volt az első értelmes kérdés, amit ma hallottam tőled – felelte Arielle, és már éppen el akart helyezkedni, de Zachnek más tervei voltak. Behúzódott a heverő sarkába, az egyik lábát feltette a matracra, és a lányt szelíd erőszakkal az ölébe vonta.
– Támaszkodj rám, és engedd el magad – mondta, miközben lágyan megcsókolta a tarkóját, majd hátulról átkarolva őt, a világ legtermészetesebb mozdulatával a hasára tette a kezét.

Arielle-ben pillanatok alatt szétáradt a melegség, ami mindenféle ellenkezést lehetetlenné tett.
– Mit akarsz? – kérdezte elakadó lélegzettel.
– Már megmondtam. Igyekszem gondoskodni róla, hogy jól érezd magad.
– Pontosan tudod, hogy nem erre gondoltam!
– Persze hogy tudom. De eszembe jutott, milyen jó volt együtt. És hogy újra milyen jó lehetne…
– Nem fogsz rávenni.
– Nyugalom! Engedd el magad! – fogta meg Zach a távirányítót, és megnyomta rajta a lejátszó kapcsológombját. – Előbb nézzük meg azt a filmet!

Kiválasztottak egy romantikus vígjátékot, de Arielle sehogy sem tudott ellazulni, mert a férfi közelsége, arcvizének finom, mégis átható illata teljesen lehetetlenné tette. Az pedig már csak hab volt a tortán, hogy a derekán végigfutó nyomásérzékelő idegek egyértelműen jelezték: Zachet sem hagyta hidegen ez a régóta nélkülözött ölelés.
– Azt hiszem, jobb lesz, ha máshová ülök – jegyezte meg bizonytalanul.
– Nem kényelmes így?
– De igen. Illetve…
– Megmondjam, mi jutott az eszembe?
– Jobb, ha nem.
– Azt hiszem – folytatta zavartalanul a férfi –, észrevetted, hogy mi történik velem. Tévedek, ha úgy érzem, hogy te is az aspeni napokra gondoltál?
– Hagyj már végre békén! – kiáltotta a lány dacosan, pedig magában kénytelen volt elismerni a másik igazát.
– Ahogy akarod. Akkor nézzük inkább a filmet! Lehet, hogy tényleg jót fog tenni nekünk.

Jó néhány perc eltelt, mire oda tudtak figyelni a képernyőn zajló cselekményre, de végül is sikerült két nyugodt órát eltölteniük.
– Szép este volt – nyújtózkodott Arielle. – Csodás vacsora, kellemes mozi – többet tulajdonképpen nem is kívánhat az ember. De most már elfáradtam. Felhívhatnád a sofőrödet, hogy induljon.
– Tartok tőle, hogy ez nem fog menni. Mike-ot ugyanis az este hátralevő részére elengedtem.
– Semmi baj. Akkor hívj egy taxit!
– Elvből nem szoktam igénybe venni semmiféle nyilvános közlekedési eszközt – csóválta meg a fejét komolyan Zach.
– Akkor éppen ideje, hogy elkezdd.
– Nem értem, miért kellene éppen most elmennem – simogatta meg a férfi érzékien Arielle vállát. – Itt maradunk, és majd holnap cserélünk lakást.
– Kibírhatatlan vagy – állt fel elkínzott tekintettel a lány. – Egyébként lehet, hogy meg fogsz lepődni, de nálam csak egyetlen hálószoba van. Azt pedig senkivel sem áll szándékomban megosztani.
– Semmi baj – emelkedett fel Zach is a helyéről. – Ez a heverő éppen megfelel nekem – dünnyögte, majd egy váratlan mozdulattal átfogta Arielle derekát, magához húzta, és olyan szenvedéllyel csókolta meg, hogy a lánynak még a térde is megroggyant.

A férfi nyilvánvalóan viszonzásnak fogta fel ezt a szükségből adódó kapaszkodást, mert nemhogy enyhített volna, hanem erősített az ostromon. Sokáig azonban nem kellett várnia, mivel Arielle egy mély sóhajjal megadta magát – némileg büszkén is, hogy a másikat így lázba tudta hozni.

De aztán váratlanul megtört a varázs, mintha csak a belátás fénye villant volna át a mámor ködén. Igen, ez a gyertyafényes vacsora, ez a romantikus film, a hazamenéstől való kitartó vonakodás csupán egyvalamit jelenthet: Zach egyértelműen új taktikát választott, hogy rávegye őt a házasságra. Márpedig még egyszer nem fog semmilyen csapdába belemenni, határozta el a lány.

Erőteljes mozdulattal kiszabadította magát a férfi karjai közül.
– Akkor jó éjszakát! – mondta elfulladva, és hátrálni kezdett.
Zach belátta, hogy itt és most semmire sem megy, elkísérte hát őt a hálószobájáig, és gyengéd csókkal elbúcsúzott tőle.
– Jó éjt, kedves! Ha szükséged lenne rám, tudod, hol találsz.

Arielle sóhajtva csukta be maga után az ajtót. Hogy a csodába fogok én elaludni azzal a tudattal, hogy ez a lókötő néhány méternyire fekszik a heverőn, töprengett. Ráadásul boxeralsóban…

11. FEJEZET
Zach már vagy tucatszor fordult a hátára, és tűnődve bámulta a mennyezetet. Soha életében nem volt még ilyen átkozottul kényelmetlen fekhelye: a heverő hosszából legalább fél méter hiányzott, és a matracban mintha kövek lettek volna. Mókás egy helyzet, gondolta. Zachary Forsythe, több ezer sokcsillagos szálloda és egy minden kényelemmel berendezett, nyolc hálószobás kúria gazdája itt forgolódik ezen a nyavalyás heverőn, feje alatt egy betonnal kiöntött díszpárnával és egy olyan takaróval, amely még a derekáig sem ér… Mennyivel jobb lenne Arielle mellett feküdni!

Mindazonáltal tökéletesen elégedett volt ezzel az estével: sikerült tisztáznia az aspeni eseményeket, és eléggé higgadt tudott maradni ahhoz, hogy ne zaklassa a lányt a házasságra vonatkozó terveivel. Ráadásul szavak nélkül is el tudta magyarázni, hogy pontosan annyira kívánja őt, mint régebben.

Gondolatai újra az esküvő felé kanyarodtak, s ennek részleteibe aztán annyira beleélte magát, hogy kényelmetlen helyzete ellenére is lassan álomba merült – amiből kisvártatva éles kiáltás riasztotta fel.

Egyetlen lendülettel talpra ugrott, és a sötét nappalin át tapogatózva igyekezett a hálószoba felé. Amint feltépte az ajtót, az ablakon beszűrődő fényben azonnal meglátta a takarója alatt jajveszékelő lányt. Három gyors lépéssel ott termett mellette, és felkattintotta az éjjeliszekrényen álló kis-lámpát.
– Mi történt? – kérdezte aggódva.
– Megint görcsöt kapott a lábam. Rettenetesen fáj – nyöszörgött Arielle a vádliját dörzsölgetve.
– Hagyd csak, majd én – hajtotta fel Zach a takarót, és masszírozni kezdte a rángó izmokat. Aztán, ahogy a görcs végre feloldódott, a masszázs is gyengéd simogatásba ment át.
– Köszönöm – lehelte a lány hálásan. – Most már sokkal jobb.

A hálóinge egészen a csípőjéig felcsúszott, s így Zach megállapíthatta, hogy az enyhén domborodó pocaktól eltekintve mindene ugyanolyan ruganyos és karcsú, mint amilyennek három és fél hónappal ezelőtt megismerte. Ez a látvány pedig annyira elvarázsolta, hogy minden további meggondolást mellőzve melléfeküdt és átkarolta.
– Mit csinálsz? – meresztette rá a lány döbbenten a szemét.
– Képtelenség azon a heverőn aludni. Túl rövid. És ha újra görcsöt kapnál, mindjárt itt vagyok, helyben. Amikor az előbb iderohantam, kis híján a nyakamat törtem a sötétben.
– Ez a legolcsóbb kifogás, amit életemben hallottam.
– Rendben van, ez egyszer nem voltam valami találékony.
– Nincs is rá mentség. Szóval mit keresel itt, az ágyamban?
– Amit a heverővel kapcsolatban mondtam, nem kifogásnak szántam. Tényleg nagyon rövid egy magamfajta égimeszelőnek.
– Nálad biztosan kényelmesebbek az ágyak. Miért nem mentél haza?
– Lehetetlen. Megmondtam, hogy gondoskodni akarok rólad, és nem tágítok mellőled, bármi történjék is… Na, jól van, feladom – tette hozzá rövid hallgatás után. – Elsősorban azért jöttem be, hogy átöleljelek, mert annyira csábító volt elképzelni, hogy reggel a karjaimban ébredsz. Meg azért is, hogy lefeküdjek veled. Olyan közel szeretnék lenni hozzád, hogy azt sem tudjuk, hol kezdődik az egyik, és hol végződik a másik. De semmi olyasmire nem akarlak kényszeríteni, amit te nem kívánsz.
– Örülök, hogy legalább most őszinte vagy. De ha én is őszinte szeretnék lenni, pillanatnyilag egyáltalán nem tudom, hogy mit akarok, és mit nem.
– Hogy érted ezt?
– Magamban sem bízom igazán. Ha a közelemben vagy, néha teljesen összezavarodik az ítélőképességem. Ezt már Aspenben is megtapasztalhattad. Általában nem szoktam ilyesmibe belebocsátkozni.

Zach tökéletesen tisztában volt vele, mit akar ezzel a másik mondani. A hagyományos sorrend sokkal inkább a kedvére lett volna: először biztos kapcsolat, aztán az ágy, és ha a házasság – de legalább az eljegyzés – is megvan, csak akkor a terhesség. Nos, ez az ügy kissé másképpen történt ugyan, de visszacsinálni semmiképp nem lehet. Az egyetlen értelmes megoldás, ha mindketten megpróbálják a legjobbat kihozni belőle.
– Vegyük a dolgokat úgy, ahogy jönnek, aztán majd meglátjuk, mire megyünk velük – suttogta, miközben óvatosan simogatni kezdte Arielle csípőjét, majd kezét a dereka alá csúsztatta. – Adj még legalább egy esélyt nekem!
– Majd elgondolkodom rajta.

A férfinak óriási kő esett le a szívéről. Ha ez a nő tényleg készen áll, hogy erről elgondolkodjon, akkor a kezdeten már túl is vannak. A többit meg majd csak összehozza valahogy!

Amint szájával végigsimította Arielle ajkát, örömmel vette észre, hogy a lány szinte magától értetődő mozdulattal öleli vissza, miközben egyre forróbbak lesznek a csókjai is. Kezét becsúsztatta a hálóing szegélye alá, és a telt csípő fölé húzta a vékony anyagot. A bársonyos bőr érintése valósággal megőrjítette. Teljes odaadással simogatta tovább, először a karcsú lábát, majd megint a derekát, s csak azután indult el a duzzadt melle felé.

Arielle Zach mellkasára tette a tenyerét, és cirógatni kezdte. A szenvedély fokról fokra emelkedett bennük, s már nem sok hiányzott hozzá, hogy a türelem és a tartózkodás helyét végképp átvegye a mindent elöntő gyönyör.
– Kedves… – suttogta Zach, megremegve az izgalomtól. – Lassan eljutunk addig a pontig, ahonnan már nem lesz visszaút. Ha nem akarsz többet, most kell megmondanod. Csak akkor azt is áruld el, hol tartod a törülközőket, hogy minél előbb vehessek egy jó hideg zuhanyt.
– Tényleg akad néhány dolog köztünk, amit nem egészen értek – felelte elfulladó lélegzettel a lány. – De egyet egészen biztosan tudok: ebben a pillanatban csak téged akarlak.
– Biztos vagy benne, hogy később nem fogod megbánni?
– Nem tudom. De ennek most nincs is jelentősége. Kérlek, szeress tovább!

12. FEJEZET
Bármennyire élvezte is Arielle a férfi csókjait, csak szöget ütött a fejébe a kérdés, vajon meg fogja-e bánni, amit most csinál. Tényleg elvesztette volna a maradék eszét is? Hiszen ennek az egésznek tényleg nincs értelme. Zach ugyan elmagyarázta neki az összefüggéseket, de az aspeni eseményeket akkor sem tudta neki maradéktalanul megbocsátani. Mégis: elég egy csók, egy érintés, és szabályszerűen elolvad a karjaiban – ugyanúgy, mint három és fél hónappal ezelőtt.

A következő pillanatban aztán úgy elborította a láz, hogy tökéletesen elfelejtette ezeket a zavaró gondolatokat. Úgy érezte, mintha Zachnek legalább tíz keze lett volna, és ez a tíz kéz egyszerre simogatná mindenütt. És még mindig maradna legalább egy, amelyik lassan lehúzza róla a bugyiját.
– Megtennél nekem egy szívességet? – kérdezte zihálva.
– Bármit!
– Akkor kapcsold le, légy szíves, a lámpát!
– Amiatt aggódsz, hogy nem szívesen nézlek? – nevetett fel halkan a férfi, majd ledobta magukról a takarót, és áthúzta a lány fején a hálóingét. – Hidd el nekem, hogy nagyon szép vagy. Ugyanolyan szép, mint amilyen voltál.

Arielle egy pillanatig nem tudta, higgyen-e neki, de a Zach szemében megvillanó szikra minden kétségét eloszlatta.
– Nem jól mondtam – tette a férfi a hasára a kezét, majd megcsókolta az éppen megérintett területet. – Még varázslatosabb vagy, mint korábban. És meg vagyok róla győződve, hogy napról napra csodálatosabb leszel.

Ahogy felkelt az ágyból, hogy megszabaduljon az alsónadrágjától, Arielle sem tudta levenni róla a szemét. Olyan volt ez a meztelen, tökéletesen kidolgozott testű férfialak, mint egy megelevenedett görög istenszobor.
– Megőrülök érted – suttogta, miután visszabújt mellé és átölelte. – És ez azóta így van, amióta viszontláttalak.

A lánynak még a háta is libabőrös lett a férfi szavaitól – különösen amikor Zach a lapockáitól kiindulva a gerince vonalát kezdte simogatni. Aztán ahogy végigért, a másik keze is játékba kezdett, majd átfogta Arielle csípőjét, és a lány kéjes sóhajától kísérve magára húzta őt.

Senki más nem lett volna képes ennyire felkorbácsolni benne a vágyat, mint ahogy senki más nem is tudta volna csillapítani. S amikor megérezte Zachet a combjai között, megint végigborzongott rajta az izgalom – hiszen tulajdonképpen hónapok óta erre a pillanatra várt.

A férfi felhagyott a csókkal, és ajkaival a nyak ívét kezdte simogatni, mígnem elérkezett a keményen feszülő mellbimbókig.
– Kérlek, ne várass tovább! – szakadt ki a lány torkából a kiáltás. – Annyira hiányoztál!
– Türelem, kedves. Mindent meg fogsz kapni, amit csak szeretnél. Én is ugyanúgy akarom – csúsztatta a férfi a borzongó combok közé a tenyerét, meg sem állva Arielle testének legérzékenyebb pontjáig.
– Gyere! – zihálta a lány szinte magánkívül a gyönyörűségtől. – Most gyere, nagyon akarlak!
– Jövök, drága, de most jobb, ha mindketten ebben a helyzetben maradunk – felelte Zach, és a lány csípőjét egy kicsit magasabbra emelte, majd lassan és érzékien belehatolt. Arielle úgy érezte, mintha mindent, amit eddig nélkülözni kényszerült, egyszerre visszakapott volna. Szemét behunyva hajolt előre, s a férfi vállában megkapaszkodva, centiről centire fogadta magába az ölét feszítő, lüktető csodát.
– Annyira jó vagy! – nyögött fel Zach, majd félig felegyenesedve újra megcsókolta, valami édes, szédült-kábult elragadtatásba juttatva ezzel mindkettejüket.
– Lassan, csak lassan – suttogta, amint az ajkuk elvált egymástól. – És ígérd meg, hogy azonnal szólsz, ha bánni kényelmetlen lenne.

Arielle képtelen volt már válaszolni, mert nemcsak a szavak, de a levegő is hiányzott hozzá, annyira magával ragadta őt a mámor. Lehet, hogy ezekben a percekben még a nevét sem tudta volna kimondani, de egy dologban tökéletesen biztos volt: senki a világon nem tudta volna őt annyira boldoggá tenni, mint Zach. Teste az egyre gyorsuló ritmus ellenére sem veszítette el a másikkal megtalált összhangot, s bár egyre jobban vágyódott a felszabadító csúcspont után, mégsem szerette volna ezt a csodás egyesülést abbahagyni. Aztán eljött a pillanat, amikor hiába próbált küzdeni tovább, át kellett adnia magát a részegítő gyönyörnek, ami minden érzékét magával ragadta. Egy másodperccel később érezte, hogy a férfi teste is megfeszül, és kéjtől reszketve a tetőpontra ér. Percek teltek el, mire meg tudtak szólalni.
– Minden rendben? – kérdezte Zach, miután óvatosan leemelte őt magáról, és karját a feje alá csúsztatta.
– Nem is lehetne jobb.
– Tudom, hogy az orvos azt mondta, nem szükséges még semmilyen óvintézkedés, de azért nem vagyok benne biztos, hogy…
– Ne aggódj! Tökéletesen jól érzem magam – emelte a kezét Arielle a szája elé, mert váratlanul ásítania kellett.
– Igen, most valóban oldottnak tűnsz – húzta magukra a takarót a férfi mosolyogva. – Sokkal oldottabbnak, mint amikor bejöttem.
– Jobban mondva bevágtattál.
– Jó, akkor bevágtattam. Mindenesetre az izomgörccsel ma éjjel már biztosan nem lesz több gondod – csókolta meg Zach gyengéden a lány arcát. – Viszont szeretnélek megkérni egy szívességre.
– Mondd csak!
– Nem tudnád a hét hátralevő részére szabaddá tenni magad?
– Miért? – nézett rá Arielle csodálkozva.
– Szeretnék néhány szép napot egyhuzamban veled tölteni, nem csak néhány órát munkaidő után.
– Ez aligha fog összejönni. Nemrég vettem csak át az óvodát, nem hagyhatom máris magukra a munkatársaimat.
– Másrészt viszont te vagy saját magad főnöke. Akkor veszel ki néhány szabadnapot, amikor csak akarsz.
– Miért, te minden további nélkül ott tudnád hagyni az irodádat?
– Természetesen. Ki tilthatja meg?

Arielle még az ajkát is beharapta a nagy gondolkodásban.
– Ha belemegyek a dologba, meg kell ígérned valamit.
– És mi lenne az?
– Hogy ez alatt a négy nap alatt a házasság kérdését meg sem fogod említeni. Mit gondolsz, képes leszel rá?

Zach a csillagokat is lehozta volna neki az égről, hogy rávegye, mondjon igent. Így aztán mosolyogva emelte fel a kezét.
– Azt hiszem, menni fog. De ez nem jelenti azt, hogy feladnám a terveimet.
– Ez meg sem fordult a fejemben, Mr. Forsythe – felelte Arielle, elnyomva közben egy újabb ásítást.
– Most pedig, hogy mindent tisztáztunk, azt javaslom, aludjunk egyet. Úgy tűnik, igencsak szükséged van rá.

Néhány perccel később a lányt el is nyomta az álom. Amikor Zach meghallotta a mély, egyenletes szuszogást, lekapcsolta a lámpát, és elgondolkodott. Az biztos, hogy Arielle sokkal kiegyensúlyozottabb és megnyugtatóbb benyomást keltett benne, mint Gretchen, a volt szeretője, aki a terhességet követően nagyon hamar megváltozott. Nemcsak az evést és a pihenést kezdte halálos bűnnek tekinteni, egyre többet panaszkodott amiatt, hogy elveszíti az alakját, hanem valóságos megszállottként vetette bele magát a sportolásba, hogy ennek a számára áldatlan állapotnak ezáltal is véget vethessen. Ami aztán a vetéléssel végül sikerült is neki…

A férfit még mindig furdalta a lelkiismeret, hogy nem figyelt oda eléggé erre a folyamatra, nem ismerte fel időben, és nem akadályozta meg, hogy idáig fejlődjön. De ez másodjára már nem történhet meg. Soha többé nem bízza a dolgot a véletlenre, és nem hagyja vele magára a másikat. Ámbár Arielle esetében ilyesféle veszély nyilvánvalóan nem fenyeget: hiszen a lány vigyáz magára, és kétségkívül nagyon örül annak, hogy ikreket vár.

Gyengéden megcsókolta a homlokát, majd oldalra fordult, és becsukta a szemét. Gretchen óta kizártnak tartotta, hogy még egyszer megfordulhat a fejében a házasság és a gyereknevelés gondolata. De Arielle-lel ezt is egész jól el tudta képzelni. Ha minden úgy megy tovább, ahogy eddig, biztosan kiváló és szeretetteljes édesanya lesz belőle. És az sem utolsó érzés, hogy ő éjszakáról éjszakára a legvonzóbb és legizgatóbb nővel aludhat.

Az egyetlen bökkenő, hogy meglehetősen eltérőek az elvárásaik. Arielle minden jel szerint úgy képzelte el a házasságot, a gyerekeket, a családi életet, mint egy tűzön-vízen át kitartó, soha nem szűnő szerelemre alapozott kapcsolatot. Csakhogy éppen a szerelem az a kifejezés, amelyet ő végképp kihúzott a szótárából. Túl nagy a kockázata ugyanis, hogy ezáltal nemcsak ő csinálna bolondot magából, de mások is annak tartják majd.

A szerelem kikapcsol minden meggondolást, olyan, mintha vakon és tájékozódásra képtelenül kellene egy teljesen ismeretlen területen elboldogulnia. Márpedig a gyerekekről csak úgy lehet gondoskodni, ha az ember minden pillanatban meg tudja őrizni a józan eszét.

Az időközi mérleg azonban egyáltalán nem rossz, gondolta elégedetten. Ha nem is tud mindent megadni, amit a lány szeretne, a kölcsönös tisztelet és az egymásban megtalált öröm önmagában is egész jó alap lehet ehhez a házassághoz.

13. FEJEZET
Miután felöltözött, és a hét hátralevő napjaira gondoskodott a helyettesítéséről, ráadásul Zach is eltűnt a fürdőszobában, Arielle úgy gondolta, ez a legmegfelelőbb alkalom arra, hogy zavartalanul telefonálhasson. Átment hát a nappaliba, leült a heverő szélére, és feltárcsázta az Emerald Inc. wichitai főhadiszállásának számát – biztos volt benne ugyanis, hogy a Zachkel való újabb találkozás korántsem a véletlennek, hanem sokkal inkább Emerald Larsonnak köszönhető. Azt ugyan nem tudta elképzelni, hogyan vitte végbe, de szemernyi kétsége sem volt afelől, hogy az ő keze van a dologban, tekintve, hogy a dúsgazdag idős asszony már az első látogatás során célzott rá, hogy a terhességéről éppúgy tud, mint a „jövendőbeli” apáról.

A vonal másik végén Luther Freemont jelentkezett. Arielle beszélt már vele néhányszor, de még mindig elcsodálkozott a titkár már-már komikus brit merevségén.
– Üdvözlöm, Mr. Freemont! Emeralddal szeretnék beszélni, ha tudna rám néhány percnyi időt szakítani.
– Mrs. Larson az ön számára mindig elérhető, Miss Garnier. Egy másodperc türelmét kérem, és máris kapcsolom.
– Arielle, kedvesem, micsoda meglepetés! – Emerald hangsúlya őszinte örömről tanúskodott. – Minek köszönhetem a hívásodat?
– Szia, Emerald! – Arielle még mindig képtelen volt ezt a rendkívül befolyásos asszonyt nagymamának szólítani, noha az egymáshoz való viszonyukat e rövid ismeretség kezdetétől fogva kifejezetten barátságosnak és szívélyesnek lehetett nevezni. – Remélem, nem zavarlak…
– Szó sincs róla! Úgyis meg akartam már tőled kérdezni, hogy mennek a dolgok az óvodával. Nem volt semmi gond az átvétellel?
– Sokkal simábban történt, mint gondoltam. A kollégák is rendkívül segítőkészek.
– Akkor jó. És te hogy vagy, kedves? Remélem, veled is és a kicsivel is minden rendben van.
– Ez az egyik ok, amiért hívtalak. Tegnap voltam ultrahangvizsgálaton. ..
– Na és? Tudod már, hogy fiú vagy lány lesz a dédunokám?
– Ezt most még nem nagyon lehet megállapítani. De mit szólnál hozzá, ha újabb ikerpár érkezne a családba?
– Ikrek? Hát ez fantasztikus! Luciennek és Jacques-nak is elmondtad már? Biztosan magukon kívül lesznek az örömtől, ha megtudják.
– Tegnap beszéltem velük, amikor visszaértem az orvostól.
– Na és, mit szóltak hozzá?
– Először nem sokat. Azt hiszem, egy kicsit megrázta őket a hír – mosolyodott el Arielle. Ritka élmény volt azt tapasztalni, hogy a bátyjainak egyszerre akad el a szava. – Kicsit nehezményezték, hogy nem korábban szóltam nekik. Azután persze rögtön tudni akarták, hogy ki az apa.
– El tudom képzelni. És megmondtad nekik?
– Nem volt rá szükség – sóhajtott a lány. – Ugyanis elkövettem azt a hibát, hogy akkor hívtam őket, amikor Zach is ott ült mellettem. Azonnal bemutatkozott nekik, és mindjárt hozzá is tette, hogy már tervezi az esküvőt.
– Tényleg hozzá akarsz menni?
– Dehogy akarok!
– Vagy úgy… És mondd csak, milyen volt őt viszontlátni?
– Éppen erről akartalak kérdezni – bökte ki Arielle, akinek szemernyi kétsége sem volt már afelől, hogy Emerald keze van a dologban. Különben honnan tudta volna, hogy miféle Zachről van szó?
– Őszintén szólva, nem egészen értem, miről beszélsz.
– Pedig biztos vagyok benne, hogy pontosan érted. Tudtad, hogy terhes vagyok. És azt is el tudom képzelni, hány magándetektívet bíztál meg azzal, hogy az apát minél hamarabb megtalálják. Igazán elárulhattad volna, ahelyett hogy felvásárolod azt a magánóvodát, ahová Zach unokaöccse jár. Gondolom, feltételezted, hogy előbb vagy utóbb Forsythe úr is fel fog ott bukkanni.
– Nem akartam ilyen nyíltan beleavatkozni a dolgotokba, kedvesem – felelte Emerald némi torokköszörülés után.
– Te aztán tényleg megfizethetetlen vagy! – csóválta meg a fejét Arielle. – Időközben azt is megtudtam, hogyan boronáltad össze a féltestvéreimet.
– Ó, az valóban kifogástalanul sikerült – jelentette ki Emerald büszkén. – Caleb, Nicholas és Hunter azóta is boldog házasságban él, és nagyon hálásak nekem, hogy egy kicsit belekotortam a sorsukba.
– És most is ez a szándékod? Velem és Zachkel is a sorsot akarod játszani? Annyira biztos vagy benne, hogy jó véget ér a dolog?
– Erre mindig megvan az esély.

Arielle nagyot sóhajtott. Semmi értelme nem volt, hogy megpróbálja nagyanyját meggyőzni arról, nem ez a házasságközvetítés legsikeresebb formája.
– Nem tudom… Még abban sem vagyok biztos, hogy bízhatok-e benne.
– Elhiszem, hogy ez nem olyan egyszerű az után, ami Aspenben történt. De akkor is adnod kellene neki még egy esélyt. Lehetetlen, hogy nincs valami komoly magyarázat arra, amiért olyan kurtán-furcsán otthagyott. Nem lenne szabad állandóan az édesanyádra gondolnod – tette hozzá a hölgy rövid töprengés után. – Az egészen más helyzet volt, mint a tiétek.
– Egész idő alatt tudtad, hogy Zach miért lépett le, igaz? Miért nem mondtál erről nekem semmit?
– Bocsáss meg, drágám! – szólt közbe Emerald anélkül, hogy a kérdést megválaszolta volna. – Éppen most jött egy látogatóm, akivel rendkívül fontos megbeszélésem van. Kérlek, hívj, amint történik valami újdonság! – mondta búcsúzásképpen, és letette a kagylót.

Arielle egészen össze volt zavarodva. Miért van úgy oda mindenki azért, hogy adjon még egy esélyt Zachnek? Hiszen még a bátyjai sem átallották megegyezni vele a szombati találkozásban. Mintha valamennyien eldöntött dolognak tartanák az esküvőt – valamennyien, őt magát kivéve! Ámbár könnyen beszélnek, hiszen nem nekik kell viselniük a következményeket, ha mégis balul ütne ki a dolog.

De aztán egyetlen pillanat alatt megfeledkezett ezekről a kellemetlennek tűnő kérdésekről, amint Zach belépett az ajtón – már csak azért is, mert a férfi a derekára csavart törülközőn kívül semmi mást nem viselt.
– Mi történt? – kérdezte, ahogy Arielle szemébe nézett.
– Semmi. Mi történt volna? – adta vissza a lány ártatlan arccal a kérdést.
– Nem úgy látom. Nagyon elgondolkodtál… Mégsem találtál helyettest?
– De igen.
– Nagyszerű! – fogta meg Zach a kezét, majd felhúzta őt a heverőről, és magához ölelte. – Ugyanis terveztem mára egy kis meglepetést.
– És mi lenne az? – kérdezte a lány, elmerülve az érintés okozta szédületben.

A férfi szája érzéki játékba kezdett az ajkával, de mielőtt a csók egészen elmélyülhetett volna, váratlanul visszahúzódott.
– Most kivételesen nem erre gondoltam – rázta meg mosolyogva a fejét. – Öltözz át gyorsan, én meg felhívom a sofőrt, hogy hozzon nekem is egy váltás ruhát. De ha nem sietsz, a nap egész hátralevő részében ágyban maradunk, és akkor ez a szép terv kútba esik.

Arielle fejcsóválva indult a hálószobába. A gondja semmivel sem lett kevesebb. Minden érintéssel, öleléssel, minden egyes csókkal kísértésbe esett, hogy végképp feladja az óvatosságát és a tartózkodását – noha tudta, hogy pontosan ezt nem szabad megtennie, hiába akarja még Emerald is meggyőzni őt az ellenkezőjéről. De azt az idős asszony sem garantálhatja, hogy egy napon ő nem lesz éppen olyan magányos és szerencsétlen, mint amilyen az édesanyja volt.

A karcsú magángép kerekei szinte rezzenés nélkül értek földet San Antonio repülőterén. Zach kizárólag azért találta ki ezt a kirándulást, hogy elterelje végre Arielle figyelmét a borús gondolatairól, és ha rövid időre is, de eloszlassa a kétségeit.
– Most pedig mulatunk egy kicsit – fogta meg a kezét, hogy a rámpáról lesegítse. – Eszünk valami finomat az egyik folyóparti étteremben, utána bekukkantunk a bazárba, és elmegyünk kocsikázni.
– Jól hangzik – mosolygott bizonytalanul a lány. – Még sohasem jártam San Antonióban.
– Akkor éppen itt van az ideje. Sokáig sajnos nem maradhatunk, mert még vacsora előtt vissza kell érnünk Dallasba. De a nemzeti emlékművet mindenképpen megnézzük. Nagy szégyen lenne, ha kihagynánk.
– Ugye nem járok messze az igazságtól, Mr. Forsythe, ha úgy érzem, önből most a texasi hazafiság beszél? – kérdezte Arielle, akit egyre inkább hatalmába kerített a vidámság.
– Ha Texasban születtél, mindig texasi maradsz – idézte Zach a közismert szólásmondást.

Áthaladtak a kifutópályán, és beültek a rájuk várakozó limuzinba. A férfiban megmozdult ugyan a kisördög, hogy azonmód rávesse magát a lányra a hátsó ülésen, de aztán mégiscsak sikerült erőt vennie magán. Ez a nap tényleg sokat ígérően kezdődött, s nekik pontosan erre volt szükségük, hogy egy kicsit kikapcsolódjanak.

A kocsi puhán suhant velük a folyóparti sétány felé, s Arielle lelkesen ecsetelte mindazt a benyomást, amit a valóban festői óváros épületei és utcái keltettek benne. Végül megálltak az előtt az elbűvölő kis étterem előtt, amelyet Zach már régebben kiszemelt, és helyet foglaltak az egyik világoskék napernyő alatt álló asztalnál.
– Ebéd után mindenképpen menjünk el oda is! – mutatott a lány a közelben lévő fagylaltosbódéra.
– Melyik a kedvenced? – kérdezte a férfi a jelzett irányba pillantva.
– A menta-csokoládé, a mokkás karamell és a sztracsatella, nagy csokidarabokkal.
– Ezek szerint te vérbeli csokoládéfüggő vagy.
– Ühüm. A legjobban úgy szeretem, ha mind a hármat egy tölcsérbe töltik. Akkor nem kell egyik mellett sem döntenem. És neked mi a kedvenced?
– A vanília.
– Ami azt illeti, elég unalmas – vetett rá Arielle egy szánakozó mosolyt. – Olyan elképesztő fagyifélék vannak, és neked még mindig csak a vanília jut az eszedbe? Nincs kedved egyszer valami újat is kipróbálni?
– Dehogynem – felelte Zach, de látszott rajta, hogy egyáltalán nem a jégkrémfélékre gondol. – Néha kérek hozzá ilyen színes golyócskákat is – tette hozzá gyorsan, amint észrevette, hogy lelepleződött.
– Ez aztán tényleg vakmerő dolog!
– Igen, néha feszegetni kell a határokat – húzta el mosolyogva a száját a férfi.

Megjelent a pincér az étlapokkal, véget vetve ezzel a fagylaltokról szóló eszmecserének. Miközben leadták a rendelést, Zach észrevette, hogy Arielle milyen elmerülten nézi a közeli stéghez kikötött csónakokat.
– Ha legközelebb eljövünk, teszünk egy hajókirándulást is. Végig az egész folyón.
– Nagyon szép ez a hely – bólintott derűs arccal a lány. – Annyira hálás vagyok ezért a kis változatosságért! Itt minden olyan színes és életvidám.

A következő fél órában alig esett szó: mindketten a texasi-mexikói konyha élvezetének szentelték a figyelmüket. Zach elégedetten nézte, amint Arielle a tortillaadagjának utolsó morzsáit is bekapkodja, majd hívta a pincért, és a számlát kérte.
– Azt javaslom, sétáljunk át abba a fagylaltozóba, aztán mászkáljunk egy kicsit a vásártéren, utána pedig jöhet a kocsikázás.
– Egyetlen falat sem menne most le a torkomon – simított végig a lány a hasán. – Jobb lenne, ha egyelőre elhalasztanánk a fagyizást, és a séta után mindjárt kikocsiznánk.
– Nincs kedved néhány más üzletbe is benézni? – kérdezte a férfi, miután fizetett.
– Nem is tudom… Ha később elmegyünk abba a fagylaltozóba, tökéletesen elégedett leszek.

Kéz a kézben ballagtak végig a szabadtéri áruspultok során, mígnem megálltak az egyik, ezüstékszereket kínáló stand előtt.
– Szeretnék neked egy kis ajándékot venni – mondta Zach. – Ha úgy tetszik, ennek a szép napnak az emlékére. Mit szólnál például… ehhez? – vett el a polcról egy művészien megmunkált gyűrűt, amelynek közepébe egy csillogó követ foglaltak.
– Tényleg bűbájos – mondta Arielle elragadtatva. – De semmi szükség rá, hogy…
– Psszt! – tette a férfi a szájára az ujját. – Örömet okozol vele, ha elfogadod.
– Nyolcszázas tisztaságú színezüst egy igen szépen csiszolt hegyikristállyal – mondta mintegy vezényszóra az eladó. Zach persze ugyanolyan jól tudta, mint ő, hogy ez merő hazugság. Egy pillantást vetett a gyűrűn lógó árcédulára, majd cinkosan a pultosra kacsintott. Az állítólagos zsibárus ugyanis nem volt más, mint Juan GomeZ, Dallas egyik legdrágább ékszerésze – egyben Zach egyik közeli ismerőse is.
– Mi a méreted? – fordult a lányhoz.
– Ötös. De…
– Akkor ezt egy kicsit le kell szűkíteni – kacsintott a férfi még egyszer Juanra, majd visszaadta a gyűrűt, és elővette a pénztárcáját. – Ha elvégzi az átalakítást, amíg visszaérünk, dupla árat fizetek.
– Si, Senor! – húzódott széles vigyorra a zsibárus arca, ahogy átvette Zachtól a három darab százdolláros bankjegyet.
– A többit akkor kapja meg, ha elkészült a gyűrű. Körülbelül egy óra múlva visszajövünk.

Minden a legnagyobb rendben, gondolta Zach elégedetten – annál is inkább, mert Arielle semmit sem gyanít. Azt legalábbis semmiképpen, hogy a gyűrű nem ezüstből, hanem fehéraranyból készült, s a benne levő kő sem kristály, hanem a legfinomabban csiszolt briliáns. Azt pedig még ennél is kevésbé, hogy az árus a „smukkjaival” együtt perceken belül elindul Dallasba, hogy a cselesen szerzett jegygyűrűt méretre igazítsa.

14. FEJEZET
– Ez mégiscsak disznóság! – kiáltotta felháborodottan Arielle, amikor a sétakocsikázásról visszaérve a zsibárusnak hűlt helyét találták. Még akkor sem tudott napirendre térni az eset felett, amikor már régen visszaértek Dallasba, és Zach elsőként tető alá hozott szállodájának éttermében az ünnepi vacsorakínálatot élvezték.

Igaz ugyan, hogy azt a háromszáz dollárt, amit Zach a zsibárusnál hagyott, a lány számlája sem igen érezte volna meg. Amióta Emerald összeboronálta a családot, neki sem voltak többé anyagi gondjai. Ennek ellenére képtelen volt ezen a tökéletesen értelmetlen veszteségen Zachhez hasonló nagyvonalúsággal átsiklani. Amikor az óvónői diplomája átvétele után állásba került, igencsak meg kellett fognia minden fillért, különben a havi fizetése nemigen tartott volna ki a következőig. Például elég gyakran előfordult, hogy a hónap vége felé paradicsomos spagettin kívül másra már aligha futotta.
– Ilyesmi bármikor megtörténhet – intézte el a dolgot Zach egy vállrándítással. – Csak azt sajnálom, hogy az eset elvette az étvágyadat attól a finom fagylaltlakomától.
– Annyira dühös voltam, hogy az a fagyi már nem is számított. És a dolog még mindig nem hagy nyugodni.
– Hagyd már a csudába azt a buta gyűrűt, kedves! Háromszáz dollár nem fog tönkretenni. De ha annyira bánkódsz utána, megígérem, hogy az első adandó alkalommal veszek neked egy másikat.
– Nem a pénzről van szó, és nem is a gyűrűről – rázta meg a fejét Arielle. – Elvből utálom az ilyen csalókat.
– Igazad van, de most már ne foglalkozzunk ezzel! Szeretnék neked mutatni valamit, és a véleményedre is kíváncsi lennék – nyomott a férfi gyengéd csókot a szájára, majd a karját nyújtva végigvezette a fogadócsarnokon.

A lányt teljesen lenyűgözte ez a visszafogott eleganciájú, tökéletes szépséget sugárzó környezet. A padlót világos, a recepciós pultot fekete színű olasz márvánnyal burkolták. A falakat számtalan, méretüket tekintve is impozáns festmény díszítette, és a legapróbb színfoltig minden tökéletesen harmonizált egymással.
– Tényleg ez az első szálloda, amelyet építettél? Alig tudom elhinni… Hiszen ez fantasztikus!
– Örülök, hogy tetszik – felelte Zach, akinek szemlátomást nagyon kedvére volt ez a szívből jövő elismerés. – De meg kell mondanom, hogy a berendezés nagyrészt a húgom érdeme. Rendkívül ügyes keze van ezekhez a dolgokhoz.
– Gratulálok! Ezek szerint mindkettőtök munkája kiválóan sikerült. Más létesítményekbe is besegít a húgod?
– Igen – bólintott a férfi. – Az én dolgom, hogy az új fejlesztésekhez kidolgozzam a koncepciót, és körvonalazzam a további terveket. Amikor aztán az épület már szerkezetkész, Lana is nekikezd a belsőépítészetnek, kiválasztja az anyagokat, összeállítja a színeket, és aztán gondoskodik a továbbiakról – mesélte, miközben egy széles folyosón át a teraszra, onnan pedig egy belső udvarra értek. – Na, ez az, amivel kapcsolatban meg akartalak kérdezni. Hogy tetszik neked ez a hely?

Arielle körbejártatta a szemét a szintén márvánnyal burkolt udvaron. A falak mentén ültetett növényeket alacsony sövény választotta el a tulajdonképpeni belső résztől, amelynek közepét egy impozáns szökőkút foglalta el, körülötte fehérre lakkozott, kovácsoltvas padokkal és asztalkákkal.
– Igazán elbűvölő – válaszolta a lány őszinte lelkesedéssel. – Ritkán láttam ilyen aranyos kis pihenőhelyet.
– Eredetileg magam is annak szántam. De csak nagyon ritkán merészkedik ide ki valaki. Ezért tűnődöm, hogy más célra talán jobban ki lehetne használni.
– Azt hiszem, a legtöbben a golfpályák miatt látogatnak ide, így aztán nem is igen veszik észre ezt a kis udvart.
– Igazad lehet – nézett körül Zach elgondolkodva. – Az egyik munkatársnőm nemrég azt javasolta, hogy a kisebb ünnepségeket és fogadásokat itt rendezhetnénk. Jónak találod ezt az ötletet?
– De még mennyire! A kerti bútorokat úgy csoportosíthatjátok, ahogy a legcélszerűbb. Igen, ez tényleg ötletes elképzelés. Kiváló hely családi ünnepek, esküvői fogadások, de akár céges összejövetelek megrendezésére is.
– Egy kísérletet mindenképpen megér – ráncolta össze a férfi a homlokát, majd váratlanul Arielle-hez lépett, és átölelte. – Ki tudja, még az is lehet, hogy nagy durranás lesz belőle.
– Ha valaki ügyesen elterjeszti a dallasi elit körében, biztosan ez lesz az egyik legkedveltebb találkahely.
– Milyen szép régi szó ez, hogy „találkahely”! – mosolyodott el Zach, majd megemelte kissé a lány kezét, hogy az éppen a tarkójára kerüljön. – Valami nagyon kellemes dolgot juttat az eszembe.
– Micsodát? – gyorsult fel Arielle lélegzete.
– Valamit, amihez csak két emberre van szükség – csókolta meg a férfi gyengéden a száját. – Rád… – ismételte meg aztán még egyszer – és rám… Meg persze valami ágyfélére is – tette hozzá két újabb csók között.

A lány nem kérette magát sokáig, és megnyíló ajkakkal viszonozta az egyre forróbbá váló csókokat. Egy belső hang ugyan megpróbálta figyelmeztetni, hogy nem okos dolog újra engedni a kísértésnek, de az egyre követelőzőbb vágy hatására pillanatokon belül teljesen elhalkult – sajnos éppen akkor, amikor Zach hirtelen elengedte.

Ahogy kinyitotta a szemét, rögtön megértette a helyzetet: ez a nyílt ölelkezés tényleg nem célravezető. Minden pillanatban erre jöhet valaki, és megláthatja őket.
– Gyere! – fogta meg a kezét a férfi, és gyors léptekkel visszasietett vele az épületbe, meg sem állva az előcsarnokig.
– Hová akarsz vinni? – kérdezte a lány, bár részben a felindulástól, részben a rohanástól alig kapott levegőt.
– Hozzám – felelte Zach némi késéssel, amikor a sofőr kinyitotta előttük a limuzin hátsó ajtaját.

A hazaút mintha soha nem akart volna vége szakadni, pedig a távolság igazán nem volt számottevő. Mire bekanyarodtak a fákkal szegélyezett kocsifelhajtóra, Zach türelme lassan elfogyott. Számított Arielle ellenkezésére, amiért a mai éjszakát nála kell eltöltenie, de a lány egyetlen szóval sem tiltakozott. Igaz, az iménti ölelkezés sem hagyott kétséget afelől, hogy őbenne is fellobbant a vágy. Éppen ezért voltak mindketten annyira vigyázatlanok.

Zach egyáltalán nem vágyott arra, hogy az újságok pletykarovatában lássa viszont a róluk készült fotókat, főleg az ilyen esetekben szokásos kommentárokkal. Emiatt Arielle-től is egy csomó rossz pontot gyűjtött volna be.

Amikor a kocsi megállt a ház előtt, kiadta a sofőrnek az utasításait:
– Mondja meg, kérem, a biztonsági szolgálat vezetőjének, holnap az legyen az első dolga, hogy elhozza a farmról a terepjárót! Szombaton pedig menjen el Arielle fivérei és sógornője elé a repülőtérre! Egyebekben nyugodtan érezze magát szabadnak. Ha szükségem lesz a kocsira, majd magam vezetek.

A sofőr máskor rezzenetlen arcán halvány mosoly suhant át.
– Köszönöm, Mr. Forsythe!

Összeölelkezve, de egyetlen szó nélkül mentek be a házba, s Zach csak arra az időre engedte el a lány derekát, amíg a riasztókészüléket kikapcsolta. Amikor azonban újra odafordult hozzá, a szerelmes éjszakával kapcsolatos reménye pillanatok alatt szertefoszlott: Arielle annyira fáradtnak látszott, mint akinek rögtön leragad a szeme. Nem is csoda, gondolta a férfi megértően. Egész nap úton voltak, és így a megszokott déli pihenés is kiesett a napirendből.
– Azt hiszem, legfőbb ideje, hogy végre ágyba kerülj – ölelte át, és gyengéd csókot nyomott a homlokára. – Különben álltó helyedben elalszol.
– Meg kellett volna kérnem Mike-ot, hogy vigyen haza – felelte két ásítás között a lány.
– Ugyan miért? Arról nem is szólva, hogy akkor át kellett volna mennetek az egész városon.
– Valószínűleg igazad van… Fogalmam sincs, hogy történhetett, de egy pillanat alatt teljesen kész lettem – motyogta Arielle, miközben felmentek a lépcsőn.

Miután beléptek a tágas hálószobába, Zach felkattintotta a sarokülőke melletti lámpát, majd az ágyhoz támogatta a már-már magatehetetlen Arielle-t.
– Nincs ebben semmi meglepő. Egész nap talpon voltál.
– Akkor sem maradhatok itt – állt meg a lány tétován az ágy előtt. – Nincs nálam sem hálóing, sem pedig fogkefe.
– Ebből egy pillanatra se csinálj gondot, kedves! Hálóingre itt semmi szükséged, fogkefe pedig csak akad valahol.

Azzal odalépett a fal melletti komódhoz, és a fiókból kivett egy vadonatúj pizsamakabátot. Ő maga többnyire meztelenül, esetleg alsónadrágban aludt, mert az ágyban semmi mást nem bírt magán elviselni.
– Tessék! Ezt felveheted, ha mindenképpen ragaszkodsz hozzá.

Arielle hálásan vette át a felkínált ruhadarabot, majd bement vele a fürdőszobába. Amikor néhány pillanat múlva pizsamafelsőben és aprócska bugyijában visszajött, Zach alig tudta megállni, hogy rá ne vesse magát. De aztán inkább gondosan betakarta, majd odahajolt hozzá, és gyengéden megcsókolta a száját.
– Álmodj szépet, kedves!
– Te nem jössz? – kérdezte a lány meglepődve.
– Még nem – egyenesedett ki gyorsan a férfi, nehogy újra kísértésbe jöjjön. – Még súlyzózni akarok egy kicsit a pincében. De nemsokára visszajövök.

À lépcsőn lefelé menet gondolt csak arra, hány kilométert kellene lefutnia, és mennyi súlyt kinyomnia, hogy eléggé kimerüljön ahhoz, hogy aludni tudjon. Ámbár panaszra semmi oka nem volt. Megint kihúzhat egy fontos tételt az előkészületi listájáról: Arielle úgy döntötte el, hol legyen majd az esküvő, hogy még csak nem is sejtette, miről határozott.

Arielle zavartan nézett körül. Az első pillanatokban sem azt nem tudta, hol van, sem azt, hogyan került ide. Aztán fokozatosan eszébe jutottak a tegnapi események, egészen odáig, hogy Zachnek valósággal be kellett őt támogatnia az ágyba, olyan hirtelen tört rá a fáradtság.

Ahogy elfordította a fejét, meg is látta a hason fekvő, egyenletesen szuszogó férfit. Elmosolyodott. Zach annyira figyelmes volt, és annyira megértő, amikor észrevette rajta a kimerültséget! Ha eddig nem szeretett volna belé, ez után az este után biztosan… Ámbár az az igazság, hogy Aspen óta sem szűnt meg őt szeretni.

Erre a gondolatra aztán újra az édesanyja jutott az eszébe. Lassacskán kezdte már érteni, hogy Francesca Garnier miért nem tudott soha megszabadulni Owen Larsontól, noha ez a megértés egyáltalán nem a logikán alapult. Bizony, a szerelem nem ismeri az ésszerűséget.
– Mi a baj, kedves? Felébredtél? – tette a hasára a kezét váratlanul Zach.
– Semmi, semmi. Csak először fogalmam sem volt, hol vagyok.
– Pontosan ott, ahová tartozol – mosolyodott el szívet melengetőén a férfi.
– Mikor jöttél vissza? Nem is hallottalak.
– Pár perccel éjfél előtt – mondta Zach, majd hirtelen megfordult, és a következő pillanatban már ott is termett fölötte, jobbról is, balról is a könyökére támaszkodva.

Arielle megremegett a várakozástól, ahogy a szájára nézett. Futó, gyengéd csókra gondolt csupán, de Zach ennél jóval többet akart. És ahogy a karjaiba vette, a lányt is rögtön elöntötte a szenvedély. Szemét lehunyva viszonozta a mind forróbbá váló csókokat, s mindkét kezével megmarkolta a lepedőt, amikor a férfi a combját kezdte simogatni. Aztán Zach szája búcsút mondott az elnyílt ajkaknak, de csak azért, hogy egyre újabb területeket hódítson meg, tovább fokozva Arielle-ben a gyönyört – aki újra úgy érezte, hogy sem a csókokból, sem a simogatásokból nem kaphat eleget soha.

Zach remegő ujjakkal gombolta ki a pizsamakabátot, s párássá vált tenyerét előbb a lány hasára, majd egyre feljebb, a duzzadó mellek felé csúsztatta. Arielle teljesen átadta magát az érzéki kényeztetésnek, és zihálva fogadta a mellbimbóira talált kezet, amelyet nemsokára egy lázas, nedves száj váltott fel.

Vágy és élvezet között vergődve érezte, hogy már nem tudja magát sokáig tartani – különösen, amikor a férfi keze a combjai közé siklott, és finom mozdulatokkal lesimogatta róla a bugyiját.
– Ugye neked is jó így? Akarod folytatni? – perzselte a fülét a másik lélegzete. – Be kell hoznunk a tegnapi lemaradást – suttogta Zach rekedten, miközben mutatóujjával a lány ölének párásán lüktető közepébe hatolt.
– Kérlek, Zach! – szakadt ki Arielle torkából a vágyteli sóhajtás.
– Mit szeretnél?
– Téged! Gyere…

Innen már nem volt sem megállás, sem várakozás. A következő pillanatban Zach újra fölébe került, és ő egy hosszú, bensőséges csók kíséretében végre magába fogadhatta.

Egyszerre tört rájuk az érzékek varázsa, ködszerű, lázas mámorba burkolva be mindkettőjüket, ők pedig önfeledten adták át magukat az ősi szertartás örök ritmusának, amely egyre gyorsult, egyre erősödött, hogy végül egy mindent lebíró örvénybe húzza őket, amely nem lefelé, hanem fölfelé repítette boldog foglyait, át a beteljesülés fénytengerén.

Zach egész testében remegve ereszkedett le mellé, és egy jó perc is eltelt, mire meg tudott szólalni.
– Minden rendben? Jól vagy?
– Csodálatosan. Köszönöm…
– Miért? – nézett rá csodálkozva a férfi. – Nekem kellene megköszönnöm.

Arielle két tenyere közé fogta Zach fejét, és hosszan megcsókolta.
– Ez egyszerűen hihetetlen. Hiába kezdek egy kicsit már formátlanodni, ha együtt vagyunk, mindig az az érzésem, hogy kívánatos vagyok.
– Nincs ebben semmi különös. Tényleg nagyon kívánatos vagy. Elég csak rád néznem, és azonnal elfog a szenvedély. Semmi másra nem tudok gondolni, csak hogy újra és újra szeretkezzem veled.

A lányon a tökéletes boldogság nyomában tökéletes fáradtság ömlött el.
– Az hiszem – susogta már-már félálomban –, aludnom kell még egy negyedórácskát.
– Aludj csak! Fiatal még a reggel – bólintott Zach, és mosolyogva nézte, ahogy Arielle szeme lecsukódik. Tényleg megvan hozzá a tehetsége, hogy egyik pillanatról a másikra elaludjon!

Ő maga azonban nem maradhatott tovább az ágyban. Három nap múlva megérkeznek a lány testvérei, és addig még rengeteg elintéznivalója van – arról nem is szólva, hogy minden képességét be kell vetnie, hogy meggyőzze őt a házasság szükségességéről.

Óvatosan kihúzta a karját Arielle alól, lágyan megcsókolta az arcát, s miután elővette a szekrényből a szükséges ruhadarabokat, halkan fütyörészve eltűnt a fürdőszobában.

15. FEJEZET
A negyedórának legalább a tízszerese is eltelt, mire Arielle újra felébredt.
– Miért nem keltettél fel? – kérdezte Zachet, aki a sarokban lévő heverőn ülve éppen valamilyen folyóiratot olvasott.
– Mert olyan mélyen aludtál, mint a bunda – tette le a férfi az újságot, és egyetlen lendülettel felállt a helyéről. – Van róla fogalmad, milyen elragadóan nézel ki ebben a háziköntösben? – kérdezte mosolyogva, miután üdvözlésképpen megcsókolta Arielle nyakát.
– Csak ezt találtam – húzta össze magán a lány a fekete selyemkabát övét.
– Azt hiszem, ez az első alkalom, hogy valaki használja.
– Hogyhogy? Hiszen nagyon szép.
– Tudod, kedves, az első ember, aki rajtam kívül belépett ebbe a hálószobába, az te vagy. És ha nem tévedek, ezt nagyon is rendben lévőnek találod.

A lány mondani akart valamit, de Zach már fel is vette az asztalon álló házi telefon hallgatóját.
– Igen, Maria, most már hozhatja a reggelit.
– Miért nem az ebédlőben eszünk?
– Gondoltam, jobb lesz, ha olyan gyorsan kapsz valami ennivalót, amennyire csak lehet. Tudjuk, hogy ez milyen fontos neked.
– Egyáltalán nem vagyok hozzászokva, hogy így körülugráljanak.
– Értem, hogy mire gondolsz. Többnyire én is kiszolgálom magam. De megígértem, hogy kényeztetni foglak. Azonkívül… – tette hozzá kihívó mosollyal –, az erőddel is takarékoskodnod kell.
– Miért?
– Kitaláltam valamit, ami, remélem, legalább akkora örömöt fog okozni neked, mint a San Antonió-i kirándulás.

Rövid kopogtatás után barátságos arcú, középkorú asszony lépett be a szobába, karján egy megrakott tálcával. Miután Zach bemutatta egymásnak a két nőt, Maria azonnal megkérdezte Arielle-t, van-e valami különleges kívánsága a reggelire vonatkozólag.
– Nagyon kedves. De én…
– Köszönjük, Maria, majd jelentkezünk – vágott közbe a házigazda.
– Ez egészen úgy hangzott, mintha azt gondolná, hogy én már mindennap nálad fogok reggelizni – mondta meglepődve Arielle a szakácsnő távozása után.
– Közöltem vele, hogy mostantól gyakrabban leszel majd nálam – vallotta be Zach, miközben levette az evőeszközöket a tányérokról. – De még mielőtt indulatba jönnél: azt nem mondtam, hogy végérvényesen ideköltözöl. És most együnk, mert hosszú nap vár ránk.

Arielle készséggel lemondott a további kérdezősködésről, mert az étel olyan csábítóan illatozott a tálon, hogy már egy percig sem bírta volna tovább.
– Ez az omlett egyszerűen csodás! – jegyezte meg az első falat után.
– Az biztos! Maria valóságos varázslatot művel a konyhában.
– Akkor nem is ajánlatos, hogy túl gyakran nálad egyek. Különben úgy kikerekedem, mint egy kelt kalács.
– Ne feledkezz meg róla, hogy ikreket vársz! Bőségesen és rendszeresen kell táplálkoznod.
– Az igaz – tette le a lány sóhajtva a villáját. – Mindössze azt akartam ezzel mondani, hogy Maria kosztján biztosan többet híznék, mint amennyit az orvos megenged. – Hátratolta a székét. – Megyek, és összekapom magam. Addig vidd le a tálcát a konyhába, utána pedig hazafuvarozhatnál.
– Miért? – kérdezte a férfi ingerülten.
– Mert ha még tervezel mára valamit, nem ártana, ha felvennék egy megfelelő ruhát.
– Vagy úgy… Menj csak nyugodtan! Néhány perc, és én is elkészülök.

Zach még a konyhába lefelé menet is dühös volt magára, milyen korlátoltan reagált Arielle megjegyzésére. Merő ostobaság őt folyton kapcsolatba hoznia a Gretchennel megélt szörnyűségekkel. Ezt a két nőt egyszerűen nem szabad összehasonlítani egymással. Arielle-t a legkevésbé sem lehet azzal vádolni, hogy olyasmit mondott volna a terhességéről, ami arra engedne következtetni, hogy megbánta a dolgot. Éppen ellenkezőleg: minden jel arra mutat, hogy őszinte örömmel várja az ikreket. És egyáltalán nem tartozik azok közé az emberek közé, akik képesek ilyesmit színlelni, csak hogy a másikat félrevezessék.

Vett néhány hosszú, mély lélegzetet, és letette a tálcát az asztalra. Mindazonáltal sokkal jobban érezné magát, ha végre túl lennének ezen az esküvőn. Akkor száz százalékig biztos lehetne benne, hogy sem Arielle-lel, sem a kicsikkel nem történhet többé semmi baj.

A lány csak annyi időre ment fel a lakásba, amíg átöltözött. Nem sokkal később már újra ott ült Zach mellett a terepjáróban, és azon törte a fejét, vajon hová is lesz ma ez a kirándulás – ámbár a végcél valójában nem is volt olyan fontos. Hosszú hónapok óta először bízott megint a férfiban, és emiatt nem volt nehéz elhatároznia, hogy teljes lendülettel élvezni fogja a váratlan szabadságot.

Néha-néha azért feltámadt benne a kétség, hogy okos dolog volt-e ennyire beleszeretnie, mert az édesanyja példájáról még mindig nem tudott megfeledkezni.

Néhány perc múlva aztán az is kiderült, mi lesz a mai végállomás – amikor Zach bekanyarodott a dallasi arborétum parkolójába.
– Annyira szeretem ezeket a régi parkokat! – kiáltotta Arielle lelkesen. – Honnan találtad ki?
– Most persze kijelenthetném, hogy rendelkezem némi látnoki erővel – mosolyodott el ravaszkásan a férfi. – Csak az a baj, hogy nem lenne igaz. Egyszerűen csak eszembe jutott, hogy talán tetszeni fog neked az ötlet.
– Nagyon is jól gondoltad – bólintott a lány elismerően. – Egy jó pontot máris elkönyvelhetsz… Ez meg micsoda? – kérdezte, amikor Zach magára kanyarította a hátsó ülésen heverő hátizsákot.
– A Pecan-ligetben van egy aranyos pihenőhely, ahol kiváló pikniket lehet rendezni. Maria pedig volt olyan kedves, és összepakolt nekünk egy kis ennivalót – fogta meg a férfi Arielle kezét, és elindult vele a főbejárat felé.
– Nagyszerű! Évek óta nem vettem már részt pikniken. Legalábbis úgy nem, hogy közben ne kellett volna egy sereg óvodásra vigyáznom. Őket pedig néha nehezebb összeterelni, mint egy zsák kiéhezett bolhát.
– Akkor bejegyezhetsz nekem egy újabb jó pontot.
– Mostanában kezdesz odalenni a pontgyűjtésért…
– Csak péntek reggel óta, amikor Derek miatt bementem hozzád.

Arielle kis híján kibökte, hogy már így is épp elég pontot gyűjtött, de aztán mégis magában tartotta ezt a megjegyzést, és helyette inkább a mesterien kialakított ágyások színpompás növényeinek szentelte a figyelmét, amelyeket itt is, ott is tökéletesen ápolt gyepszőnyeg vagy éppen alacsonyra nyírt, buján zöldellő sövény választott el egymástól.

Néhány perc múlva meg is érkeztek a kis diófaliget mögött megbújó piknikezőhelyre, és helyet foglaltak az egyik árnyékos asztalnál.
– Egy dollárt kapsz, ha megmondod, min gondolkodsz – törte meg Zach a hosszú hallgatást.
– Egy dollárt? A mondás csak egy pennyt említ.
– Igen, de ne felejtsd el, hogy azóta többször volt infláció – mondta nevetve a férfi, majd leterítette az asztalt egy kék kockás abrosszal, és kirakta rá a hátizsákban lévő finomságokat: fehér kenyeret, pulykamellet, ementáli sajtot, melléje pedig egy tál nyers salátát és egy palack bort. Remélem, ízleni fog.
– Az biztos, hogy nagyon csábítóan néz ki. És én is félholt vagyok már az éhségtől. Igaz, ebben nincs semmi újdonság. Az utóbbi időben tulajdonképpen mindig éhes vagyok.
– Ez bizony így van – vette elő Zach az evőeszközöket. – De tudomásul kell vennünk, hogy gyakorlatilag három helyett eszel.
– Anyám mesélte egyszer, hogy amikor Luke-ot és Jake-et várta, majdnem huszonöt kilót hízott. Különös dolog ez – folytatta elgondolkozva. – Ilyesmire még mindig tisztán emlékszem. De hogy milyen volt a hangja, az már nem jut az eszembe.
– Hiszen azt mondtad, még csak tízéves voltál, amikor meghalt. Az idő pedig, szerencsére, elmossa lassan a rossz emlékeket is.
– Ebben igazad van – nézett a lány maga elé. Aspenben elég sokat mesélt neki a családjáról, de a férfi önmagáról szinte semmi személyes dolgot nem árult el. Annyit tudott csak, hogy egy nagyvállalat főnöke, a húgát Lanának hívják, az unokaöccsét pedig Dereknek, aki történetesen az általa vezetett óvodába jár. A múltja viszont máig titok maradt.
– És mi a helyzet a te szüleiddel? – emelte fel lassan a tekintetét. – Ők még biztosan élnek.
– Sajnos nem – felelte Zach a fejét csóválva. – Az anyám akkor halt meg, amikor Lana született. Hatéves voltam.
– Ezt nem tudtam. Nagyon sajnálom.
– Harminc éve már. Nem nagyon emlékszem rá… Csak arra, hogy nagyon szeretett kekszeket sütni. És elalvás előtt mindig mesét olvasott. Mattié az ő halála után került hozzánk. Apa alkalmazta, mert annyi dolga volt a farmon, hogy rólunk már nemigen tudott gondoskodni. Aztán néhány év múlva őt is elvitte egy szívinfarktus.
– Szörnyű lehetett mind a kettőjüket elveszíteni – nyúlt át Arielle az asztal felett, és részvevőén megszorította a férfi kezét.
– Nos, ami Lanát illeti, ő néhány napos csecsemőként fel sem foghatta anya halálát. De apánk esetében már más volt a helyzet. Az első időszak tényleg nagyon keservesen telt – nézett Zach rezzenéstelen szemmel maga elé. – És a te apád? Róla semmit sem meséltél. Ő még él?
– Nincs róla túl sok mesélnivalóm. Sosem volt módom rá, hogy megismerhessem. Nemrég tudtuk csak meg, hogy egy európai vitorlásút során a tengerbe fulladt.
– Ez tényleg rettenetes. Nagyon sajnálom.
– Nincs sok értelme. Ami információt összeszedtem róla, azt is csak hallomásból tudom. Anyám jóformán semmit sem mondott az együttélésükről.

A férfi várakozásteljesen emelte rá a tekintetét, és Arielle érezte, itt az idő némi fényt deríteni végre az összefüggésekre. Akkor talán Zach is jobban bele tudja képzelni magát a helyzetébe, és megérti majd, azért nem képes feldolgozni azt az aspeni „cserbenhagyásos gázolást”, mert még mindig attól fél, hogy pontosan az lesz a sorsa, mint az anyjának. Márpedig, ha együtt akarják felnevelni az ikreket, muszáj megbízniuk egymásban.
– Anyám és apám közt – kezdte – meglehetősen szokatlan volt a viszony. Összevissza kétszer voltak csak együtt, és az sem tartott tovább egy-két hónapnál. Ráadásul e között a két együttlét között is tíz évnek kellett eltelnie. Viszont mindkét találkozás terhességgel végződött.
– Igazán kár, hogy nem találták meg egymással az összhangot. Később sem ismerkedett össze édesanyád senkivel?

Arielle tűnődve csóválta meg a fejét.
– Fogalmam sincs, hogy apám megérdemelte-e, vagy sem, de tény, hogy ő volt anyám egyetlen igazi szerelme. Más férfi szóba sem jöhetett. De ezzel még mindig nincs vége a történetnek.
– Hogyhogy?
– Két hónappal ezelőtt valaki a bátyáimmal is meg velem is felvette a kapcsolatot. Mint kiderült, az apai nagyanyánk egyik munkatársáról volt szó. Így aztán mindhárman megtudtuk, ki volt ő valójában.
– Miért? Apátok is valaki másnak adta ki magát? – kérdezte Zach, aki csak most döbbent rá a két történet közötti hasonlóságra.
– Ahogy mondod. Anyám, persze, mit sem tudott erről. De ami még ennél is érdekesebb: később három másik asszonytól is lett egy-egy gyermeke.
– Tudott egyáltalán róluk?
– Biztosan.
– És semmilyen formában nem ajánlotta fel ezeknek a nőknek a segítségét?
– Nem.
– De hát mit képzelt magáról ez az ember? Utazgatni ide-oda a világban, mindenütt elszórva egy-két gyereket, akikre aztán rá se bagózik? Ez egyszerűen felfoghatatlan! – ugrott fel a férfi a helyéről, majd néhány ingerült lépés után visszaült Arielle mellé. – Esküszöm, hogy én mindig mellettetek fogok állni!
– Nagyszerű apa leszel, erről meg vagyok győződve.
– Megteszek mindent, ami tőlem telik – mosolyodott el Zach megnyugodva. – Ahogy abban is biztos vagyok, hogy nálad jobb anyukát még nem hordott hátán a föld.

A kölcsönös fogadkozást heves szélroham szakította félbe.
– Attól félek, elkap bennünket az eső – mondta a lány, észrevéve a fejük felett tornyosuló felhőhegyeket.
– Magam is azt hiszem. Szedjük össze gyorsan a holmit, aztán rohanás az autóig! Talán odaérünk, mielőtt bőrig áznánk.

A dobozokat, tányérokat és evőeszközöket sebtiben bedobálták a hátizsákba, majd kéz a kézben szaladni kezdtek a parkoló felé – és még éppen sikerült beugraniuk a terepjáróba, amikor az első esőcseppek megkoppantak a tetőn.
– Nemsokára amúgy is indulnunk kellett volna – mondta Zach, miután elfordította a slusszkulcsot.
– Hogyhogy?
– Közeledik a délutáni pihenőidőd. Azonkívül néhány dolgot még el kell intéznünk.

A férfi arcán olyan ravasz mosoly terült szét, hogy Arielle azt hitte, már megint valami rosszban sántikál.
– Ki vele, Zach Forsythe, miben töröd a fejed!
– Aki kíváncsi, hamar megöregszik. Annyit azonban elárulhatok, hogy neked is nagyon fog tetszeni.

16. FEJEZET
– Ez tényleg olyan volt, mint egy álom! – hunyta le a lány élvezettel a szemét, miután a mentacsokis fagylalt utolsó darabját is eltüntette.
– Tudtam, hogy örülni fogsz neki – vigyorgott Zach. – Egyenesen San Antonióból hozattam. Abból a fagylaltozóból, ahová a múltkor már nem tudtunk bemenni.
– Te meg vagy őrülve, hogy ilyesmiket csinálsz!
– Szó sincs róla. Mindössze tartom magam az ígéretemhez. És ha nem jön közbe valami lehetetlen dolog, ezt fogom tenni a jövőben is – szorította meg a kezét a férfi.
– Mindig? – kérdezte a lány, mert még most sem tudta, igazából mire megy ki a játék.
– Mindig – állt fel Zach anélkül, hogy a kezét elengedte volna. – És most gyere velem!
– Hová akarsz vinni?
– Oda, ahol egy kicsit magunkban lehetünk – hangzott a homályos felelet.

A rejtély azonban hamar megoldódott, amint az előcsarnokból kiértek a már ismerős szárnyas ajtó elé.
– És most csukd be a szemed! – kérte a férfi, mielőtt kiléptek volna a teraszra. Arielle olyasféle zajt hallott, mint amikor egy kapcsolót kattintanak fel. Zach lépésről lépésre vezette őt a mellvédig, és csak ott engedte meg, hogy újra kinyissa a szemét.
– Ez csodálatos! – suttogta a lány, amint körülnézett a ragyogó fényfüzérekkel díszített belső udvaron. Még a szökőkút is úgy volt megvilágítva, mintha vízcseppek helyett apró gyémántszemcsék hullottak volna a medencébe. – Hogy tudtad ezt ilyen gyorsan megszervezni?
– Ha az ember hajlandó megadni az árát, majdnem mindent megkaphat, amit szeretne – mosolygott Zach, miközben egy hófehér damasztabrosszal terített asztalhoz kísérte őt. – Gondoltam, érdekelni fog, mit lehet kihozni ebből a helyből.
– Tökéletes – bólintott Arielle elismerően. – Olyan, mint egy mesebeli kastély. Az ember azt hinné, mindjárt megjelenik Csipkerózsika a herceggel.
– Örülök, hogy tetszik.

A lányon hirtelen valami meghatározhatatlan érzés vett erőt. Zach egészen biztosan nem azért hozta ide, hogy megtudakolja az átalakítással kapcsolatos véleményét.
– Mondd csak, miben sántikálsz már megint? – szegezte neki kereken a kérdést.
– Szeretsz engem, Arielle?
– Azt hittem, már megállapodtunk abban, hogy… – harapta össze zavartan a száját.
– Elég, ha csak a kérdésre válaszolsz.

A lány szíve rögtön a torkában kezdett dobogni. Úgy érezte, mintha az idő is megállt volna egy pillanatra. Lehetetlen megkerülnie a választ, amelyet tulajdonképpen mindketten tudnak már.
– Igen – suttogta, miközben azon igyekezett, hogy ne lehessen észrevenni a felindulását.

Zach mosolyogva nyúlt a zakója zsebébe, és elővett belőle egy kis fekete bársonydobozkát, amelyben az a gyűrű lapult, amelyet Arielle annál az állítólagos zsibárusnál látott, és azóta is elveszettnek hitt. A férfi ünnepélyes mozdulattal fogta meg a kezét.
– Arielle Garnier – szólalt meg szokatlanul komolyan csengő hangon. – Megtisztelsz azzal, hogy a feleségem leszel?

A lány rémülten rántotta vissza a kezét.
– Megígérted, hogy nem fogsz sürgetni a házassággal!
– Nem is sürgetlek. Mindössze megkérdeztem, hogy lenne-e kedved hozzám jönni.

A kísértés szinte lebírhatatlan volt. Arielle semmi mást nem szeretett volna jobban, mint hogy ennek az elragadó férfinak a felesége legyen, és vele meg az ikrekkel élhesse a boldog családanya életét. De akadt egy feltétel, amelyről nem tudott lemondani: és ez ugyanaz volt, amit Zach az előbb tőle kérdezett.
– És te? Te is szeretsz engem?
– De hiszen tudod, mennyire kedvellek – felelte a férfi egy örökkévalóságnak tűnő hallgatás után.
– Nem ezt kérdeztem. Azt akarom tudni, hogy szeretsz-e.
– Tökéletesen összeillünk, ezt már többször is megállapítottuk. És igazán jól megértjük egymást… – tette le Zach a gyűrűt az asztalra, és tenyerével puhán megfogta a lány arcát. – Mindenünk megvan, ami csak kell ahhoz, hogy boldogok legyünk.
– Tényleg azt hiszed?

Arielle-be úgy belenyilallt a fájdalom, mintha valaki egy éles tőrt döfött volna a szívébe.
– Sőt, tudom – felelte a férfi. – Olyan jó érzés gondoskodni rólad! És annyira szeretek neked örömet okozni.
– És azt gondolod, ennyi az egész, amit várok tőled? – kérdezte a mélységesen csalódástól könnybe lábadt szemmel a lány. – Hiszen te még mindig csak az anyagiakról beszélsz!
– Azért ennyire mégsem kellene megvetni az anyagiakat – ráncolta össze a homlokát Zach. – Azt ígértem, gondoskodni fogok róla, hogy soha, semmiben ne szenvedj hiányt. Ez is jelzi, hogy milyen nagyra becsüllek.
– Még mindig rossz nyomon jársz. Hát nem érted, hogy így mindenben hiányt szenvednék? Nekem ugyanis egyetlen dolog fontos csak, és te éppen ezt nem tudod megadni nekem: a szerelmet.
– Arielle, ne érts félre, de… – állt fel a férfi, ám a lány képtelen volt tovább hallgatni őt.
– Kérlek, Zach, ne folytasd!
– Hidd el, minden jó lesz! Szavamat adom, hogy soha nem teszek semmi olyasmit, ami fájdalmat okozhatna.
– Ne fáradj! Már eddig is éppen eleget tettél.

17. FEJEZET
– Elárulnád végre, hogy mi történt veled? – kérdezte péntek reggel Lana, amint belépett az ajtón. – És ne gyere azzal, hogy nincs semmi bajod!
– Neked is jó reggelt, húgocskám! – dünnyögte Zach, és egy kézmozdulattal odaintette Lanát maga mellé. – Egész jól mozogsz már – tette hozzá elismerően.

A fiatalasszony odabicegett a kandalló elé, majd kissé körülményesen helyet foglalt a bátyjáéval szemközti fotelban.
– Tartogasd másnak a hízelgésedet! Ezzel nálam semmire sem mész. Különben is éppen miattad kellett ma kihagynom a fizikoterápiás kezelést. Most pedig válaszokat kérek! Először: hogy lehetséges az, hogy már egy hete be sem tetted a lábad az irodába? Másodszor: miért vágsz olyan elkámpicsorodott képet? Harmadszor: mikor borotválkoztál utoljára?
– Hogy az utolsónál kezdjem: pontosan két napja – húzta végig a férfi az állán az ujját. – Ami pedig az irodát illeti: szükségem volt néhány szabadnapra, és úgy döntöttem, ennyit engedélyezhetek magamnak.
– Ne nézz hülyének! – sóhajtott fel Lana türelmetlenül. – Tizenhárom éves korod óta minden reggel megborotválkoztál. És szabadnapot sem vettél még ki sohasem. Szóval elő a farbával: mi a bánatos fene történt veled?

Zach kezdettől fogva tudta, mennyire reménytelen vállalkozás, hogy megpróbálja becsapni a húgát. Már az apjuk életében is nagyon közel álltak egymáshoz, és azóta sem tudta őt kiismerni Lanánál jobban senki. S mivel ez az ismeret kölcsönös volt, abban sem kételkedett, hogy addig nem tágít innen, amíg nem kap kielégítő választ.
– Valamivel több mint öt hónap múlva egy ikerpár apja leszek – vonta meg elszántan a vállát.
– Micsoda? – kerekedett el Lana szeme. – Komolyan mondod?
– Ilyesmivel nem szoktam viccelni.
– Szentséges ég, ez nem lehet igaz! A balesetem után hónapokig itt laktam nálad, és tudom, hogy senkivel sem találkoztál. Ezek szerint mégiscsak lemaradtam valamiről…

A férfi nagy vonalakban ecsetelte az aspeni eseményeket – egészen addig, amíg a baleset hírére pánikszerűen elrohant onnan. Elmondta az óvodában történt viszontlátást is, és az egészet a házassági ajánlat visszautasításával fejezte be.
– …Aztán már csak annyi történt, hogy kitettem őt a lakása előtt.
– Nem csodálom – csóválta meg a fejét értetlenül a húga. – Nem lehet zokon venni tőle, hogy elzavart. Az ő helyében én is pontosan ezt tettem volna. Ha meg akarod menteni a helyzetet, nincs más hátra, be kell adnod a derekadat.
– Soha, senki előtt nem fogok megalázkodni! – sziszegte Zach ellenségesen.
– Te tudod… De ha közös jövőre vágysz vele meg az ikrekkel, valamit feltétlenül ki kell találnod – hajolt hozzá Lana, és a karjára tette a kezét. – Egyébként meg tudom érteni, miért viselkedsz így – mondta valamivel békülékenyebben. – Az a dolog Gretchennel nyilvánvalóan annyira megviselt, hogy még mindig nem tértél egészen magadhoz. De Arielle nem tehet erről. Ő nem Gretchen. Abból, amit elmondtál, egyértelműnek tűnik, mennyire szeret téged, és egyszerűen odavan a gyerekeitekért. És ha meggondolod, nem véletlenül az a hivatása, ami.
– Tudom.
– Akkor ne üldözd állandóan a gyanakvásoddal! Olyan dolgokat tulajdonítasz neki, amelyek álmában sem jutnának az eszébe.
– Semmi ilyesmit nem tettem.
– Biztosan? – vetett rá Lana kételkedő pillantást. – Tudom, hogy még ma is szemrehányásokat szoktál tenni magadnak azért, mert nem vetted észre, hogy Gretchen miféle játékot űzött veled. De ezen most már túl kell tenned magad. Csak a büszkeségedet kell egy kicsit letörnöd hozzá.
– Ezt meg honnan veszed?
– Eléggé kézenfekvő. Azt hitted, Gretchen szeret téged, és készen álltál rá, hogy vele éld le az életed. Aztán rettenetesen becsapott; márpedig senki sem viseli szívesen, ha a bolondját járatják vele. Megfogadtad tehát, hogy másodszor ilyesmi már nem történhet veled. Ezért most tekeregsz, mint az angolna ahelyett, hogy végre magadba szállnál, és átgondolnád, vajon tényleg szereted-e ezt a lányt. Csakhogy folyamatosan frászban vagy amiatt, hogy esetleg kiderül: szerelmes vagy belé.

Zach pontosan tudta, hogy Lana megint a fején találta a szöget, de inkább a nyelvét harapta volna le, mintsem beismerje, hogy igaza van.
– Úgy érzésem, magad sem tudod, hogy mit beszélsz.
– Szóval így gondolod? – támaszkodott a fiatalasszony a mankójára. – Én viszont azt mondom, hogyha egy csepp eszed van, ne állj a saját boldogságod útjába. Hagyd végre nyugodni a múltat, és adj magatoknak még egy esélyt! Mindazok után, amiket Arielle-ről hallottam, biztos vagyok benne, hogy megérdemli.

Lana már régen elhagyta a házat, mire Zach képes volt újra tisztán gondolkodni. Bármennyire dühös is volt a húga okoskodása miatt, el kellett ismernie, hogy Lana ezúttal sem tévedett.

Töprengve csúszkált ide-oda a fotelban, és Arielle-re gondolt. Lélekben újra maga előtt látta a lány halálosan szomorú arcát és könnyekkel teli szemét. Úgy érezte, mintha kést szúrtak volna a szívébe, ugyanakkor mind jobban utálta is magát a viselkedéséért. Csakis az ő hibája, hogy annyi szenvedést okozott neki azzal, amit mondott. Ő meg itt ücsörög, és a világon semmit sem tesz ellene…

Összesen két lehetőség között választhat: teszi a dolgát úgy, mint eddig, falat építve maga köré, és elhiszi, hogy ezáltal támadhatatlan marad. De akkor ő lesz a Mississippi innenső partjának legnagyobb idiótája. Vagy hallgat a húga tanácsára, túllép a múlton és a saját ostoba büszkeségén. Végül is mit kockáztat ezzel?

A szíve mélyén pontosan tudta, hogy csak ezen a módon győzhet. Csak így találhatja meg a boldogságát és azt a szerelmet, amit kizárólag Arielle adhat meg neki. Más szóval, be kell végre vallania, mennyire szereti őt.

Felugrott a helyéről, és bement a fürdőszobába, hogy letusoljon és megborotválkozzon. Most már nincs más hátra, mint elrohanni hozzá, bevallani neki, mekkora hülye volt, és addig kérlelni, amíg a lány nem ad még egy esélyt.

18. FEJEZET
Arielle teljesen összezuhanva ült a heverőn. Úgy érezte magát, mint akit szélütés ért. Már legalább negyed órája próbálta összeszedni a bátorságát, hogy felhívja a bátyjait, és közölje velük: a hétvégi látogatásnak nincs semmi értelme. Tudta, mennyi tanácsra, figyelmeztetésre és szemrehányásra kell felkészülnie – és sejtette, hogy aligha fogja mindezt elviselni. Másfelől viszont égető szüksége volt Luke és Jake erkölcsi támogatására.

A többi szemponton már rég túltette magát. Zachkel megszakított minden kapcsolatot, és azt is eldöntötte, hogy átadja Emeraldnak az óvodát, és mielőbb visszaköltözik San Franciscóba.

A kopogtatás hallatán kis híján megállt a szíve. Ez csak egyvalaki lehet! A munkatársnői dolgoznak, mást pedig egész Dallasban nem ismer – Zach kivételével.

Sóhajtva felállt, és azon töprengett, hogy tudná félreérthetetlenül a tudtára adni, hogy végre hagyja őt békén – ámbár sejtette, hogy ez nem lesz valami egyszerű.
– Beszélnünk kell – mondta a férfi, amint ő ajtót nyitott.
– Azt hiszem, nekünk már nincs egymással semmi beszélnivalónk. Elmondtál mindent, amit akartál.
– Szó sincs róla – tette Zach a vállára a kezét. – Először is tudni szeretném, hogy érzed magad.

Micsoda kérdés! Ilyen gyatrán talán még egyszer sem volt, és kétséges, hogy belátható időn belül képes lesz-e újra jól érezni magát. De ehhez a másiknak már semmi köze sincs.
– Kitűnően – felelte dacosan.

– Akkor jó…

Néhány másodpercig tétován álltak egymás előtt, majd Arielle egyetlen mozdulattal lerázta magáról a férfi kezét.
– Mit akarsz itt?
– Ahogy már jeleztem: beszélnünk kell egymással.
– Én is elmondtam már, hogy nincs mit megbeszélnünk. Jobb lenne, ha most rögtön elmennél.

Zach eltökélten rázta meg a fejét.
– Addig nem, amíg meg nem hallgattál. Aztán, ha még mindig ragaszkodsz hozzá, hogy eltűnjek, azonnal szedem a sátorfámat.
– Rendben, de akkor üljünk le! – sóhajtott a lány, és fejével a nappali felé intett.
– Egyetértek. Ez ugyanis el fog tartani egy ideig.

Arielle meglepődve, ugyanakkor némi megkönnyebbüléssel vette tudomásul, hogy a férfi nem mellette, hanem a szemközti fotelban foglal helyet.
– Vágj bele! – mondta, amikor valamennyire összeszedte magát.
Zach a térdére támasztotta a könyökét, és a padlóra meredt.
– Öt évvel ezelőtt még egy erőszakos kis jampec voltam, aki azt hitte, mindent megengedhet magának – kezdett bele aztán a mondanivalójába.
– És ehhez képest most mi a különbség?
A férfi megkínzottan emelte fel a fejét.
– Szóval öt éve – folytatta – éppen harminc fele jártam, amikor bekerültem az üzleti élet elitjébe. Úgy éreztem, már mindent elértem, amit csak lehet. Ebben az eufórikus hangulatban kaptam a hírt, hogy apa leszek. Arról a lányról, akivel jegyben jártam, és akiről azt hittem, ő is viszontszeret, kiderült, hogy gyereket várt.
– Állj! – kiáltott föl Arielle. Nem, egyszerűen nem lehet igaz, hogy ez a fickó csak azért jött ide, hogy egykori szerelmi kalandjait, vagy éppen az apai örömeit ecsetelje! – Meg tudsz említeni egyetlen épkézláb okot, ami miatt ezt nekem végig kell hallgatnom?
– Úgy gondolom, ahhoz, hogy megértsd, miért olyan nehéz nekem a szerelemről beszélni, ezt mindenképp tudnod kell. Vagy azért, hogy lásd, miért voltam annyira gyáva.

Arielle-t nagyon meglepte ez a beismerés. Újra mondani akart valamit, de aztán inkább magában tartotta, látván, hogy Zach hirtelen felugrik a helyéről, és föl-alá kezd járkálni a szobában.
– Egy-két hónapja voltunk csak jegyesek, amikor tudomást szereztünk arról a terhességről. Én őszinte lelkesedéssel fogadtam a hírt, és ő is folyton azt bizonygatta, mennyire örül a kicsinek. De aztán mindent megtett azért, hogy ezt az állapotot megszüntesse… ami végül sikerült is neki. Azzal kezdte, hogy egyre kevesebbet evett, majd belevágott egy szó szerint halálos fitneszprogramba, tekintet nélkül a várható következményekre… Persze ez részben az én hibám is volt. Akkoriban építettük az aspeni szabadidőközpontot, úgyhogy jóformán nem is voltam odahaza, és ezért rá is túl kevés figyelmet fordítottam. Aztán egyszer csak késő lett…
– Őszintén sajnálom – mondta együtt érzően Arielle. Ahogy eszébe jutott, mennyire aggódott Zach az ikrekért, nem volt nehéz elképzelnie, milyen szörnyű csapást jelentett számára az a vetélés.
– Bárcsak időben észrevettem volna! – túrt bele a férfi a hajába. – Akkor talán rá tudtam volna beszélni, hogy egyedül is szívesen felnevelem a kicsit.

Arielle fejében egyszerre világosság gyúlt. Most már értette, Zach miért mondogatta folyton, hogy túl keveset eszik, vagy túl keveset pihen, és megértette azokat a heves reakciókat is, amelyek az ő elhízástól való félelmére vonatkoztak.
– De hát mit gondoltál? Én semmiképpen sem vagyok azonos vele.
– Tudom, kedves. Elnézésedet is kérem. Ezt sokkal korábban fel kellett volna ismernem… mint ahogy azt is, ami öt évvel ezelőtt annyira félresikerült.
– Ezért igazán kár magadnak szemrehányást tenned. Ha az egykori barátnőd eldöntötte, hogy nem kívánja megtartani a gyereket, mindenképpen talált volna módot a terhesség megszakítására.
– Valószínűleg igazad van – hajtotta le Zach elgondolkodva a fejét. – De akkor semmi másra nem tudtam gondolni, mint arra, hogy minden álmom egy csapásra szertefoszlott.
– Biztos, hogy nagyon nehéz lehetett neked.
– Túléltem… Viszont tény, hogy ez a dolog igencsak megtépázta a büszkeségemet.
– Nem értem – nézett rá Arielle. – Mi köze ennek a büszkeségedhez?
Zach közelebb lépett, és leült a dohányzóasztal szélére.
– Tudod, a dolgokat én mindig csak fehérben vagy feketében látom. És ha egyszer meggyőződtem valamiről, azt rögtön kész ténynek fogadom el.
– Mattie mondta egyszer, hogy elképesztően makacs tudsz lenni.
– Így is van. De ez akkor is több mint makacsság. Amikor rájöttem, mekkorát csalódtam abban a lányban, azt is be kellett látnom, hogy a magam érzéseiben sem bízhatom.
– Értem… Pontosan ezek azok a hibák, amelyek a legtöbb fájdalmat okozzák az életben.
– Igen ám, csakhogy én ennél sokkal nagyobb hibát is elkövettem. Megfogadtam, hogy soha többé nem történhet meg velem ilyesmi. Soha többé nem akartam senkit közel engedni magamhoz, nehogy újra hasonló kudarcot éljek át.
– Más szóval eldöntötted, hogy senkit nem fogsz többé megszeretni, és azt sem fogod elhinni senkinek, hogy szeret.
– Pontosan. De újra csalódtam – emelte Zach a lányra a tekintetét. – És erre akkor jöttem rá, amikor találkoztam veled.

Arielle-t úgy érte ez a mondat, mint egy ökölcsapás. Lehetetlen, hogy ez az ember csak azért akar neki szerelmet vallani, hogy rávegye őt a házasságra!
– Hagyd abba! – suttogta kétségbeesetten.
– Mit hagyjak abba, kedves? Hiszen csak most kezdtem… El akarom mondani, hogy már abban a pillanatban beléd szerettem, amikor ott a sípályán találkoztunk.

Arielle szeme elfelhősödött. Most nem szabad elgyengülnie, és nem hiheti el egyetlen szavát sem, bármilyen nagy is a kísértés. Mert ha később kiderül, hogy mindez nem volt igaz, azt már semmiképpen sem fogja kibírni.
– Azt hiszem, jobb lenne, ha most mégiscsak elmennél – nyögte ki nagy nehezen, de a férfi úgy tett, mintha meg sem hallotta volna.
– Tudom, hogy most még nehéz hinned nekem. Úgy érzed, azt mondom csak, amit hallani akarsz. De esküszöm neked mindenre, ami szent, hogy szeretlek. És nem találok szavakat rá, mennyire sajnálom, hogy annyi bánatot okoztam neked.
– Szeretnék hinni neked, de sajnos nem tudok…
– Gondold át még egyszer! – fogta meg Zach gyengéden az arcát. – Ha be akartalak volna csapni, ha hazugsággal akartam volna elérni azt, hogy hozzám gyere, szerinted nem vallottam volna már akkor szerelmet, amikor a mellett a szökőkút mellett ültünk?

Arielle szeme elkerekedett. Igen, ez igaz, gondolta. Ha ott és akkor szerelmet vall neki, minden másképpen történt volna. De a férfi egyszerűen képtelen volt ezeket a mindent eldöntő szavakat kimondani – és így az a gyönyörűen előkészített este is kudarcba fulladt.
– De miért…? – próbálta lenyelni a könnyeit. – Miért változtattad meg a véleményedet?
– Szó sincs arról, hogy megváltoztattam volna – mosolyodott el Zach. – Mindössze rájöttem, hogy nélküled az összes büszkeségem és magabiztosságom fabatkát sem ér. Hogy az egész életem értéktelen nélküled és a szerelmed nélkül.
– Ó, Zach! Hiszen tudod, hogy szeretlek. Csak éppen…
– Megértem, hogy még mindig félsz hinni nekem – csókolta meg a férfi gyengéden a száját. – De ha adsz nekem egy második esélyt, minden egyes nap bebizonyítom, hogy nem kell megbánnod a döntésedet.
– Harmadikat.
– Tessék?
– Ez a harmadik esélyed. A másodikat már megkaptad korábban. És előre megmondom, hogy ez tényleg az utolsó. Szóval, lehetőleg igyekezz!

Zach megkönnyebbülten sóhajtott fel, és olyan szenvedéllyel, olyan odaadással csókolta meg, hogy egy időre mindkettőjüknek elakadt a lélegzete.
– Szeretlek, Arielle! Akarsz a feleségem lenni?
– Már megint siettetsz! – nevette el magát a lány.
– Éppen elég időt elfecséreltünk már. De még mindig nem feleltél a kérdésemre.
– Úgysem tudnék neked sosem ellenállni. Ez már az első pillanattól fogva így van, és sajnos máig sem változott. Igen, Zach, a feleséged leszek – engedett végre Arielle szabad folyást a könnyeinek.

A férfi benyúlt a nadrágzsebébe, és elővette azt a kis bársonydobozkát, amelyet egyszer már hiába nyitott ki, és ráhúzta a lány ujjára a San Antonióban kiválasztott gyűrűt.
– Mit szólnál a holnaphoz?
– Hogy érted?
– Megmondtam, hogy legkésőbb ezen a hétvégén nősülni szeretnék – nevette el magát a másik csendesen.
– De hát holnapig már nincs idő semmiféle előkészületre…
– Mit kellene még előkészíteni?
– Ezek szerint te már mindent elintéztél?
– Azért nem olyan sokat. Mindössze rábeszéltem az egyik legjobb dallasi ékszerészt, hogy San Antonióban felállítsa azt az áruspultot. Aztán kicsinosítattam a szálloda belső udvarát, és megbeszéltem a fogadás rendjét a szállítókkal. Végül megkértem öreg barátomat, Morrison bírót, hogy engedje el a várakozási időt, és végezze el az esketési ceremóniát… Mást tulajdonképpen nem is csináltam.
– Javíthatatlan vagy! – csóválta meg a fejét Arielle, és karját nevetve a férfi nyaka köré fonta. – Pedig megígérted, hogy nem fogsz sürgetni.
– Nem is sürgettelek – nézett rá ártatlan tekintettel a férfi. – Csupán tettem néhány előkészületet arra az esetre, ha esetleg mégis összeházasodnánk.

Sokáig álltak egymás szemébe nézve, majd Arielle hátrált egy lépést, és zavartan az ajkába harapott. Most, hogy mindjárt férj és feleség lesznek, neki sem lehet semmilyen titka Zach előtt. És van itt valami, amiről még szót kell ejtenie…
– Hiszel a mesékben? – kérdezte váratlanul.
– Ha azokra a történetekre gondolsz, amelyek azzal a mondattal végződnek, hogy „boldogan éltek, amíg meg nem haltak”, akkor igen.
– Helyes – mosolyodott el felszabadultan a lány. – Ugyanis el kell mesélnem néhány dolgot egy igazi tündérről. Ő tudniillik a nagymamám…

UTÓHANG
Másnap este az egész rokonság összegyűlt a Forsythe Szálló belső udvarában. Zach Arielle fivéreinek társaságában várakozott a szökőkút mellett. Luke-ot és Jake-et már ismerte a telefonból, így azon sem lepődött meg, mennyire hasonlítanak egymásra. A többi három viszont más-más anyától született, mégis ugyanazokat a családi vonásokat hordozták: magasságuk, atlétikus alkatuk és markáns arcvonásaik egyértelművé tették a közös származást.
– Remélem, tudod, hogy milyen nehéz idők várnak rád – fordult Luke jókedvűen a vőlegényhez. – Más szóval a húgunknak mindig igaza van, neked pedig legfeljebb engedelmeskedned lehet.
– Tisztában vagyok vele – felelte Zach széles mosollyal.
– És ha bármilyen panasza lesz rád, csak egy szavába kerül, és azonnal itt termünk, hogy jól meggyapáljunk.
– Magam is valami ilyesmire gondoltam…
– A gyapa felét már így is megkapta… úgy értem, az ikrekkel – vetette közbe békítőleg Caleb.
– Az biztos! – bólintott vigyorogva Nick.
– Akkor hát – csapott a vállára Hunter –, isten hozott a családban!

Zach nyugtalanul pillantott a teraszra nyíló szárnyas ajtó felé, s ahogy tekintetét végighordozta a vendégeken, azonnal feltűnt neki Emerald hófehér hajkoronás alakja, oldalán Luther Freemonttal, a magántitkárával. Most már tökéletesen értette, miért nevezte őt Arielle mesebeli tündérnek: hiszen nemcsak az unokája magánóvodára vonatkozó álmát váltotta valóra, de a család összeterelése is a csoda határát súrolta. Az órájára nézett, aztán újra az ajtóra.

Lana és a sógornők már a reggeli üdvözlést követően elrabolták tőle Arielle-t, és azóta nem is látta többet.

– Na, mi a helyzet? Ideges vagy, ugye? – kérdezte Jake. – Még van időd rá, hogy menekülőre fogd.
– Szó sem lehet róla. Egész életemben erre a csodanőre vártam. Most már csak kibírom ezt a néhány percet.
– Téged aztán rendesen elkaptak, jóember. Pedig már azt hittem, Luke betömi majd a sors száját azzal, hogy Haleynek áldozatul esett.
– Egyszer még te is oda kerülhetsz – nevette el magát Zach. – Ha felbukkan a megfelelő nő, olyan gyorsan véged lesz, hogy pislogni sem érsz rá!
– Soha! – nevetett fel Jake megvetően. – Az én asztalomon akad épp elég finomság. Miért mondanék le erről a választékról?
– Várd csak ki a végét! Addig soha ne mondd, hogy soha!

Ebben a pillanatban feltárult az ajtó, és Zachnek valósággal elállt a lélegzete, ahogy meglátta a menyasszonyát.

Biztos volt benne, hogy nincs nála boldogabb férfi az egész világon. Odalépett a lépcsőhöz, és a lány felé nyújtotta a kezét, hogy Morrison bíró elé kísérje.
– Szörnyen hiányoztál. Van fogalmad arról, milyen csodálatosan nézel ki? Annyira vágyom rád, hogy tartok tőle, nemigen fogom tudni kivárni a végét.
– Ami azt illeti, velem is hasonló a helyzet – vetett rá a lány sokatmondó pillantást.
– Mit szólnál hozzá, hogy ha ez a buli kellőképp beindul, visszavonulnánk a nászutas lakosztályba?
– Kitűnő ötlet, Mr. Forsythe. Nem is tudom, hogy juthatott az eszébe – kacsintott rá Arielle, mielőtt odaléptek a békebíró elé.
– Mondja meg őszintén, Luther, látott már ilyen gyönyörű menyasszonyt? – kérdezte Emerald a szemét törülgetve.
– Miss Garnier valóban figyelemreméltóan néz ki – felelte a titkár a tőle megszokott visszafogottsággal.

Emerald sugárzó arccal tekintett végig a vendégseregen, amelynek tagjai közül így vagy úgy mindenki a családhoz tartozott – és ezt a hatalmas családot, pénzt és fáradságot nem kímélve, ő maga kovácsolta össze.
– …Ezennel házastársaknak nyilvánítalak benneteket – ütötték meg a fülét a békebíró szavai, mire újból az ifjú párra irányította a figyelmét.
– Nos, Luther, hát ezt is összehoztuk.
– Ahogy mondani méltóztatik, Madam. Újra csodát tett, ha szabad magam így kifejeznem.
– Kitűnő! – mosolygott elégedetten Emerald, és Freemont kíséretében utat tört magának a vendégek között, hogy két-két cuppanós csókkal gratuláljon az újdonsült házaspárnak. Mindkettejüknek hosszú, boldog életet kívánt, majd a titkárába karolva elindult a svédasztalok felé.














